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Uvod



Splosno >

Nasi industrijski vili¢arji izpolnjujejo veljavne
evropske uredbe. Pri uporabi industrijskih vili-
Carjev je obvezno treba upostevati tudi veljav-
ne uredbe po posameznih drzavah in delovne
pogoje.

Cilj tega priro¢nika je obve$c¢anje strank o na-
¢inih varne uporabe industrijskega vilicarja in
ohranjanja tega v delovnem stanju. Zaradi te-
ga morajo upravljalci in vzdrzevalci obvezno
prebrati, razumeti in upoStevati vsebino tega
priroénika. Delovna pripravljenost, zmogljivost
in doba uporabnosti vilicarja so odvisni od:

« pravilne uporabe,
 dnevnih pregledov upravljalcev in esignont |
 rednega ustreznega vzdrzevanja

Splosno
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Izjava ES o skladnosti

Izjava ES o skladnosti

I1zjava
STILL GmbH
BerzeliusstralRe 10
D-22113 Hamburg, Nem¢ija
Izjavljamo, da je
industrijski vilicar v skladu s temi navodili za uporabo
Model v skladu s temi navodili za uporabo

v skladu z najnovej$o razli¢ico Direktive o strojih 2006/42/ES in najnovej$o razli¢ico Direktive o
elektromagnetni zdruzljivosti 2014/30/EU za industrijske vilicarje, kar ustreza usklajenemu
standardu EN 12895:2015. Poleg tega izjavljamo, da je vsa radijska oprema, ki jo vsebuje ta
stroj, v skladu z najnovej$o razli¢ico Direktive o radijski opremi 2014/53/EU. Proizvajalec je iz-
kljuéno odgovoren, da predloZi to izjavo o skladnosti.

PriglaSeni organ v skladu s prilogo IX:
priglaeni organ EU §t. 2140
Osebje, odgovorno za pripravo tehni¢ne dokumentacije:

Oglejte si izjavo o skladnosti ES

STILL GmbH

STILL



Varnostna navodila

Varnostna navodila
Razlaga terminov v tem priro¢niku:

A NEVARNOST

Nevarnost smrti za upravljalca.

Nevarnosti se izognete tako, da dosledno upostevate
postopke, navedene v tem priro¢niku.

Nevarnost povzrocitve vecje materialne Skode ali po-
slab$anja zdravja upravljalca.

Nevarnosti se izognete tako, da dosledno upostevate
postopke, navedene v tem priro¢niku.

A POZOR

Obstaja nevarnost poSkodovanja materiala.

Nevarnosti se izognete tako, da dosledno upostevate
postopke, navedene v tem priro¢niku.

@ NAPOTEK

Posebno pozornost namenite postopkom in
tehnicnim zahtevam, ki jih je treba dosledno
upostevati.

Standardna zasnova in izbirna oprema

V teh navodilih so opisani

 predvidena uporaba

+ redno vzdrzevanje

* in predpisano vzdrzevanje

za industrijske viliGarje standardne zasnove in

za izbirno opremo, ki je bila na voljo v ¢asu ti-
skanja navodil.

Posebne razliCice in posebna oprema
(UPA)

Po potrebi je za posebne razli€ice industrijskih
vili¢arjev, specifiCne za stranko, ali za razlicice
s posebno opremo sestavljena in priloZzena tu-
di dodatna dokumentacija, vezana na narocilo.
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Identifikacija, TovarniSka ta-

blica

TovarniSka tablica se nahaja v voznikovi kabi-
ni in vsebuje naslednje podatke:

Tovarniska tablica

12 >
Type-Modéle-Typ / Serial no. - No. de série - Serien Nr. / Year - Année - Baujahr
2 - __L——b / M 4
3 Rated capacity Unladen mass o 6
Capacité nominale kg| Masse a vide kg
5 Nenn-Tragfahigkeit Leergewicht
8
Battery voltage Battery mass  max. g
Tension battery v | Mass e hatterie
Batteriespannung Batteriegewicht min* w9 9
7
Rated drive power Ballast weight®
Pusissance motr nom kyy| Poids additionell* kg
Nenn-Antriebsleistung Zusatzgewicht* \_ 11
10
c € *See operating instructions 12
i *voir Mode d’emploi
1 - *siehe Betriebsanleitung
1 CE simbol. CE simbol potrjuje upostevanje 5 Nazivna nosilnost
strojnih smernic EU in upostevanje vseh za- 6 Teza praznega vozila
devnih smernic, ki veljajo za ta proizvod. 7 Napetost akumulatorja
2 Tip vozila 8 Maksimalna teza akumulatorja
3 Serijska Stevilka vozila. To serijsko Stevilko 9 Minimalna teza akumulatorja
je potrebno povedati pri vsakem posvetova- 10 Pogonska mo¢
nju. 11 Dodatna teza
4 Letnica izdelave 12 Ime proizvajalca

STILL
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Dokumentacija izdelka

Dokumentacija izdelka >

Vsebuje:
» Seznam nadomestnih delov
» Navodila za uporabo in vzdrzevanje

» Vsa dodatna dokumentacija za voznikov se-
dez

» Vsa dodatna dokumentacija za dodatno
opremo

» Vsa dodatna dokumentacija za akumulator

» Vsa dodatna dokumentacija, vezana na na-
rocilo

wIghan? |

Dodatna oprema, prilozena
izdelku

Vsak vili¢ar ima ob dobavi iz tovarne s $katlo
dodatne opreme.

Vsebina je odvisna od vrste vili¢arja in naroci-
la.

To med drugim vklju€uje nalepko, ki prikazuje,
kako mehansko onemogociti magnetno zavo-
ro na pogonskem motorju. Nalepko lahko pritr-
dite na primerno mesto v krmilni kabini, poleg
magnetne zavore.

V Skatli najdete tudi vso dokumentacijo, pove-
zano z vilicarjem, ter vijake in izvijag, ki jih po-
trebujete za sprostitev magnetne zavore.

Lahko so priloZene tudi dodatne mazalke za
vzdrzevanje (glede na model).

Predpisi za lastnika industrij-
skih vilicarjev
Poleg teh navodil za uporabo so na voljo tudi

pravila o postopkih z dodatnimi informacijami
za lastnike industrijskih vilicarjev.

N I
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V tem vodi¢u so informacije o delu z industrij-

skimi vili¢ariji:

* informacije o izbiri ustreznih industrijskih vi-
liCarjev za dolo¢eno podrocje uporabe,

» predpogoji za varno uporabo industrijskih
vilicarjev,

« informacije o uporabi industrijskih vilicarjev,
« informacije o prevazanju, pregledih in opra-
vilih pred prvo uporabo in shranjevanju in-

dustrijskih vilicarjev.

Internetni naslov in koda QR >

Do informacij lahko dostopite kadar koli tako,
da prilepite naslov https://m.still.de/vdma v
spletni brskalnik ali opti¢no preberete kodo
QR.

Hramba in nadaljnje posredo-
vanje

» Ta navodila za uporabo in vzdrzevanje je
potrebno hraniti tako, da so upravljalcu vsak
¢as dostopna.

» Navodila za uporabo in vzdrzevanje lahko
narocite naknadno. Pri naknadnem naroca-
nju dokumentacije je potrebno navesti
Ident. Stevilko oz. Stevilko narocila.

« Pri ponovni prodaji je potrebno ta navodila
dobaviti skupaj z vozilom.

5231 804 2514 SL - 04/2020
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Avtorske pravice in lastninske
pravice

Teh navodil za uporabo - ter izvleckov - ne
smete reproducirati, prevajati ali v kakrsnikoli
obliki posredovati tretjim osebam brez izrecne-
ga pisnega dovoljenja proizvajalca.

Upravljalec,
oblika naslavljanja

Nasi izdelki so primerni za upravljalce in
upravljalke. Kljub temu je v teh navodilih upo-
rabljena le moska oblika naslavljanja, v nada-
lievanju "upravljalec”, ki poenostavlja besedilo.

Dimenzije kabine upravijalca

Dimenzije kabine nasih industrijskih viliarjev
so zasnovane v skladu s standardom

DIN EN ISO 3411, za zenske in moske. Ta
standard doloc¢a tudi obmocje, v katerem naj
bodo teza in dimenzije upravljalca. Po stan-
dardu EN ISO 3411 je najvecja dovoljena te-
lesna teza vecjega upravljalca 114,1 kg.

A POZOR
ZmanjSanje nosilnosti. Negativni vpliv na stabilnost.

Ce dejanska telesna teza upravijalca preseze 114,1
kg, je treba najvecjo dovoljeno obremenitev, navede-
no na diagramu nosilnosti, zmanjati za to razliko.

Primer

Dejanska telesna teza upravljalca je 160 kg. V tem
primeru je treba najvecjo dovoljeno obremenitev, na-
vedeno na diagramu nosilnosti, zmanj$ati za pribliz-
no 46 kg.

5231 804 2514 SL - 04/2020

Ce te industrijske vilitarje upravlja oseba, ki

ne izpolnjuje meril, navedenih v standardu EN

ISO 3411, so lahko posledice naslednje:

» Manjsa ergonomicnost;

« Upravljalec morda ne more doseci stopalk
in noznih stikal;

» Uporabna viSina pod streho kabine je lahko
premajhna;

» Nastavitvena obsega volana in nadzorne
plos¢e morda ne zadostujeta;

» Nastavitveni obseg nastavljivega vozniko-
vega sedeza morda ne zadostuje;
» Nosilnost industrijskega vili¢arja je lahko

manjsa.

Posvetujte se s pristojnim pooblas¢éenim ser-
visnim partnerjem.

STILL
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Varno delo

Industrijski vili¢ar je dovoljeno upravljati sa-
mo iz kabine.

Ce so industrijski vili¢arji opremljeni za na-
¢in za upravljanje med hojo ali z zunanjimi
nadzornimi plo§¢ami, jih je mogoc¢e uprav-
ljati z navedenim. Za ve€ varnostnih infor-
macij glede tega si oglejte ustrezne dodatne
opise.

Med voznjo brez tovora morajo biti vilice
spuscene na visino tal.

Med voznjo s tovorom mora biti tovor dvig-
njen nekaj centimetrov od tal (razmak od tal
najve¢ 500 mm).

Vsi deli voznikovega telesa morajo biti zno-
traj kabine. Voznik, ne sme drzati glave zu-
naj kabine, da bi dobil bolj$i pregled, prav
tako ne sme segati v obmocje premikajoce-
ga se dviznega nosilca, saj je to skrajno ne-
varno.

Poleg voznika na industrijskem vili¢arju ne
sme biti nikogar, razen Ce je vili€ar oprem-
lien z dodatno opremo, ki omogoc¢a uporabo
z dvema osebama.

Voznik je naeloma dolzan vozno hitrost
prilagoditi zunanjim pogojem in trenutni situ-
aciji. Posebej pri zavijanju bodite pozorni na
skupno viSino in tezisce, ki je v takih okoli$-
¢inah visoko.

Pri zavijanju ali voznji mimo objektov, ki
omejujejo vidno polje, s hupo opozorite dru-
ge na priblizevanje industrijskega vili¢arja.
Pri voznji skozi prehode in pod stenskimi
tramovi upostevaijte visino industrijskega vi-
licarja.

Uporaba industrijskega viliCarja za ve¢
opravil naenkrat in nacini uporabe, ki niso
opisani v teh navodilih, Se zlasti blokada ali
onemogocanje krmilnih naprav, so prepove-
dani, saj lahko povzrocijo poskodbe vilicarja
ter nenadzorovano gibanje.

Voznik mora industrijski vilicar zasciti pred
nepooblas¢eno uporabo tako, da, ko zapu-
sti vili€ar, odstrani in vzame klju¢ za zagon
ali pocisti podatke za dostop v elektron-
skem sistemu za nadzor dostopa.
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Varno delovno okolje

Osebe ne smejo vstopati na delovno (ne-
varno) obmocdje industrijskega vili€arja. Ce
na nevarno obmocje vstopi oseba, je treba
takoj zaustaviti vse premike industrijskega
vili¢arja in osebo napotiti z obmocgja.

Ce so poti ozna¢ene, se mora industrijski
vili€ar iz varnostnih razlogov premikati sa-
mo po njih.

Nikoli se nih¢e ne sme zadrzevati pod dvig-
njenim tovorom ali kabino.

Na zavorno pot industrijskega vilicarja vpli-
va povrsina tal. Voznik mora to upostevati
pri voznji in zaviranju.

Ce je tako potrebno zaradi nagina uporabe
in delovnih razmer, mora lastnik oceniti
mozna tveganja in zagotoviti ustrezno oseb-
no zas¢itno opremo, kot so zas€itna obutev,
za8Citna Celada, zascitne rokavice in zascit-
na ocala. Za izbiro in zagotovitev opreme je
odgovoren lastnik, za uporabo te pa odgo-
varja upravljalec.

Varen stroj

Treba je upostevati vse varnostne informa-
cije na industrijskem vilicarju.

Menjajoce in neberljive varnostne informaci-
je je treba zamenjati.

Odprtine na obmocju akumulatorja, skozi
katere bi lahko uhajal plin, morajo biti pokri-
te ali zatesnjene. Dovod zraka mora biti ne-
oviran, da ne bi prislo do nastajanja poten-
cialno eksplozivnih plinskih mesanic.

V prezrac¢evalno obmocje akumulatorja ne
smete pod nobenim pogojem narediti odpr-
tin, skozi katere bi lahko plin, ki nastaja med
polnjenjem, prehajal v kabino.

Varno delovanje je pomembnejSe kot pro-
duktivnost!

STILL
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Tresljaji

Tresljaji stroja morajo biti doloGeni na enakem
stroju v skladu s standardom EN 13059 "Me-
rienje vibracij za industrijska tovorna vozila".

Izmerjena efektivna

vrednost pospeska 2
na ¢lovesko telo (no- <06mis
ge ali sedisce).

Negotovost K 0,3 m/s?

Medicinski pripomocki, vsadki

A NEVARNOST

Pri medicinskih pripomockih lahko pride do elektro-
magnetnih moten;j!

Uporabljajte samo pripomocke, ki so zadostno za$¢i-
teni pred elektromagnetnimi motnjami.

Medicinski pripomocki, kot so sréni spodbuje-
valniki in slusni pripomocki, morda ne bodo

delovali pravilno, ko bo vili¢ar deloval. Osebe
z aktivnimi ali neaktivnimi medicinskimi vsadki

Tresljaji

Raziskave so pokazale, da je amplituda tres-
ljajev rok na volanu ali krmilnih napravah vili-
&arja manj$a od 2,5 m/s2. Zato smernic za
opravljanje takSnih meritev ni.

Raven voznikove osebne dnevne obremenitve
tresljajem mora dolo¢iti lastnik v skladu z Di-
rektivo 2002/44/ES na dejanskem mestu upo-
rabe tako, da uposteva vse dodatne vplive, kot
sta pot in pogostost uporabe.

morajo same zagotoviti, da ne bodo izpostav-
liene nevarnemu elektromagnetnemu sevanju.
Pri svojem zdravniku ali proizvajalcu medicin-
skih pripomockov se pozanimajte, ali so medi-
cinski pripomocki zadostno za$c¢iteni pred
elektromagnetnimi motnjami.

Lastnik industrijskega vilicarja je odgovoren za
podrobno razlago teh nevarnosti svojim zapo-
slenim.




Posebni varnostni predpisi za nalaganje tovora

Posebni varnostni predpisi za >

nalaganje tovora

Nevarnost uvidimo, nevarnost prepreéimo!

» Preden dvignete tovor, se vedno prepricaj-
te, da ta ne presega nosilnosti vilicarja (glej-
te diagram nosilnosti) in najvecjih dovoljenih

dimenzij, ki so navedene na podatkovnem
seznamu. Sem seveda sodi skupna teza to-
vora, ki ga nameravate dvigati.

» Tovor mora biti za prevazanje in shranjeva-
nje varno zapakiran.

« TezisCe tovora se med pospeSevanjem, za-
viranjem ali prevazanjem ne sme spremi-
njati.

« Ni¢ ne sme pasti.

- Ce tovora ne morete prevazati s potrebno
ravnjo varnosti, morate uporabiti ustrezen
zabojnik ali kateri koli drug nacin, s katerim
zagotovite varno prevazanje tovora.

« Tovor morate vedno prevazati v primernih
zabojnikih ali varni embalazi.

« Tovor, ki se lahko raztrese, ne sme segati
vi§je od zgornjega roba kabine.

» Ce prevazate visok tovor, ki omejuje pogled
na vozi§¢e, morate sprejeti ustrezne var-
nostne ukrepe. Po potrebi naj vam nekdo
kaze pot in spremlja promet.

« Vise¢ ali nihajo¢ tovor morate pritrditi in pre-
vazati s posebno dvizno opremo.

Varno delo s tekodinami >

Za ta viliGar se uporabljajo naslednje tekoCine:
+ Olje menjalnika

+ Hidravli¢no olje

» Akumulatorska kislina

Delo s temi tekocinami je urejeno z natanénimi
varnostni predpisi. Kljuéne tocke so naslednje:

w008 |
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Varno delo s teko¢inami

Olje menjalnika in hidravli¢no olje

A NEVARNOST

Hidravli€na tekogina, ki brizga pod tlakom, pred-
stavlja nevarnost telesnih poskodb in smrti.

Ce hidravliéna tekocina brizga pod tlakom, na primer
iz poSkodovane cevi ali odprtin v sestavnih delih, lah-
ko zlahka prodre skozi koZo. Zastrupitev okoliSkega
tkiva lahko povzro€i izgubo prizadetega dela telesa
ali celo smrt. Ceprav take poSkodbe niso posebej bo-
le€e ali se ne zdijo resne, se takoj posvetujte z
zdravnikom. Vzrok poskodbe je treba natan¢no opi-
sati in ¢im prej zaceti z zdravljenjem.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

+ Olja predstavljajo nevarnost za sistem oskr-
be z vodo, zato jih je treba prevazati in zbi-
rati v predpisanih posodah.

» Ne polivajte olja. Razlito olje odstranite z
ustreznimi materiali.

» Odpadke, ki vsebujejo olje, ustrezno zavrzi-
te.

+ Uporabljeno olje ustrezno zavrzite.

Osebna za$citna oprema

* lzogibajte se stiku s koZo. Bodite posebej
pozorni, da ne pride do stika z oljem, ki briz-
ga pod tlakom (pocene cevi, puscanje).

* Ne vdihavaijte oljnih hlapov.

« Ce se stiku z olji ni mogode izogniti, je ob-
vezna uporaba osebne zas¢itne opreme,
kot so zaSc€itne rokavice in zas¢itna ocala.

Akumulatorska kislina

Nevarnost eksplozije&

— Pri polnjenju akumulatorjev lahko nastane eksplo-
zivna plinska zmes, ki lahko ostane prisotna Se
dolgo po kon¢anem postopku polnjenja. Zagotovi-
te ustrezno prezracevanje.

— V obmocju 2 metrov okrog napolnjenih akumulato-
rjev je strogo prepovedano kajenje in odprt ogen.

» Akumulatorska kislina je strupena. Izogibaj-
te se vdihavanju hlapov.

» Akumulatorska kislina je jedka. Opravite
vse potrebne preventivne ukrepe, da pre-
precite stik s kozo.

T A
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Varno delo s teko&inami

» Akumulatorsko kislino takoj sperite z obilo
Ciste vode.

 Pri delu z akumulatorsko kislino uporabljajte
osebno zascitno opremo, kot so oblacila in
rokavice, ter za$¢ito za obraz.

 V primeru stika s koZo takoj sperite z obilo
Ciste vode in se posvetujte z zdravnikom.

« Upostevajte dodatna navodila za uporabo
proizvajalcev akumulatorja in akumulator-
skega polnilnika.
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Ocena tveganja

V skladu z ustreznimi smernicami za CE mora
lastnik na podlagi ocene tveganja pripraviti na-
vodila za uporabo. Namen ocene tveganja je
ugotoviti nevarnosti in povezana tveganja, ki
lahko nastanejo zaradi izdelka ali uporabe te-
ga na dolo¢enem mestu uporabe in pri razme-
rah uporabe na tem mestu uporabe. Pri oceni
tveganja vam lahko pomagamo. Navodila za
uporabo naj bi opozorila pred ugotovljenimi
nevarnostmi in nudila informacije o0 moznih po-
pravnih ukrepih.

Priporo¢amo, da navodila za uporabo posta-
nejo del delovnih postopkov za dolo¢eno me-
sto uporabo.

Preostala tveganja

Kljub upoStevanju vseh zadevnih predpisov za
zasnovo in izgradnjo nasih vilicarjev in kljub
pravilni uporabi s strani lastnika so lahko med
delom s tem vozilom Se vedno prisotne druge
nevarnosti. Te lo¢eno obravnavamo v posa-
meznih poglavjih.

Upostevajte vsa navedena varnostna opozori-
la.

Redno preskusanje

Ta industrijski vilicar mora v skladu z nasimi
specifikacijami preskusiti strokovnjak vsaj en-
krat letno oz. po vsaki nenavadni nesreci.

V nasih navodilih za testiranje so navedena
vsa nujna opravila za odkrivanje morebitnih
poskodb ali okvar, ki zmanjSujejo varnost. V
navodilih za testiranje so zahteve, skladne s
predpisi FEM 4.004.

Voditi je treba dnevnik pregledov.

Ce so odkrite okvare, jih je treba odpraviti
pred ponovno uporabo vili¢arja. Ce so potreb-
na vecja popravila (npr. po nesreci), bo morda
treba opraviti dodaten preskus.

Lastnik je odgovoren za to, da preveri, ali mo-
ra v drzavi, v kateri se uporablja industrijski vi-
licar, tega redno pregledovati strokovnjak.

Ocena tveganja
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Obmodje uporabe

Tla v obmodju uporabe morajo imeti zadostno
nosilnost. O obremenitvah koles in tal, ki velja-
jo za vas industrijski vilicar, se pozanimajte pri
svojem prodajnem zastopniku. Tla morajo us-
trezati nasim smernicam. Na zavorno pot in-
dustrijskega vilicarja vpliva povrsina tal. Voz-
nik mora to upostevati pri vozniji in zaviranju.

Obmocje uporabe

Tukaj opisani industrijski vili¢arji so zasnovani
za naslednje pogoje uporabe (VDI 2695, 1.
kategorija):

+ Gladke in ravne poti brez vecjih naklonov,
do najvec 3 %.

« delo z obi¢ajno delovno obremenitvijo, 50-
odstotono izrabljenostjo zmogljivosti (polna
obremenitev motorja in polovi¢na potisna si-
la ali poloviéna obremenitev in polna potis-
na sila)

Temperatura okolja v skladu s standardom EN
1175-1.

Izdelki iz serije so zasnovani za neprekinjeno
uporabo pri povprec¢ni temperaturi okolja od
+5 °C do +25 °C.

Najvisja temperatura okolja sme za kratek ¢as
rahlo narasti (do ene ure), in sicer do +40 °C.

Omejitve v obmocju uporabe.

Tukaj opisanih industrijskih vili¢arjev ni dovoljeno
uporabljati:

— v obmodjih, v katerih obstaja nevarnost pozara,

— v obmodjih, v katerih obstaja nevarnost eksplozije,
— v obmodjih z nevarnostjo korozije,

— v obmodjih z visoko koncentracijo prahu,

— Na javnih cestah

— V hladilnicah (glejte posebno opremo za hladilni-
ce)

— Na tleh, ki niso vodoravna

Upostevajte veljavne nacionalne predpise.

Vozila za ozke prehode

Vozila za ozke prehode je v ozkih prehodih
dovoljeno uporabljati v skladu z njihovo
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namembnostjo samo, ¢e so bili izvedeni us-
trezni ukrepi (npr. premicna ali nepremicna za-
$¢itna oprema v skladu s standardoma EN
2006/42/ES in EN ISO 13849) za prepreceva-
nje tr€enje vozil in oseb ter za preprecevanje
prisotnosti drugih vozil in oseb v tem €asu.

V Evropi je lastnik odgovoren za to, da zago-
tovi skladnost s smernicami in dolo¢bami Ev-
ropske unije. Lastnik mora izvesti analizo tve-
ganja in z njo dokazati, da je zagotovljena us-
trezna za$cita. Lastniku lahko pri tej nalogi po-
magamo s svojimi bogatimi izkuSnjami.

Originalni deli

Originalni deli in dodatna oprema so zasnova-
ni posebej za nase vilicarje. Posebej bi radi iz-
postavili, da delov in opreme, ki jih ne dobavi-
mo mi, tudi nismo preizkusili in odobrili. Vgrad-
nja in/ali uporaba takih izdelkov lahko posle-
diéno negativno vplivata na strukturne lastno-
sti vozila in tako ogrozata aktivno in/ali pasiv-
no varnost pri voznji. Proizvajalci niso odgo-
vorni za kakrsne koli poskodbe, do katerih pri-
de zaradi uporabe neoriginalnih delov in do-
datne opreme.

Direktive in smernice

V vecini drzav je treba upostevati veljavne na-
cionalne direktive in smernice za varno upora-
bo teh vilicarjev. S tem namenom vas poziva-
mo, da se za dodatne informacije obrnete na
ustrezne organe ali pooblas¢ene predstavni-
ke. Kot upravljalec ste dolzni poskrbeti za to.

Voznisko dovoljenje

V vecini drzav je za upravljanje viliCarjev za-
htevano opravljeno voznisko dovoljenje.

Preverite, ali je v vasi drzavi za upravljanje vili-
Garja zahtevano voznisko dovoljenje. To voz-
nisko dovoljenje je dokazilo o opravljenem ob-
Sirnem usposabljanju. Kot lastnik odgovarjate
za to, da je ta zahteva izpolnjena.

Priporo¢amo vam, da se obrnete na predstav-
nika svoje panoge ali ustreznega

Originalni deli
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Spreminjanje industrijskega vili€arja

strokovnjaka. Ti vam lahko omogocijo ustrez-
no usposabljanje preizkus znanja, ki ju morate
opraviti za pridobitev vozniSkega dovoljenja.

Spreminjanje industrijskega

vilicarja

Lastniki smejo izvesti spremembe ali se do-

meniti za spremembe samognanih industrij-

skih viliCarjev samo, Ce je proizvajalec indu-
strijskih viliCarjev nehal poslovati in ni nasled-
nika podjetja. Vendar pa morajo lastniki:

» Zagotoviti, da vse spremembe in z njimi po-
vezana varnostna vpra$anja nacrtuje, pre-
veri in izvede inZenir za industrijske vili¢a-
rje.

+ Imeti trajne zapise o sestavi, testih in izved-
bi sprememb.

 |zvesti in odobriti ustrezne spremembe
oznak nosilnosti, oznak in nalepk z informa-
cijami ter navodil za uporabo in za delavni-
ce.

 Na industrijski vili€ar namestiti trpezno in
lahko opazno nalepko, na kateri so navede-
ni vrsta spremembe ali predelave, datum
spremembe ali predelave ter ime in naslov
organizacije, ki je bila zadolzena za nalogo.

Osebna zas¢itna oprema

Za upravljanje nasih izdelkov v normalnih raz-
merah uporabe ni potrebna osebna zasc¢itna
oprema.

Mozno je, da je osebna zas¢itna oprema po-
trebna zaradi razmer na mestu uporabe ali lo-
kalnih ali internih predpisov.

Upostevajte nacionalne predpise, ki veljajo na
mestu uporabe.
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Pregled

Industrijski vili¢ar — pogled

Industrijski vili€ar — pogled >
(1) Streha kabine

(2) Nadzorna plosca

(3) Dodatni dvizni nosilec

(4) Vilice za tovor

(5) Tovorno kolo

(6) Sprednja vodilna kolesca

(7) Zadnje vodilno kolesce in nosilni vijaki

(8) Prostor za akumulator ali vrata prostora za
akumulator®

(9) Pregrada ali vrata kabine*

(10) Krmilna kabina

(11) Prenosna svetilka*

(12) Vzvratno ogledalo*

(13) Dvizni nosilec

(14) Tocke za dviganje z Zerjavom

(15) Sistem za spus€anje
(16) Lu€ za nevarnost

* Moznost
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Pregled

Standardna zasnova oznak

Standardna zasnova oznak

1 Obstaja nevarnost — visoka napetost c) Prepovedano je sedenje ali stanje na to-
2 Nozno stikalo voru, podpori tovora in pod dvignjenim tovo-
3 a) Ne prevazajte oseb na tovoru ali podpori rom ter prevazanje potnikov.
tovora. 4 Posoda za olje
b) Kabino sme uporabljati samo ena oseba. 5 Prepovedano je sedenje ali stanje pod dvig-
njenim tovorom in dvignjeno voznikovo plo-
$cadjo.
Ay
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Pregled

Standardna zasnova oznak

6 Dvizna to¢ka za nalaganje z zerjavom 9 Obstaja nevarnost stiska nog
7 Posoda je pod hidravliénim tlakom, hidravli¢- 10 Preden odstranite varovalni pokrov krmilne
ni valj kabine, izkljucite terminal akumulatorja. (Sa-
8 Mesto za shranjevanje sistema za spusc¢a- mo za 80 V razli¢ico.)
nje

Odvisno od druzine je na vsakem industrij-
skem viliGarju namescenih ve¢ informativnih
oznak, ki opozarjajo na nevarnosti, tehnicne
podatke ali zahteve.

Vse oznake morajo biti cele in berljive.

@ NAPOTEK

Podrobnosti o drugih informativnih oznakah so
navedene v razdelku Oznake za posebno
opremo. Potreba po teh oznakah je oadvisna
od narocila.
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Pregled

Oznake za posebno opremo

Oznake za posebno opremo

8 9

7
M o l |AUTO Vred

Charge client software only from CD
Ne charger logiciel de client que du CD
Laden der Kunden-Software nur von der CD

1 Prepovedano je sedenije ali stanje na tovoru 5 Stikalo v polozaju za izklop
in podpori tovora ter prevazanje potnikov 6 Stikalo v polozaju za vklop

2 Prepovedano je sedenje ali stanje pod dvig- 7 Stikalo v polozaju za samodejni nacin
njenim tovorom in dvignjeno voznikovo kabi- 8 Omejitev hitrosti vili¢arja je odvisna od naro-
no cila.

3 Obstaja nevarnost stiska rok 9 Vili¢ar s prilagojeno programsko opremo. V

4 Stikalo za vklop/izklop grelnika sedeza nadzorno enoto vili¢arja je mogoce namestiti
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Pregled

Oznake za posebno opremo

samo posebno razli¢ico programske opreme
za stranke in ne standardne programske
opreme.

Tukaj prikazani piktogrami nadomestijo pikto-
grame za standardno razli¢ico ali so namesce-
ni poleg standardnih piktogramov.

STILL



Pregled

Predvidena uporaba

Komisionirni vili€ar je namenjen uporabi v oz-
kih prehodih. Omogoca shranjevanje in od-
stranjevanje palet ter komisioniranje iz rega-
lov.

Predvidena uporaba

Upostevajte navodila v poglavju "Varnost".

Najvecja dovoljena teza tovora je navedena
na plos¢ici z informacijami o nosilnosti (diagra-
mu nosilnosti) in je ni dovoljeno prekoraditi.

Prepovedano uporabljati v druge namene.

Ce zelite vilidar uporabljati za dela, ki niso po-
sebej dolo¢ena v navodilih oziroma navedena
v smernicah za pravilno uporabo industrijskih
viliarjev in ga je treba v ta namen posebe;j
opremiti ali prilagoditi, upostevajte, da lahko
spremembe prvotne konstrukcije vplivajo na
vozne lastnosti in stabilnost vilicarja, in zato
niso dovoljene brez nase odobritve.

Dodatni deli in predelave (npr. varjenje delov
in izdelava odprtin) lahko oslabijo nosilne ele-
mente, zato so dovoljeni samo, ¢e jih odobri
nas$ oddelek za konstrukcije. Tudi za funkcij-
ske spremembe, izvedene s spreminjanjem
elektricnega sistema ali programske opreme,
je potrebno nase dovoljenje.

Pred izvajanjem tovrstnih opravil se morate
zato posvetovati z na$o podruznico ali ustre-
znim strokovnjakom za vase obmodje.

Opis vili€arja
Navodila za uporabo posameznih funkcij naj-
dete v ustreznih poglavjih.

Splosne informacije

Upravljalec lahko z dvigom voznikove kabine
dvigne sebe in dvigovalko (nagibne vilice) na
najprimernej$o visino za delo. Z dodatnim dvi-
gom lahko dosezete najviSjo raven regala in
nastavite Zeleno visino za raztovarjanje pri ko-
misioniranju. Dodatni dvig mora biti med voz-
njo vedno v najnizjem polozaju.

Izven prehodov (prehodi med regali) lahko in-
dustrijske vilicarje vozite prosto s spuséenim
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Pregled

tovorom (nacin prevazanja). Tovor mora biti
dvignjen tako visoko (tik nad tlemi), da se ne
dotika vec tal.

Nadzorna plo$c¢a

Med prehodi se vili¢arje za ozke prehode vodi
mehansko ali induktivno*.

Viliéar je krmiljen s prosto programirljivim na-
dzornim sistemom (vodilo CAN). Vsi premiki
so povsem prilagodljivi (voznja, dviganje/
spuscanje dvigala kabine, dviganje/spus¢anje
dodatnega dvigala, nagibanje vilic, potiskanje
vilic). Napake delovanja lahko v veliki meri
preprecite z uporabo varnostnih tokokrogov.

* moznost

Nadzorna plos¢a

4
9_
©
&

7
/
/

/]
1918 17 16 151

22 21 20 131 11
(1) Krmilna rocica za hidravliko (skupaj s tip- za potrditev napak, ki jih je mogoce potrditi)*.
kami za izbiro) Ko ga je treba aktivirati, rdeCe utripa.
(2) Hupa (4) Dvosmerno stikalo za ro¢no in samodejno

(3) Gumb za omogocanje (npr. za sprostitev induktivno vodenje

zavore pri samodejnem zavornem sistemu ali (5) Tipke za izbiro priljubljenih
kot premostitev za vmesno prekinitev dviga in
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STILL

Pregled

(6), (7), (8) Tipke za izbiro dodatnih hidravli¢-
nih funkcij*

(9) Stikalo za zasilno zaustavitev
(10) Krmilna rocica za voznjo

(11) Povrsina tipala za obojero¢no upravljanje
glavnega dviga ali premikanja v prehodu

(12) Tipka za izbiro dviganja ali spus€anja do-
datnega dviga ali nagibanja vilic
(13) Rezervirano za posebne funkcije

(14) Tipka za izbiro samodejnih funkcij, npr. ci-
kla vilic

(15) Tipka za izbiro isto¢asnega dviganja ali

spusc€anja dvigala kabine in dodatnega dviga,
skupaj z vle€enjem ali potiskanjem krmilne ro-
cice (1), ali tipka za izbiro isto¢asnega nagiba-

Prikazi
nja vilic za 180° v levo ali desno, skupaj s pre-
mikom krmilne rocice (1) v desno ali levo
(16) Izbira prikaza menija
(17) Izbira v meniju
(18) Pomik en korak nazaj v meniju ali preklic
izbire
(19) Vrnitev na glavno stran

(20) Tipalo svetlosti za samodejni nadzor
osvetlitve zaslona

(21) Krmilni gumb ali volan

(22) Povrsina tipala za obojero€no voznjo v
prehodu

* Izbirne funkcije

[=][>][~]

Prikazi
©
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Pregled

Uporaba zaslona

11 tF;r\i/tisnjeno stikalo za zasilno zaustavi- 4 Neuporabljeno
1.2 Zahtevano nozno stikalo 5.1 * MPSE deluje
13 :jz levi potrebno obojero¢no upravlja- 52 * MPSE je zaznal okvaro
14 Il}laanﬁ:sni potrebno obojerocno uprav- 6 Neuporablieno
1.5 Odprta pregrada 71 * Navigacija, upravljanje kombinacije
1.6 Pri¢akovan vnos kode PIN 7.2 * Navigacija, cilj je na levi strani
1.7 Pri¢akovan je vnos prek RFID-a 7.3 * Navigacija, na desni strani
2 Neuporabljeno 8.1 Razskladis¢ite s ciklom vilic
3.1 Aktivno po¢asno premikanje 8.2 Uskladiscite s ciklom vilic
39 Iv?gvolverska glava ni v konénem polo-
Zaju
33 T<=:Ie§kopske vilice niso v konénem po-
lozaju

Na oznacenih to¢kah od 1 do 8 so piktogrami
prikazani glede na situacijo in razpolozljive
moznosti.

Uporaba zaslona >

@ NAPOTEK

Za laZje razumevanje so naslednje slike poe-
nostavijene.

imae12018_0005mz2

1 2
1 Prikaz na nadzorni plo$ci
2 Prikaz v primeru loGenega upravljanja
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Pregled

Funkcija

Uporaba zaslona

V prikazu so prikazana stanja delovanja in in-
formacije, ki so pomembne za upravljanje. Na
zaslonu morda lahko vklapljate in izklapljate

funkcije ter preklapljate med dolo¢enimi stanji.

Prikaz je barven in grafi¢en. Vsebina je razde-
liena na §tiri dele:

» Leva menijska vrstica (1)

» Desna menijska vrstica (3)

» Zgornja menijska vrstica (2)
 Sredinsko obmocje z informacijami (4)

@)

WA

imgB12017_035am1

Polovico prikaza lahko zasede okno s sporocili [> |
(1). To okno se samodejno vstavi z desne
strani. Informacije, ki je bilo prej prikazano na
sredini, so nato prikazane na levem delu pri-
kaza. Elementi se v€asih lahko prekrivajo.

V tem oknu s sporodili je razlicna vsebina:

+ Sporocila, pomembna za upravljanje
+ Sporocila s Stevilkkami napak

« Ciljni polozaj (vrstni red voznje) in dejanski 8 @ @

polozaj za navigacijo

B

Ce spremenite nastavitve, se prikaze posebno TmgB 1017 _oaEml
okno s sporocili. To sporocilo vas obvesti, da

se spremenjene nastavitve shranjujejo. Prikaz

sporoCila spremlja zvocni signal. Sporocilo iz-

gine po stirih sekundah.

STILL



Pregled

Struktura menija >

Uporaba zaslona

Deset membranskih stikal lahko prosto konfi-
gurirate za prikaz priljubljenih funkcij na glavni
strani. Takoj ko aktivirate gumb (7), se odpre
menijska vrstica (1). Od te tocke naprej je
struktura vedno enaka. Ce izberete drug jezik,
se struktura ne spremeni. Tudi simboli ostane-
jo enaki.

00000

Ravni menija so naslednje:

Industrijski vili€ar (2)
Funkcija varcevanja z energijo
Navigacija
Luéi (3)
Predhodni izbor viSine dviga (4)
\ Uporabljene viSine dviga
Ventilatoriji (5)
Nastavitve (6)
‘ Informacije o viliarju
‘ Stevilka izdelave
\ Nastavitve zaslona
Ura
Datum
Jezik
Vrstica stanja

Imgh12017_0266m1

Levo polje

Sredinsko polje

Desno polje

Konfiguriranje priljubljenih

Nastavitve viliCarja

Predhodni izbor viine dviga

Priblizanje viSinam dviga

Vnos visin dviga

Brisanje vi$in dviga

‘ Servis

‘ Seznam sporodil

N I
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Pregled

Zgornja vrstica stanja > |

Uporaba zaslona

Vrstica stanja na vrhu prikaza je razdeljena na
tri polja:

* Levo polje (1)

 Sredinsko polje (2)

» Desno polje (3)

V vrstici stanja so lahko prikazane naslednje

informacije: : o ] @ @

Oblika za- i 2 3

Informacije pisa prika- TmgB12017_636am1
za

Raven napolnjenosti akumulato- | Graficno

rja (stanje napolnjenosti) %

Ure delovanja h

Ura hh:mm

Datum dd.mm.lI

Interval do naslednjega vzdrze- h

vanja

Vrstico stanja je mogoce posamezno konfigu-
rirati.

Postopek

— Pritisnite gumb (7). Odpre se meni na ob-
modju (1).

— Pritisnite zaporedije tipk (6), (3) in (5).

— Z gumbom (2), (3) ali (4) izberite polje vrsti-
ce stanja.

— Z gumbi od (2) do (6) izberite Zelene infor-
macije na seznamu.

— Seznam zaprete s pritiskom gumba (8).

ImgB12017_036amz

STILL



Pregled

Sredinsko obmodgje z informacijami > |

Uporaba zaslona

Na sredinskem obmocju z informacijami so
hkrati prikazane §tiri vrednosti, pomembne za
upravljanje:
« Teza (1):
Najvecja dovoljena teza za trenutno viino
dviga. Ce je na voljo izbirno merjenje teze,
trenutna teza dviganega tovora.

« Visina dviga (2):

Trenutna visina rogljev vilic (zgornji rob)
+ Tip vodenja in krmilni kot (3)
« Hitrost voznje (4)

imge12017_0a71m1
Tega dela prikaza ni mogoce nastaviti.

Uporaba

Prikaz uporabljate s 15 membranskimi stikali.
Funkcija gumbov od (2) do (4) je fiksna. Gumb
(5) ima dve funkciji.

Stevilka
elementa
2 Vrnitev pogleda na glavno stran.

Funkcija

3 Vrnitev pogleda na naslednji visji
meni.

Ce je v zgornjem ali spodnjem ko- g Tan T aa T
tu desne menijske vrstice prikaza-
4 na puscica, lahko vsebino spre-
menite s tema dvema potisnima
gumboma.

Preklop pogleda na glavno stran
z menijem v desni menijski vrstici.
5 Ce je prikazana stran z nastavit-

vami, lahko shranite trenutno na-
stavitev.

N I
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Pregled

Funkcija membranskih tipk od (1) do (10) je >
prikazana v prikazu, neposredno poleg tipk.
Funkcija gumbov se spreminja glede na prika-
zani meni.

Uporaba zaslona

Postavitev glavne strani je vedno enaka, ko je
industrijski vili¢ar dobavljen iz tovarne.

. 5— O ©—10
Stevilka Funkdil i B
elementa unkaya o @ @
Nacin varCevanja z energijo indu-
1 strijskega vilicarja je aktiviran ali
deaktiviran.

Prikaz ali skritje informacij o navi-
gaciji. Za to mora biti stikalo na
klju¢ nastavljeno na AUTO (Sa-
modejno). Sicer je simbol zatem-
njen in ga ni mogoce izbrati.*

Ce gumb pridrzite, ko je aktiven
vrstni red voznje, se vrstni red
voznje izbrise.*

Odpre se desna menijska vrstica
z razpolozljivimi podatki o pred-
hodnem izboru visine. Ce je sim-
bol zatemnjen, je industrijski vili-
¢ar opremljen z moznostjo navi-
gacije in stikalo na klju¢ za navi-
gacijo je nastavljeno na AUTO
(Samodejno).*

9 Vklop/izklop delovne luéi*.

10 Vklop/izklop ventilatorja*.

* Moznost

Imgh12017_0358m1

Ce izberete funkcijo ali gumb, je to oznaéeno  [>
z barvnimi stolpci (1) poleg gumba. Ce je izbi-

ra funkcije preklicana, obarvani stolpec ni ve¢
prisoten.

NOC

©
N

1‘ ImgB12017_026Tm1
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Pregled

Uporaba zaslona

Pomikanje po menijski vrstici > |

Ce je na obmodju (1) ali (2) prikazana pusgica,
so na seznamu dodatni vnosi. S puséiénima
tipkama (3) se pomikate po meniju. Ce na ob-
mocju (1) ni ve€ puscice, ste dosegli zacetek
seznama. Ce na obmodgju (2) ni veé pusgice,
ste dosegli konec seznama.

ImgB12018_oooam1

Sprememba jezika > |

Besedila so na voljo v 25 jezikih. Jezik nasta-
vite s fiksno kombinacijo tipk. Ta kombinacija
je enaka za vse jezike.

Postopek

=

— Pritisnite gumb (7). Odpre se meni na ob-
modju (1).

— Pritisnite zaporedje tipk (6), (3) in (4). o @)

— Z gumbi od (2) do (6) izberite Zeleni jezik na 1 7 |
seznamu. imgB12017_0265mz
@ NAPOTEK

Tukaj je prikazanih samo pet jezikov. Preosta-
lih 20 jezikov najdete s pomikanjem. Glejte
"Pomikanje po menijski vrstici".

— Seznam zaprete s pritiskom gumba (8).

Priljubljene

Deset membranskih stikal lahko prosto konfi-
gurirate za prikaz priljubljenih funkcij na glavni
strani. Kot priljubljene so na voljo naslednje
funkcije:
» Nacin za var€evanje z energijo
» Navigacija
* Luéi
» Predhodni izbor viSine dviga
Celotno, posamezna obmocja ali posamez-
ne visine
+ Ventilator;ji

imgB12017_0a65m1

Postopek

STILL



Pregled

— Pritisnite gumb (7). Odpre se meni na ob-
modju (1).

Uporaba zaslona

— Pritisnite zaporedje tipk (6) in (4).

— Z gumboma (1) in (10) izberite polozaj pri- >
ljubljene funkcije.

— Z gumbi od (6) do (10) izberite Zzeleno funk-
cijo na seznamu.

@ NAPOTEK s

Na nekaterih gumbih je podmeni z dodatnimi

moznostmi. (¢] @ @
1"

— Seznam zaprete s pritiskom gumba (11).

imgh12018_0006m1

Seznam sporoéil

Trenutno prikazane Stevilke napak skrijete s
potisnim gumbom (2). V vrstici stanja ostane
opozorilni simbol (1), skupaj s Stevilko trenut-
ne napake. Skrite napake so lahko prikazane
na seznamu sporocil. Napake so na seznamu )
prikazane samo, dokler ni odpravljen njihov ( C)
vzrok. Vse ostale napake lahko preberete z / :

diagnostiéno programsko opremo.

Imgh12017_0373m1

Postopek >

— Pritisnite gumb (7). Odpre se meni na ob-
modju (1).

— Pritisnite zaporedije tipk (6), (6) in (2).

Na seznamu sporocil so prikazane vse Stevil-
ke trenutnih napak.

— Seznam zaprete s pritiskom gumba (8).
@
8 7

imgB12017_0365ma
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Pregled

Navodila za uporabo

Nastavitev svetlosti > [

Svetlost se samodejno prilagaja s tipalom
svetlobe (1) pod prikazom.

@ NAPOTEK

Da funkcijja samodejne svetlosti lahko pravilno
deluje, tipalo ne sme biti pokrito ali umazano.

7 06@e

imge12017_0aT8m1

Navodila za uporabo

Krmilnik pomaga upravljalcu pri u€inkovitem
upravljanju industrijskega vili¢arja.

Navodila za uporabo so v obliki:

» Svetle€ih gumbov

» Golih besedilnih sporodil

» Piktogramov

« Stevilk napak

Ce je za nadaljevanje dela potrebno pritisniti
dolocen gumb, je ta gumb osvetljen.

Gola besedilna sporocila nudijo neposredno
informacijo v nastavljenem jeziku.

Piktogrami nudijo informacije o potrebnih de-
lovnih korakih v jezikovno nevtralnem, samem
po sebi razumljivem jeziku.

V primeru napake ali okvare je prikazana ena
ali vec Stevilk, ki jih spremlja piktogram var-
nostnega trikotnika. Pokli¢ite pooblasceni ser-
visni center in mu posredujte te Stevilke.

N T
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Pregled

Nagibne vilice >

Premikanje revolverske glave se samodejno
zavira, preden revolverska glava doseze svoje
mehansko omejilo. Konéne polozaje krmilniku
javijo stikala. Industrijski vilicar vozi z najvecjo
hitrostjo, odobreno za viSino dviga samo, ¢e je
revolverska glava v desnem ali levem kon¢-
nem poloZaju. Ce premikanje nagiba ali po-
micnega nosilca ne doseze kon¢nega poloza-
ja, industrijski vilicar vozi samo s pozicijsko hi-
trostjo, hitrost dviganja in pus$¢anja glavnega
dviga pa je zmanj$ana.

Nagibne vilice

Na zaslonu se prikaze simbol Zelve.

Ko revolverska glava doseze enega od dveh
konénih polozajev, je upravljalec o tem obve-
S¢en z zvo¢nim signalom.

Drugi prikljucki

Namesto revolverske glave so lahko dobavlje-
ni tudi drugi prikljucki*.

Ti vkljuCujejo:

« Teleskopske plosce

« Dostopne palete

» Plo$¢adi za komisioniranje

* Prilagojene strukture

Poslab3sanje varnosti delovanja, nevarnost za
upravljalca

Poleg priklju¢kov, dobavljenih s strani proizvajalca, je
dovoljeno uporabljati le prikljucke, ki jih je testiral in
dobavil proizvajalec. Prepovedano je opravljanje ne-
pooblas¢enih sprememb. Glejte tudi razdelek "Spre-
minjanje industrijskega vilicarja".

Tako kot to velja za industrijski vili¢ar, je treba tudi
priklju¢ke redno servisirati in pregledovati, in sicer
enkrat letno, kar opravi strokovnjak.

Drugi prikljucki se razlikujejo od standardne
zasnove, in sicer z vidika pogojev in nacinov
delovanja, kot tudi vrste tveganj ob neuposte-
vanju varnostnih informacij. Zato je pomemb-
no, da je upravljalec seznanjen z navodili, ter
da uposteva navodila za names$ceni prikljucek.

T y
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Pregled

Upostevati je lahko potrebno tudi dodatna na-
vodila za uporabo in navodila za vzdrzevanje,
ki so jih izdali nasi dobavitelji.

Drugi prikljucki

* Moznost

N I
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Upravljanje



Upravijanje

Splo3ni pregledi in opravila pred uporabo

Splosni pregledi in opravila pred uporabo
Priprava za prvo uporabo

@ NAPOTEK

Oglejte si razdelek z naslovom Varno delo s
potrosnim materialom.

Pred pripravo za prvo uporabo poskrbite, da
bo celoten industrijski viliCar ustrezno sestav-
lien. Preveriti je treba vse elektri¢ne in hidra-
vliéne prikljucke. Mehanske prikljucke, ki so bi-
li odstranjeni za prevoz, je treba posebej po-
zorno prikljuéiti nazaj. Preverite, ali so vsi na-
vojni spoji priviti z ustreznim zateznim momen-
tom. Prva uporaba se lahko za¢ne, ko preveri-
te nivoje napolnjenosti posode za hidravli¢no
olje in menjalnika. Celotni postopek priprave
za prvo uporabo mora pravilno izvesti nase
usposobljeno servisno osebje.

@ NAPOTEK

Med postopkom dnevne priprave za uporabo
si pomagajte s kontrolnim seznamom za upo-
rabo pred zacetkom dela.

Teze enot

Transport industrijskih vilicarjev ve¢inoma po-
teka v razstavljenem stanju in jih je treba se-
staviti na kraju samem. Za varno namestitev
vili¢arja in izbiro ustreznega snopa kablov mo-
rate predvideti tezo posameznih enot. Nasi in-
dustrijski viliGarji so zasnovani z modularnim
sistemom. Na voljo so tudi Stevilne prilagojene
specifikacije. Zato je tezko dologiti tocno tezo
posamezne enote in posamezne razliCice.
Spodnji podatki in preglednica za dvizni nosi-
lec so samo grobe ocene. Iz varnostnih razlo-
gov vedno pristejte vecjo rezervo, kadar za-
okrozujete dolo¢eno vrednost.

STILL



Upravijanje

Splosni pregledi in opravila pred uporabo

Dobava v enotah >

Navedene teZe veljajo samo za standardno 1 2 3 45
zasnovo. Doloéite ali zahtevajte teze posebnih
razliCic.

i

L

Vilicarje za ozke prehode je mogoce razstaviti
v naslednje enote: priklju¢ek, voznikovo kabi-
no z nosilcem, dvizni nosilec, akumulator in
Sasijo.

Pri transportu sklopov, sestavljenih iz ve¢ ce-
lotnih enot, je treba teze posameznih eno se-
Steti, da izberete ustrezno dvigalo. Pri pritrje-
vanju enote se prepricajte, da se lahko skupno

teziSCe premika glede na posamezne enote.

aaDOD 07

Teza prikljuka

Standardni priklju¢ek (evropaleta) z revolver-
sko glavo tehta priblizno 800 kg.

Ce je nameséen drug prikljuéek, dologite tezo
dodatnega prikljucka, npr. s tehtanjem.

Teza voznikove kabine

) ) ) 1 Prikljugek
Standardna voznikova kabina z nosilcem tehta 2 Voznikova kabina z nosilcem
priblizno 660 kg. Upostevajte dodatno tezo 3 Dvizni nosilec
prikljuckov, na primer tezo komisionirnih plo- g gﬁ?“'am’

Scadi.
Standardna kabina za uporabo v hladilnicah z
nosilcem tehta priblizno 800 kg.

Ce je nameséena druga voznikova kabina, do-
locite tezo dodatne voznikove kabine, npr. s
tehtanjem.

Teza dviznega nosilca

Teza dviznega nosilca je odvisna od njegove

zasnove in skupne viSine. Naslednja pregled-
nica prikazuje pricakovane najvecje dovoljene
teze glede na skupno visino.

Skupna v(;:ma nosil- Teza
<3m < 1600 kg
<4m <2300 kg
<5m <2900 kg
<6m < 3500 kg
>6m <4300 kg

T A
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Upravijanje

Splo3ni pregledi in opravila pred uporabo

Teza akumulatorja

Teza akumulatorja je navedena na ploscici na
akumulatorju.

@ NAPOTEK

Namescen akumulator mora tehtati najmary
toliko, kot je navedena vrednost na ploscici na
vilicarju. Primerjajte podatek na ploscici na
akumulatorju s podatkom na ploscici na vilica-
nju. Ce je namescena dodatna teZa, morate fo
upostevati.

Teza 3asije

Teza Sasije je odvisna od razliCice in name-
$Cene opreme.

Prevoz in natovarjanje
Splosno

Odvisno od skupne visine je industrijski vili¢ar
dobavljen sestavljen ali nesestavljen. V obeh
primerih je treba ugotoviti tezo sestavnih delov
ali celotnega viliGarja (dobavnica) in zagotoviti
ustrezna dvigala in jermene.

eallghd=s
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Upravijanje

Splosni pregledi in opravila pred uporabo

Pritrjevanje dviznega nosilca >

Za pritrjevanje dviznega nosilca na kavelj ze-
rjava uporabite za to namenjene odprtine na
zgornjem delu dviznega nosilca (1). Uporabite
ustrezna in temu namenjena varovala (spono
z zati¢em ali napravo za dviganje). Po potrebi
lahko posamezne dele dviznega nosilca med-
sebojno povezete, da se nehote ne locijo in ta-
ko premaknejo tezisce.

=01
v

ﬂ;m';_-
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Upravijanje

Splo3ni pregledi in opravila pred uporabo

Vodoravno pritrievanje dviznega nosilca >

Ce je treba dvizni nosilec dvigniti z Zerjavom v
vodoravni polozaj (2), uporabite ustrezne spo-
ne z zati¢em, ki jih pritrdite v oznacene izvrtine
na zgornjem delu nosilca (3).

STILL



Upravijanje

Splosni pregledi in opravila pred uporabo

Dvizni nosilec, nizja dvizna to¢ka >

Na spodnjem delu lahko okoli sredinske pre-
¢ke na nosilcu iz preck za kabino ovijete tek-
stilni trak. (4).

Natovarjanje Sasije

Na razliénih mestih na $asiji so lahko name-
$C€eni razliéni elektronski elementi, kot so tipa-
la in antene, odvisno od zasnove vili¢arja. Ti
elementi niso dosti oddaljeni od tal. Zato zago-
tovite, da ne pride do pritiskanja na te elemen-
te, posebej pri pritrievanju Sasije na vilice vili-
Carja in pri pritrjevanju podpor. Pred pritrjeva-
njem na vilice vili¢arja ali names$¢anjem pod-
pore vizualno preverite, ali so taki elementi na-
mesceni na industrijskem vili¢arju in ¢e so,
kje.

Pritrjevanje Sasije >
Precniki nad prostorom za akumulator se upo-
rabljajo kot dvizne tocke za Sasijo. Priporoca-

mo uporabo tekstilnih jermenov, da za&citite

barvo na industrijskem vili¢arju. Podlozke ¢iti-
jo jermene pred ostrimi robovi.

Ce boste asijo premaknili z Zerjavom, je treba od-
straniti akumulator.

@ NAPOTEK

Sasjjia mora biti vedno mehansko zavrta, raz-
en e se industrijski vilicar defansko uporablfa.

Skozi izklju¢ene hidravli¢ne prikljucke lahko uide hi-
dravli¢no olje.

STILL



Upravijanje

Splo3ni pregledi in opravila pred uporabo

Varnostna naprava za prevoz na stekle-
nih vratih

Steklena vrata kabine* imajo varnostno napra-
vo za prevoz. Ta varnostna naprava za prevoz
preprecuje, da bi se steklena vrata nenadno
odprla med prevozom in se posledi¢no posko-
dovala.

— Varnostno napravo za prevoz odstranite in
jo zavrzite.

* Moznost

Ojacitev nosilca

Morda bo potrebna ojacitev nosilca, odvisno
od konfiguracije komisionirnega vili¢arja.

Ko je ojacitev nosilca namescena, jo morate
nastaviti v skladu s tovarniskimi specifikacija-
mi in priviti s predpisanim navorom.

Vijana povezava na zgornjem polozaju za
pritrditev na ojacitvi nosilca mora biti privita z
zateznim momentom 195 Nm.

Na spodnjem polozaju za pritrditev je oznaka.
Na oznaki je naveden navor (50 Nm,

>
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Upravijanje

Splosni pregledi in opravila pred uporabo

Matice koles > ACHTUNG e NACH ACHT STUNDEN
IMPORTANT 44 AFTER EIGHT HOURS
ATTENTION APRES HUIT HEURES

IAGFoZORICIIM | Sk (E00)) srbut s
0BS EFTER ATTA TIMMAR

Po pregledih in opravilih pred prvo uporabo se mati- ATENCION DESPUS DE OCHO HORAS

ce koles lahko zrahljajo.

Po prvih osmih urah delovanja matice koles privijte z

momentom 210 Nm.

Nosilni vijaki > - =

600
Nastavitev nosilnih vijakov preverite pred
predajo v uporabo in po vsakem vzdrzevanju. .:l

. . " . . mm
Nastavitvena dimenzija (1) je odvisna od vrste

uporabe vili¢arja in jo najdete na diagramu no- ;:; :;x

silnosti. 922 12550

1012 11410

1125 10280
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Upravijanje

Splo3ni pregledi in opravila pred uporabo

Varno delo s pogonskim akumulato-
rjem
Spodaj opisane nevarnosti lahko nastanejo in-

dividualno ali skupaj, odvisno od tipa uporab-
lienega akumulatorja.

Akumulatorji s teko¢im elektrolitom

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost eksplozije&

— Ob polnjenju akumulatorja lahko nastaja eksplo-
zivna plinska zmes. Ta lahko v zraku ostane dlje
€asa in tudi po tem, ko je polnjenje ze zaklju¢eno.

— Plinska zmes, ki nastaja med polnjenjem akumu-
latorja, ne sme priti v voznikovo kabino.

« Se posebej obstaja nevarnost eksplozije v
odprtini nad akumulatorjem, ko je akumula-
tor na novo napolnjen.

» Odprtine v praznem predelu pospesijo pre-
tok zraka in jih ne smete prekrivati ali zapi-
rati.

» V prostoru za akumulator ne ustvarjajte do-
datnih odprtin, ki bi eksplozivni plinski zmesi
omogocile, da vstopi v voznikovo kabino.

« Prostor oz. obmocje, kjer akumulator polni-
te, mora biti dobro prezracevan.

« V obmocju 2 m okoli napolnjenih akumula-
torjev sta prepovedana kajenje in uporaba
odprtega ognja.

« Akumulatorska kislina je strupena. Ne vdi-
havajte hlapov.

» Akumulatorska kislina je korozivna. 1zogi-
bajte se stiku s kozo.

» Razlito akumulatorsko kislino nemudoma
sperite z obilo Ciste vode.

* Pri delu z akumulatorsko kislino nosite
osebno zascitno opremo, kot so za$éitne
rokavice in obleka ter si zaScitite tudi obraz.

. Ce kljub temu pride do stika s kislino, priza-
deto mesto nemudoma sperite z obilo Ciste
vode in poiscite zdravnisko pomoc.

» Upostevajte dodatna navodila za uporabo
proizvajalca akumulatorja in proizvajalca
polnilnika zan,j.

STILL



Upravijanje

Splosni pregledi in opravila pred uporabo

80 V razlidica >

Pri 80 V razli€ici obstaja nevarnost elektricnega uda-
ra, Ge se dotaknete kontaktov pod napetostjo.

Preden odstranite pokrov krmilne kabine ali pokrov
prostora za akumulator, odklopite terminal akumula-
torja.

Delo z akumulatorjem

Names¢anje, odstranitev in prevoz pogonskih
akumulatorjev vedno predstavlja delo z veliko
tezo.

Obstaja nevarnost stiska prstov, rok ali nog ter ne-
varnost materialne Skode.

 Pri delu z veliko tezo obstaja nevarnost
priprtja ali stiska okong¢in in trupa. Da se iz-
ognete nesreci, dvizno opremo in okvire za
menjavo uporabljajte izredno previdno. Te-
Zak tovor ne sme zadeti stroja ali opreme.

» Ko akumulator vstavljate ali odstranjujete iz
prostora zanj, pazite na ostre in koniCaste
dele. Prsti, roke in noge ne smejo biti na ob-
modju, kjer so lahko izpostavljeni zgoraj na-
Stetim nevarnostim. Nevarnosti za stisk ob-
stajajo ne glede na uporabljeno orodje (vili-
¢ar, Zerjav ali okvir za menjavo).

» PomoZznim delavcem morate posredovati
natan¢na navodila.

» Mimoidodi in gledalci ne smejo biti v obmoc-
ju nevarnosti.

» Odklopljen kabel akumulatorja na akumula-
tor odlozite tako, da se ne bo zataknil ali
odtrgal.

STILL



Upravijanje

Splo3ni pregledi in opravila pred uporabo

Pokrov prostora za akumulator,
Servisna loputa

Pokrov prostora za akumulator pokriva celoten
prostor za akumulator. Pokrov je pritrjen s $ti-
rimi vpenjalnimi drzali.

Pokrov odstranite tako, da rahlo pritisnete od
spodaj pri vogalih.

@ NAPOTEK

Industrijski vilicar je lahko dodatno opremijen s
stranskimi vrali za prostor za akumulator.

Servisna loputa

Za dostop do terminala akumulatorja je treba
samo odpreti servisno loputo.

Namestitev akumulatorja

Po namestitvi mora biti v prostoru za akumula-
tor samo nekaj milimetrov prostora. Tako bo-
ste zagotovili, da akumulator med voznjo ne
bo zdrsnil ali se prevrnil in da bo blokada aku-
mulatorja pravilno delovala. Ce za¢asno upo-
rabljate lazji akumulator, morate razliko v tezi
nadomestiti s fiksnimi utezmi. Ce so druga¢ne
mere, morate to razliko odpraviti s podlozka-
mi. V tem primeru spremenite ali posodobite
specifikacije na ploS¢ici industrijskega vilicarja.

>

STILL



Upravijanje

Splosni pregledi in opravila pred uporabo

Ti viliarji za ozke prehode so opremljeni z
vgrajenim indikatorjem praznjenja akumulato-
rja, ki je standardno nastavljen za obi¢ajne
akumulatorije s svingeno kislino (PzS). Ce
uporabljate akumulator drugega tipa ali druge
zmogljivosti, mora pooblasceni servisni part-
ner prilagoditi indikator praznjenja akumulato-
rja.

@ NAPOTEK

Napetost in teZa akumulatorja morata izpoinje-
vali zahteve, navedene na ploscici na vilicaru.
Zato primerjajte ploscici vilicarja in akumulato-
ra.

Vrsta akumulatorja in akumulatorski pol-
nilnik

Kot pogonski akumulatoriji se lahko uporabljajo
akumulatorji s svinéeno kislino, akumulatoriji z

gelom in litij-ionski akumulatorji. Ker imajo raz-
liéni tipi razli¢no zgradbo, je treba uporabiti us-
trezne akumulatorske polnilnike.

@ NAPOTEK

Za akumulatorje veljajo posebna navodila za
polnjenje, vzdrZevanje in rokovanje. Uposte-
vajte navodila zadevnega proizvajalca.

A NEVARNOST

Smrtno nevarno

— Litij-ionske akumulatorje uporabljajte samo v indu-
strijskih vili¢arjih z zasnovo in s krmilnikom za ta-
ke akumulatorje.

— Litij-ionski akumulatorji so ob enaki kapaciteti laZji
od svin¢evih akumulatorjev. Uporabite pravilno
names$céeno dodatno teZo, da kompenzirate nizjo
tezo.

— Pred uporabo litij-ionskega akumulatorja se po-
svetujte s poobla$€enim servisnim partnerjem.

A POZOR

Obstaja nevarnost materialne Skode.

Uporaba neustreznih akumulatorskih polnilnikov lah-
ko povzrogi trajno okvaro akumulatorja.

T A
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Upravijanje

Splo3ni pregledi in opravila pred uporabo

Priprava >

Ce je industrijski vilicar opremljen z evropskim
terminalom akumulatorja, se prepricajte, da je
nozica za indeks napetosti v pravilnem polo-
zaju. Nastavljeno napetost lahko od¢itate v
prikaznem oknu (1).

Obstaja nevarnost nesrece.

Obstaja nevarnost telesnih poSkodb zaradi stiska in
udarca

Obstaja nevarnost kratkega stika.

Ne spenjajte ali stiskajte kablov akumulatorja.

Pred zacetkom vsake izmene preverite, ali je
blokada akumulatorja v dobrem delovnem sta-
nju in ali pravilno deluje.

Preden akumulator prvi¢ uporabite, je treba iz-
vesti ustrezno pripravo. Ce je bil akumulator
dobavljen lo¢eno od industrijskega vilicarja,
preverite naslednje:

« Nazivna napetost

» Najmanj$a zahtevana teza

» Model in oblika terminala akumulatorja

» Najmanijsi zahtevani prec¢ni prerez in tip
priklju€ka kabla akumulatorja

A POZOR

Obstaja nevarnost materialne Skode.

Upostevajte informacije in navodila proizvajalca aku-
mulatorja.

Dovoljeni akumulatorji

Za industrijske vili¢arje je dovoljeno uporabljati
samo akumulatorje s pladnji, zasnovanimi v
skladu s standardom EN1175-1.

N I
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Upravijanje

Splosni pregledi in opravila pred uporabo

Pregledi in opravila na akumulatorju
pred uporabo

Ce je bil industrijski vili€ar naro€en brez aku-
mulatorja ali je bil dobavljen s suhim, predhod-
no napolnjenim akumulatorjem, ker je prepoto-
val dolgo razdaljo (npr. €ezmorsko), je treba
izvesti ustrezne preglede in opravila pred upo-
rabo. Upostevaijte informacije in navodila pro-
izvajalca akumulatorja. Ce je bil akumulator
dobavljen lo€eno od industrijskega viliCarja,
posebej pozorno preverite nominalno nape-
tost, najmanjSo zahtevano tezo in prikljuceni
terminal akumulatorja.

Upostevajte varnostne predpise za delo z akumula-
torsko kislino.

A POZOR
Nevarnost kratkega stika

Bodite pazljivi, da kabla akumulatorja ne u$cipnete
ali stisnete.

Menjava akumulatorja
Menjava akumulatorja z vili¢arjem

Akumulator je standardno names$éen v odprtini
(1). Akumulator se menja z viliarjem. Uporab-
ljeni viliéar mora biti primeren za ta namen.

« Vilice morajo biti dovolj dolge za obstojece

teziSCe tovora.

+ Nosilnost mora ustrezati tezi namescenega
akumulatorja.

« Zunanjo $irino vilic je treba prilagoditi vhod-
ni odprtini.

» Nagib vilic prilagodite tako, da se akumula-
tor med odstranjevanjem ne bo mogel do-
takniti industrijskega vili¢arja.

* Akumulator nima zapaha.

STILL



Upravijanje

Splo3ni pregledi in opravila pred uporabo

Obstaja nevarnost nesrece in stiska.

Upostevajte informacije v razdelku Varno ravnanje s
pogonskim akumulatorjem.

Zagotovite, da so vsi $tirje vogali akumulatorja v od-
prtini.

Menjava akumulatorja z okvirjem za
menjavo.

Industrijski vili€ar je izbirno lahko opremljen z
drsniki, tako da se lahko akumulator menja z
zerjavom ali okvirjem za menjavo akumulato-
rja.

Kadar uporabljate okvir za menjavo, uposte-
vajte ustrezna navodila zanj.

@ NAPOTEK

Ce Je industrijski vilicar opremijen z drsniki, je
akumulator pritrjen na mestu z blokado. Se
posebej upostevajte informacije v razdelku
Blokada akumulatorja.

Obstaja nevarnost materialne Skode in stiska.

Upostevajte informacije v razdelku Varno ravnanje s
pogonskim akumulatorjem.

Pred zaCetkom vsake izmene preverite, ali je bloka-
da akumulatorja v dobrem delovnem stanju in ali pra-
vilno deluje.

Preverjanje delovanja

Preden je viliGar predan v uporabo, je treba
opraviti temeljito preverjanje delovanja. Pred
zacetkom dela izpolnite Kontrolni seznam za
uporabo pred zacetkom dela.

Ce med dnevnim pregledom pred zacetkom
dela najdete kakrsne koli napake, ki bi lahko
vplivale na varnost pri delovanju in v prometu,
je treba takoj izvesti ukrepe za zagotovitev iz-
vedbe ustreznih popravil. Industrijskega vili¢a-
rja ni dovoljeno uporabljati, dokler ni poprav-
lien.

N I
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Upravijanje

Splosni pregledi in opravila pred uporabo

Ce je industrijski vilicar opremljen s posebno
opremo (narocilo), je potrebno tudi to pozorno
preveriti. Za opis funkcij in zahtevana dodatna
vzdrzevalna opravila, glejte poglavje Posebna
oprema ali dodatno dokumentacijo, ki so jo
pripravili in priskrbeli nasi dobaviteliji.

STILL



Upravijanje

Kabina

Kabina
Dostop do kabine
Pregrade

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost stiska.

Za odpiranje in zapiranje pregrad uporabljajte samo
oznaceno obmocje rocice.

Obstaja nevarnost padca.

Pri vstopanju v vili€ar in izstopanju iz njega je treba
upostevati razliko v viSini med dnom voznikove kabi-
ne in tlemi.

@ NAPOTEK

Pregrade so nadzorovane z elektricnim siste-
mom. Ko so pregrade pravilno zaprte, je indu-
strijski vilicar pripravijen za uporabo.

Pregrade so sestavljene iz zgornjega dela
(droga v visini trebuha), srednjega dela (droga
v viSini kolena) in spodnjega dela (droga v vi-
Sini stopal). Ti trije deli so mehansko poveza-
ni.

Za odpiranje in zapiranje pregrade uporabljaj-
te samo del droga v visini trebuha, ki je po-
maknjen najbolj napre;.

STILL



Upravijanje

Vrata >

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost stiska.

Kabina

Za odpiranje in zapiranje steklenih vrat uporabljajte
samo oznaceno obmocje rocice.

Obstaja nevarnost padca.

Pri vstopanju v vili¢ar in izstopanju iz njega je treba
upostevati razliko v vi§ini med dnom voznikove kabi-
ne in tlemi.

Steklena vrata imajo na notraniji strani rocice
odprtino. Za odpiranje in zapiranje steklenih
vrat uporabljajte samo to obmocje rocice.

Na sredini steklenih vrat je zlozZljiv te¢aj. Ce
zelite vrata odpreti, na oznaceni tocki rocico
potisnite proti sredini kabine. Vrata zaprete, ¢e
ponovite postopek v nasprotni smeri.

@ NAPOTEK

Steklena vrata nadzorujete z elektricnim siste-
mom. Ko so vrata pravilno zapria, je industrij-
Ski vilicar pripravijen za uporabo.

STILL



Upravijanje

Krmilne naprave

Krmilne naprave

Uvodne vaje iz voznje

Pred zacetkom dela izpolnite Kontrolni seznam za
uporabo pred zaetkom dela.

Upostevajte vsa varnostna navodila.

Obstaja nevarnost nesrece.

Da se boste seznanili z lastnostmi voznje in zaviranja
vili€arja, opravite vaje iz voznje na prosti in ravni po-
vrsini v skladis¢u.

Hitrosti

Hitrost voznje prilagodite razmeram. Posebej
pri zavijanju bodite pozorni na skupno vi§ino in
tezisce, ki je v takih okolis¢inah visoko.

STILL



Upravijanje

Nastavitev polozaja nadzorne plo- >
SCe

Ce med izvajanjem spodnjih nastavitev sprostite na-
pravo za spenjanje, jo morate pred zacetkom dela
znova priviti.

Krmilne naprave

Nadzorno plo$¢o optimalno prilagodite potre-
bam voznika z nastavitvijo njene viSine in na-
giba ter nagiba konzole. Polozaj vpenjalne ro-
Cice lahko spremenite z vgrajenim zapornim
mehanizmom. To storite tako, da izvleCete ro-
€aj iz vpenjalne rocice (1) na njeni osi, jo obr- e e~
nete v Zeleni polozaj in pustite, da se znova -I-\J
zaskogi.

Nastavitev

Sprostite vpenjalno rocico (1) tako, da jo obr-
nete v levo. Med tem z drugo roko drzite na-
dzorno ploéo. Ce se naprava za spenjanje
sprosti, nadzorno plo$¢o z obema rokama pre-
maknite v zeleni polozaj in jo zadrzite. Nasta-
vitev se nenehno spreminja. Znova privijte
vpenjalno rocico.

— Nastavite vi§ino (2).

— Nastavite nagib (3).

STILL



Upravijanje

Voznikov sedez >

Krmilne naprave

@ NAPOTEK

Poleg standardnega voznikovega sedeZa je
na voljo se vec drugih modelov. Vsakemu mo-
delu so priloZena ustrezna originalna navodila
Zza uporabo proizvajalca. Upostevajte ta navo-
dila za uporabo.

Nevarnost nesrece
Nastavljajte samo v vili¢arju, ki miruje.

Nastavitev voznikovega sedeza, stan-
dardna razli¢ica

Nastavitev viSine sedeza

— Na voznikov sedez se usedite z vso svojo
telesno tezo.

— Povlecite ro€ico (1) in s svojo telesno tezo
dvignite ali spustite voznikov sedez do za-
htevane viSine.

— Sprostite rocico.
Nastavitev vodoravnega polozaja

— Povlecite ro¢aj (2) in sedez premaknite v
Zeleni polozaj. Mehanizem se mora opazno
zaskociti.

Nagibanje povrSine sedeza

— Povlecite ro¢aj (3) in premaknite sediSce v
zeleni nagnjeni polozaj. Mehanizem se mo-
ra opazno zaskociti.

Preklop sedis¢a

Ce je sedi$ée voznikovega sedeza (4) v napo-

to med upravljanjem vili¢arja v stoje¢em polo-

Zaju, ga lahko preklopite. Preklopljeno sedisce

je oblazinjeno in se lahko nanj naslonite.

— Sezite pod sediSe in ga zlozite navzgor.

N I
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Upravijanje

Voznikov sedez, moznost

Krmilne naprave

Voznikovi sedezi, ki so na voljo kot razli¢ne
moznosti, se glede na njihovo zasnovo in de-
lovanje moc¢no razlikujejo. UpoStevajte
prilozena originalna navodila za uporabo.

Dodatne razlic¢ice

* ZloZljivi nasloni za roke

» Kar je mogoce ogreti

« Nastavitev po dolzini 80 mm
« Ledvena podpora

» Zra¢no vzmetenje

» Usnjeno oblazinjenje

STILL



Upravijanje

VKklop

VKklop
VKklop krmilnika

Terminal akumulatorja >

Za priklop terminala akumulatorja odprite ser-
visno loputo za dviznim nosilcem.

Vstopite v kabino in zaprite prislone/vrata ka-
bine.

@ NAPOTEK
Prisloni/vrata kabine so nadzorovana s stikali,

kar zagotavija, da so pravilno in povsem zapr-
fa.

Obstaja velika nevarnost telesnih poSkodb.

Ne vzpenjajte se na premikajoc se vili¢ar in nanj ne
skadite.

N I
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Upravijanje

Stikalo za zasilno zaustavitev, stikalo na >
kljué¢

Vklop

Odklenite stikalo za zasilno zaustavitev tako,
da ga obrnete v desno.

Vklopite stikalo na kljuc ali aktivirajte elektron-
ski nadzor dostopa*.

Ce je viliGar brez napak, se v prikazu stanja
delovanja prikaze indikator normalnega delo-
vanja (glejte "Prikaz stanja delovanja").

Delovni zarometi* se vklopijo.

@ NAPOTEK

Ce vklopite krmilnik, ko so pregrade zapr-
te, morate za omogocenje funkcij enkrat
aktivirati nozno stikalo.

Za voznjo morate aktivirati in pridrzati
nozno stikalo, da se sprosti parkirna za-
vora.

Ce medtem ko je vkloplien krmilnik, od-
prete eno od pregrad in jih nato zaprete,
morate znova enkrat aktivirati nozno sti-
kalo.

To preklapljanje zagotavlja, da je mogoce
industrijski viliCar upravljati samo, Ce je
upravljalec v kabini in so zaprte vse pre-
grade.

* Moznost

STILL



VKklop

Elektronski nadzor dostopa

Obstaja tudi moznost opreme industrijskih vili-
Carjev z elektronskim nadzorom dostopa (ko-
da PIN, ¢ip RFID, sistem z magnetno kartico).
Oglejte si tudi razdelek "Posebna oprema".

>

Upravijanje

Y
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Upravijanje

Voznja

Voznja

Zaviranje, voznja in krmiljenje
Sprostitev zavore

Ko vstopite v voznikovo kabino, zaprite pre-
grado ali vrata kabine. Svojo prisotnost potrdi-
te z enkratnim pritiskom noznega stikala (1).
Ce medtem ko je aktivirano nozno stikalo, ak-
tivirate tudi stikalo za voznjo, se sprosti elek-
tromagnetna zavora.

Z

@ NAPOTEK

NoZno stikalo morate pritisniti vsakic, ko pre-
grado ali vrata odprete in zaprete. PomoZni
premiki so moZni samo, ko industrifski vilicar
miruje in noZno stikalo ni aktivirano.

=

Zaviranje

Ce med voznjo nozno stopalo sprostite, s tem
vklopite elektriCno zaviranje s povratnim to-
kom. Industrijski vilicar zavira do mirovanja.
Nato se aktivira elektromagnetna parkirna za-
vora.

Ko med voznjo spustite krmilno rocico za voz-
njo ali levi del povrsine tipala, aktivirate elek-
triéno zaviranje s povratnim tokom. Industrijski
viliar zavira do mirovanja.

Dolocene funkcije delujejo samo, ko industrij-
ski vili¢ar popolnoma miruje. Zato je za upora-
bo dolo&enih funkcij potrebno sprostiti nozno
stikalo. Na zaslonu se prikaze ustrezen pikto-
gram.

STILL



Upravijanje

Voznja >

Voznja

Smer in hitrost voznje dolo¢ate z desno krmil-
no rocico.

Krmilno ro€ico pomikajte v smeri vilic (2), do-
kler ne dosezete Zelene hitrosti voznje v smeri
vilic.

Krmilno ro€ico pomikajte v smeri dviznega no-
silca (3), dokler ne dosezete zelene hitrosti
voznje v smeri dviznega nosilca.

Ce krmilno rogico neposredno prestavite iz
ene smeri voznje v drugo, industrijski vilicar
zavira in zane pospeSevati v nasprotno smer.

Hitrost

Krmilnik hitrost voznje omeji glede na situacijo
voznje in namescene moznosti. V pooblasce-
nem servisnem centru vam lahko nastavijo
omejitve glede hitrosti, hitrosti pa ni mozno po-
vecati. Upravljalec lahko vedno spreminja hi-
trost znotraj dovoljenega obsega.

Na pooblas¢enem servisu lahko nastavijo last-
nosti pospesevanja in zaviranja.

Krmiljenje

Z levico upravitelj aktivira krmilni gumb (4) in
tako doloéi viliGarjevo pot. Krmilni gumb ima
pri polozaju ravno naprej zarezo. Obracate ga

lahko od zareze desno in levo za pribl. 135°.
Krmilna vrtljiva plo$¢a se zavrti za 90°.

Ce je industrijski vili¢ar usmerjan s funkcijo vo-
denja (MZF ali 1ZF), mora biti krmilni gumb v
polozaju za ravno napre;j.

N I
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Upravijanje

Obojeroéna voznja >

Upravljanje industrijskega vili¢arja z obema ro-
kama je potrebno v prehodih, ko krmilnik za-
zna ustrezni sistem tipal. Za voZnjo se morate
tudi z levico dotakniti povrsine tipala na levi
strani nadzorne plosce (5).

Socasne funkcije

Vec¢ funkcij lahko zdruzite. V ta namen bo
morda treba aktivirati ve¢ kot dve krmilni na-
pravi so¢asno.

Voznja in glavni dvig >

Da bi lahko so¢asno vozili in uporabili glavni
dvig, morate skladno temu premakniti obe
krmilni rogici. Ce levo krmilno rogico premak-
nete v smeri vilic (6), aktivirate spus¢anje
glavnega dviga. Ce to krmilno rogico premak-
nete v smeri dviznega nosilca (7), aktivirate
dviganje. Stopnja aktivacije je vedno neskon¢-
no spremenljiva.

Smer in hitrost voznje izberete z desno krmil-
no rocico.

Krmilno rocico pomikajte v smeri vilic (8), do-
kler ne dosezete Zelene hitrosti voznje v smeri
vilic.

Krmilno rocico pomikajte v smeri dviznega no-
silca (9), dokler ne dosezete Zelene hitrosti
voznje v smeri dviznega nosilca.
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Upravijanje

Voznja in dodatni dvig >

Voznja

Da bi lahko so¢asno vozili in uporabili dodatni
dvig, morate skladno temu premakniti obe
krmilni rogici.

Za izbiro dodatnega dviga pritisnite gumb (10).

Stopnja aktivacije je vedno neskonéno spre-
menljiva.

Voznja ter glavni in dodatni dvig

Ce zelite sodasno voziti ter dvigniti glavni in
dodatni dvig ali voziti ter spustiti glavni in do-
datni dvig, morate obe krmilni rocici skladno
premakniti.

Poleg tega pritisnite Se gumb (11), da izberete
kombinacijo glavnega in dodatnega dviga.

Stopnja aktivacije je vedno neskonéno spre-
menljiva.

Vrste vodenja

Industrijski viliarji so lahko zasnovani za na-
slednje:

* Voznja brez vodenja

» Voznja z mehanskim vodenjem vodila*

» Voznja z induktivnim vodenjem*

+ In kombinacija* teh

* Moznost

Voznja brez vodenja

Pri standardnih vili¢arjih upravljalec z desnico
izbere hitrost in smer voznje. Z levico pa
upravljalec krmili in tako dolo¢a vili¢arjevo pot.

Mehansko tirno vodenje (MZF)*

Pri voznji skozi prehode so industrijski vilicarji
lahko vodeni mehansko. V ta namen je na
tleh skladi§¢a names¢en tirni sistem. Za upo-
rabo sistema za vodenje je potrebno obojeroc¢-
no upravljanje. Upravljalec z desnico izbere hi-
trost in smer voznje. Upravljalec z levico akti-
vira tipalo ali funkcijo.

Podrobnej$e informacije so na voljo v ustrez-
nem razdelku.

N I
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Upravijanje

Induktivno vodenje (1ZF)*

Voznja

Pri voznji skozi prehode so industrijski vili€arji
lahko vodeni induktivno. V ta namen je v tla
vgrajena zica, ki je pod napetostjo. Magnetno
polje, ki ga proizvaja zica, zaznajo tipala indu-
strijskega vilicarja, tako da vodi vili€ar. Za upo-
rabo sistema za vodenje je potrebno obojeroc-
no upravljanje. Upravljalec z desnico izbere hi-
trost in smer voznje. Upravljalec z levico akti-
vira tipalo ali funkcijo.

Podrobnej$e informacije so na voljo v ustrez-
nem razdelku.

* Moznost

Mehansko vodenje MZF

Mehansko vodenje je sestavljeno iz ene ali
dveh tirnic, po katerih ali med katerima je vo-
den industrijski viliCar z najvecjim dovoljenim
hodom 5 mm. Ko je vodenje aktivno, krmilnik
samodejno prilagaja najvecjo dovoljeno hitrost
voznje glede na visino dviga.

Vstop v prehod

Za vstop v sistem tirnega vodenja morate in-
dustrijski viliCar zapeljati ¢im bolj na sredino in
ga poravnati s prehodom pred vstopnim de-
lom. Natan¢neje kot ga namestite v polozaj,
hitreje in natan¢neje bo industrijski vilicar vsto-
pil v vodilo. Ko industrijski viliGar vstopi v vodi-
lo, se aktivirajo stikala stranske tirnice. Ko sti-
kala tirnice zaznajo tirno vodenje, se samodej-
no izbere nacin delovanja MZF.

Na zaslonu se namesto simbola "volana" pri-
kaze simbol "vodenja".

Izstop iz prehoda

Industrijski viliéar morate zapeljati povsem iz
prehoda. Sistem tipal za zaznavanje prehodov
prepozna lokacijo vili¢arja in znova omogoci
krmiljenje.
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Voznja
Menjava prehoda

Ce morate industrijski vilidar zapeljati iz enega
prehoda v drugega, upostevajte naslednje:

— Industrijski vilicar zapeljite povsem iz preho-
da.
— Pocasi zapeljite iz prehoda in pazite, da v

prehodu med regali ni nikogar in nobenega
drugega industrijskega vili¢arja.

— Ko je industrijski viliCar zunaj tirnice, stikalo
tirnice znova aktivira krmiljenje.

— Industrijski vilicar lahko na mestu zasukate
za 90° in zapeljete v ciljni prehod.

L

Upravijanje

I=1ni
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Upravijanje

Nalaganje tovora

Nalaganje tovora

Premikanje tovora

Glavni in dodatni dvig >

Glavni in dodatni dvig lahko socasno dvigate
in spusc¢ate. Prikaz viSine dviga se sinhronizi-
ra.

Ce pritisnete gumb (1) in levo krmilno rogico
premaknete v smeri (2) ali (3), sprozite ne-
skonéno skupno dviganje ali spus€anje glav-
nega in dodatnega dviga.

@ NAPOTEK

Kombinirana hidraviicha funkcifa je se vedno
zdruZlfiva s funkcijo voZnje. Za fo operacijo
premaknite tudi desno krmilno rocico.
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Upravijanje

Pomozni premiki >

Nalaganje tovora

Vsi premiki tovora razen glavnega dviga se
smatrajo za pomozne premike. Standardne
funkcije so:

« Drsenije vilic.

» Nagibanije vilic.

+ Dviganje dodatnega dviga.

Dotaknite se desne strani povrSine tipala (4) in
premaknite levo krmilno ro¢ico v smeri (5) ali
(6), da sprozite premikanje levo ali desno.

Pritisnite gumb (7) in levo krmilno rocico pre-
maknite v smeri (8) ali (9), da sprozite nagiba-
nje v levo ali desno.

Ce pritisnete gumb (10) in levo krmilno rogico
premaknete v smeri (11) ali (12), sprozite dvi-
ganje ali spus€anje dodatnega dviga.

Soc¢asno nagibanje in drsenje nagibnih >
vilic za 180°

Ce pritisnete tipko za izbiro (13) in levo krmil-
no rocico (14) premaknete desno ali levo,
sprozite so¢asno premikanje. To premikanje
lahko kadar koli prekinete ali spremenite smer.
Samo izpustite krmilno rocico ali tipko za izbi-
ro.

@ NAPOTEK

Socasno premikanje se zacne, ko je revolver-
ska glava v enem od koncnih poloZajev. Ko
socasno premikanje pride do konca, zaslisite
zvocni signal. Socasno premikanje vedno iz-
vedite do konca. Nagibne vilice so takrat v
koncnem levem ali desnem poloZaju.
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Upravijanje

Sogasno nagibanje in drsenje nagibnih
vilic za 90°

Nalaganje tovora

S to funkcijo revolversko glavo premaknete v
sprednji polozaj prek so€asnega premikanja
nagibanja in premikanja. To pomeni, da se
funkcija nagibanja samodejno ustavi pri kotu
nagiba 90°, bo¢ni pomik pa se samodejno us-
tavi na sredini, pred voznikovo kabino. S to
funkcijo je laze pobirati tovor pred vilicarjem.

MozZnost

Glejte poglavje Posebna oprema.

Cikel vilic

Ta funkcija pove¢a zmogljivost delovanja z av-
tomatizacijo nalaganja in odlaganja tovora.
Podrobnosti funkcije cikla vilic so odvisne od
zasnove industrijskega vilicarja.

MozZnost

Glejte poglavje Posebna oprema.

Posebne hidravli¢ne funkcije >

Dodatne hidravli¢ne funkcije so na voljo kot
mozna dodatna oprema. Za upravljanje teh
dodatnih funkcij so na voljo gumbi (15)(16)
(17). Glejte poglavje Posebna oprema.

STILL



Upravijanje

Nalaganje tovora

Spodnja stran nadzorne plosce

Na zgorniji strani nadzorne plo$¢e so na desni
strani Stirje gumbi, ki jih lahko uporabljate s
palcem desne roke. Stirje gumbi (18) in (19)
pa so na spodnji strani nadzorne plosce. Te
gumbe lahko pritiskate z drugimi prsti na isti
roki. Funkcije gumbov na spodnji strani na-
dzorne plo$¢e so enake kot pri gumbih toéno
nad njimi na zgornji strani nadzorne plosce.
Ce pritisnete gumb na spodniji strani nadzorne
plosce, se vklopi svetleci obrocek za gumb
nad njim na zgornji strani nadzorne plosce.

@ NAPOTEK

Spodnja gumba na desni strani nadzorne plo-
Sce sta primarno na voljo po narocilu. Ce indu-
strijski vilicar s temi moZnostmi ni opremijen,
gumbi na zgornyji in spodnji strani nadzorne
plosce (19) nimajo nobene funkcije.
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Upravijanje

Diagram nosilnosti >

Nalaganje tovora

Odvisno od opravila lahko ustvarite diagram
nosilnosti in ga namestite v kabino. Diagram
nosilnosti in omejitve nosilnosti, navedene v
tem diagramu za dolo€ene vrste uporabe, mo-
rate upostevati, da ne bi ogrozili stabilnosti in-
dustrijskega vilicarja.

To velja tudi za povecano teZo pripravijenega
tovora.

Primer industrijskega vilicarja z viSino dviga
10.280 mm (1)

Razdalja med tezi§¢em tovora in zadnjim de-
lom vilic

Najv. obremenitev:
400 mm 1500 kg

Najv. obremenitev:
500 mm 1285 kg

Najv. obremenitev:
600 mm 1125 kg

Nosilnost vilicarja se zmanj$a, ko se povecata
dvizna vi$ina in razdalja do tezi§¢a tovora.

Za dejanske razmere uporabite podatke iz dia-
grama nosilnosti.

@ NAPOTEK

Industrijski vilicar je lahko izbirno opremijen tu-
di z inteligentnim diagramom nosilnosti. Opis
te moZnosti najdete v poglavju Posebna opre-
ma.

Nosilne vijake sme prilagajati samo poobla-
§¢eno servisno osebje. Upostevajte razdaljo X
na diagramu nosilnosti.

Nevarnost nesre¢

Navedeno razdaljo X (2) za nosilne vijake mora po-
oblas¢eno servisno osebje preveriti vsakih 6 mese-
cev in jo po potrebi prilagoditi.
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Upravijanje

Nalaganje tovora

Roglji vilic, nastaviljivi

Standardna zasnova ima kovana roglja vilic, ki
sta ro¢no nastavljiva. To omogoca dviganje
palet in tovora razli¢nih dimenzij.

Ti industrijski vili¢arji so lahko v sklopu dodat-
nih moznosti opremljeni s hidravliéno nastavlji-
vima rogljema vilic. Roglja vilic morata biti
med seboj dovolj oddaljena, da se tovor ne
more prevrniti in da je omogocena stalna pod-
pora na sredini, pod tezis§¢em tovora. Ustrez-
no nastavite polozaj rogljev vilic in ga zakleni-
te.

— Privzdignite zaklepni vzvod (1).

— Premaknite roglja vilic v zeleni polozaj in
nato omogocite zaklepnemu vzvodu, da se
znova zaskodi.

@ NAPOTEK

Ce je zaklepni vzvod zaskocen, rogljev vilic ni
vec mogoce stransko premikati.

A POZOR

Obstaja nevarnost nesrece.

— Industrijski viliCar uporabljajte le, ¢e je stranska
varnostna naprava vilic (2) nameséena in brezhib-
no delujo€a. Roglji vilic lahko zdrsnejo z nosilca
vilic in padejo na tla.

— Uporabljajte samo roglje vilic, ki so zasnovani in
odobreni za ta industrijski vilicar. Specifikacije naj-
dete v narodilu.
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Upravijanje

Upravljanje v sili

Upravljanje v sili

Zasilni spust z uporabo nadzorne
ploSce

V dolocenih okoli$€inah nadzorna enota vili¢a-
rja prepreéuje nadaljnje spus¢anje kabine. (V
primeru zlomljene ali razrahljane verige, okva-
rijenega nadzora verig, okvarjenega sistema

za merjenje viSine, okvarjenega tahometra na
motorju ¢rpalke.)

V takih primerih lahko upravljalec izbere funk-
cijo zasilnega spusta na nadzorni plos¢i, tako
da se kabina brez dodatnega posredovanja
spusti na tla.

— Ne aktivirajte noznega stikala.

— Potisnite krmilno ro€ico za hidravliko (1) na-
prej, medtem ko se dotikate desne povrsine
tipala (3) (funkcija spusta glavnega dviga).

— Pocakajte Sest sekund. Gumb za omogoca-
nje (2) zacne rdece utripati.

— Pustite funkcijo spusta glavnega dviga iz-
brano in pritisnite gumb za omogoéanje.
Glavni dvig se pocasi spusti.

Zasilni spust
Funkcija spus¢anja voznikove kabine v sili

Ce se zaradi tehniéne okvare industrijski vili-
¢ar zaustavi, ko je voznikova kabina dvignje-
na, ali upravljalec v dvignjeni kabini ni ve¢
opravilno sposoben, npr. izgubi zavest, lahko
kabino spusti druga oseba s tal z roénim venti-
lom za zasilni spust.
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Upravijanje
Upravljanje v sili

Odstranjevanje varovalnega pokrova >
krmilne kabine

N A NEVARNOST |
FeaEETmT

Obstaja nevarnost elektricnega udara
(80 V razli¢ica)

Preden odstranite varovalni pokrov
krmilne kabine, izkljucite terminal aku-
mulatorja.

— Odprite navojna Cepa (1).

— Varovalni pokrov primite pri odprtinah za
prezraCevanje (2), ga dvignite in odmaknite
na stran. Varovalni pokrov je zelo lahek in
ga lahko odstranite ro¢no, brez uporabe
orodja.

— Ventil za zasilni spust (3) je v krmilni kabini.
Dosezete ga lahko, ¢e odprete zas¢itni po-
krov.
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Upravijanje

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost telesne po3kodbe.

Upravljanje v sili

Ce morate funkcijo zasilnega spusta uporabiti zato,
ker je omedlel upravljalec, morate zagotoviti, da no-
ben del njegovega telesa ne sega iz voznikove kabi-
ne, da ga med spuscanjem ne bi poskodovali.

Upravljalec ventila za zasilni spust se mora prepric¢a-
ti, da se zacnejo vsi premi¢ni sestavni deli dviznega
nosilca premikati takoj, ko odpre ventil. Posebno po-
zornost mora nameniti kabini, verigam in notranjim
nosilcem dviznega nosilca. Vse verige v dviznem no-
silcu morajo biti med celotnim postopkom spus¢anja
napete. Ce se sestavni deli dviznega nosilca ne za-
&nejo premikati takoj, ko je ventil za zasilni spust od-
prt, ga mora upravljalec nemudoma zapreti.

Ce upravljalec ventila za zasilni spust nima popolne-
ga pregleda nad dviznim nosilcem, mora pri postop-
ku sodelovati tretja oseba s popolnim pregledom.
Tretja oseba mora imeti moznost jasne komunikacije
z upravljalcem ventila za zasilni spust in upravljalcem
industrijskega vilicarja.

Ce opisanega premikanja ni mogoge takoj opaziti ali
pa ena od verig ni napeta, je za nepravilno delovanje
dviznega nosilca kriva mehanska okvara.

Postopek spuséanja v sili je treba v tem primeru ne-
mudoma prekiniti z zaprtjem ventila za zasilni spust.
V takem primeru je treba upravljalca iz kabine spravi-
ti drugace. Uporabite lahko npr. dodaten visokoregal-
ni vilicar, €e je primerno, ali pa dvizno delovno plo-
§¢ad. Vzrok okvare in nacin za odpravo te mora ugo-
toviti ekipa pooblascene sluzbe za pomo¢ strankam.

Ce glede na zgornji opis sumite, da je prislo do me-
hanske blokade dviznega nosilca, sistema za spu-
§€anje ni dovoljeno uporabiti. Zaradi tresljajev se lah-
ko sprosti mehanska blokada, zaradi ¢esar pa lahko
pride do dodatne nevarnosti, e se kabina spusti.

— Edini vijak, ki ga je dovoljeno prilagajati, je ventil
za zasilni spust.

— Ko je zasilni spust v celoti kon¢an, ventil znova
zaprite.
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Upravijanje

Upravljanje v sili

Zavarovanje podpore tovora >

Da preprecite spust podporo tovora med

vzdrzevalnimi deli, zaklenite spus¢anije, in si-

cer tako, da zaprete zaporne ventile. Zareza v

delu bloka oznacuje polozaj ventila.

» Zareza je obrnjena v smeri povezanega vo-
da = pretok je odprt.

» Zareza je pod pravim kotom glede na pove-
zani vod = pretok je blokiran.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost zaradi spusta dviznega nosilca
ali voznikove kabine.

— Pred deli na hidravlicnem sistemu morate znizati
tlak v njem. Poleg tega morate podporo tovora
spustiti na tla.

— Preden sme kdo stopiti pod dvignjeno voznikovo
kabino, je treba namestiti dodatno mehansko var-
nostno napravo. Npr. namestite dovolj moc¢an
opornik okoli pre¢nikov na delih dviznega nosilca
ali dovolj mo¢no dvigalko pod voznikovo kabino.

— Zaklenite vse obstojece zaporne ventile. Name-
$c¢eni so po en ventil za vsak valj glavnega dviga
(1), po en za vsak valj prostega dviga* (2) in dva
dodatna ventila za hidravli¢ne vode za prikljucek

(3)-

* Moznost

Upravljanje v sili

Ce celotna nadzorna enota industrijskega vili-
¢arja ali njen del ne deluje pravilno, je mogoce
vilicar pripeljati z delovnega obmocja z upora-
bo ustreznega mehanizma za upravljanje v si-
li.

— Vlecite samo pri po¢asnem premikanju.

— Ves €as vleke mora biti v industrijskem vili€arju
upravljalec.

— Na obmogju nevarnosti priklopnika ne sme biti ni-
kogar.

— Pri voznji na ovinkih pustite dovolj prostora, da
preprecite moc¢ne stranske sile in s tem nevarnost
prevrnitve.

— Vozilo, uporabljeno za vleko, morate voziti previd-
no in kadar koli mora biti mogoce postopoma in v
ustreznem Casu zavirati.
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Upravijanje

Upravljanje v sili

Odstranjevanje varovalnega pokrova >
krmilne kabine

AG NENES
1

Obstaja nevarmost elektriénega udara
(80 V razli¢ica)

Preden odstranite varovalni pokrov
krmilne kabine, izkljucite terminal aku-
mulatorja.

— Navojna ¢epa (1) obrnite v desno in odstra-
nite.

— Varovalni pokrov primite pri odprtinah za
prezraCevanje (2) in ga dvignite. Odmaknite
ga na stran.

Mehanska sprostitev zavore >

Ce je zavora (3) mehansko onemogodena, kot je opi-
sano spodaj, za vleko uporabite primeren vle¢ni drog
ali pa na industrijski viliar priklopite drug industrijski
vili€ar, ki bo prevzel zaviranje.

Preden vili¢ar vrnete v uporabo, povrnite zavorni si-
stem v stanje brezhibnega delovanja.

Zavora pogonskega motorja

1. moznost

Razstavite zavorne bloke. V ta namen odstra-
nite tri pritrditvene vijake. Zavorne bloke po-
stavite na stran.

2. moznost

Privijte sidrno ploS¢o zavor. V ta namen privij-
te vijaka (M5X20) v namenski izvrtini in ju pri-
vijte.

Zavora tovornega kolesa*

Da sprostite zavoro tovornega kolesa, znizajte
tlak v hidravliénem vodu. V ta namen odprite
navojni zati€¢ na bloku ventilov tako, da ga obr-
nete za tri obrate v levo. Za navojni zati¢ (4)
uporabite klju¢ za vijake in matice velikosti

4 mm.
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Upravijanje

Upravljanje v sili

@ NAPOTEK

Ko zniZate tlak hidravlicnega voda do zavore
tovornega kolesa z obracanjem navojnega za-
tica (4), ni mogoce izbrati nobene hidravlicne
funkcije. Ce izberete katero od hidraviicnih
funkcij, se na zaslonu prikaZe sporocilo o na-
Paki.

* Moznost

Vleka z delujo¢im krmiljenjem

Ce krmiljenje industrijskega vili¢arja e deluje,
je po sprostitvi zavore mogoce vili€ar vleci z
vrvjo ali vle€nim drogom.
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Upravijanje

Vleka z nedelujo¢im krmiljenjem >

Krmiljenje v sili izvajajte samo pri mirujoéem vilicarju.

Upravljanje v sili

Zagotovite, da je industrijski vilicar izklopljen.

Ti industrijski viliCarji so opremljeni z mehan-
sko napravo za krmiljenje v sili. V ta namen so
opremljeni z gredjo s pogonskim pastorkom.

— Zeleno krmiljenje izvedite z nasadnim ali
obro¢nim klju¢em.

— Preden industrijski vili€ar znova uporabite,
gred s pastorkom namestite na prvotno me-
sto.

Aktiviranje naprave za krmiljenje v sili
48 V razliGica

— Z ustreznim orodjem, nor. izvijacem, odstra-
nite varovalno podlozko (1). Pri tem pazite,
da varovalna podlozka ne izskogi.

— Gred s pastorkom vstavite v isto izvrtino (2)
od spodaj. V utor gredi od zgoraj vstavite
varovalno podlozko.

80 V razli¢ica
— Odstranite vijak in nosilno plosco (3).

— Vstavite gred s pastorkom od spodaj v na-
mensko izvrtino in jo drzite na mestu z no-
silno plosco in vijakom (4).
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Upravijanje

Upravljanje v sili

PritrdiS¢a
(5) za vleko s pogonsko enoto naprej,

(6) za vleko z vilicami spredaj.

—lf‘.ﬂﬁﬂﬂﬂﬂl

j —1UUUUUUU[L

STILL



Upravijanje

Sistem za spuscanje v sili

Upravljanje v sili

Izstopanje iz dvignjene voznikove kabi- >
ne v sili

@ NAPOTEK

Sistem za spuscanje v sili je potreben samo,
Ce je mogoce kabino advigniti nad 3000 mm
nad tlemi.

@ NAPOTEK

Na voljo sta dve razlicici. Standardno je do-
bavijen sistem z varnostnim snopom kablov,
zasnovanim za osebe, visoke do pribl. 2 m. Za
visje upravijalce je kot moZnost na voljo razli-
cica z varnostnim snopom kablov, ki ga je mo-
goce prilagoditi do velikosti XXL.

Prostor z shranjevanje sistema za spuscanje v
sili je oznacen s samolepilno nalepko (1).
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Upravijanje

Upravljanje v sili

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost padca.

— Preden lahko upravljalec zane uporabljati vilicar
za ozke prehode, ga mora tehniéni strokovnjak
usposobiti za uporabo sistema za spuscanje.

— Preberite in upostevajte navodila za uporabo, ki
so v nahrbtniku.

— Pred vsako uporabo vizualno preglejte sistem za
spuscanje, da se prepriCate, da je v brezhibnem
stanju in pripravljen za uporabo.

— Pred vsako uporabo tudi preverite, ali je varnostni
snop kablov v zaetnem poloZaju. Poleg tega us-
trezno prilagodite dolZino proste vrvi med pritrdil-
no to¢ko na strehi kabine in naprsnim obro¢kom
na varnostnem pasovju. Vrv med pritrdilno to¢ko
in naprsnim obro¢kom na varnostnem pasovju
sme biti samo rahlo ohlapna.

— Ce so na sprednjem robu strehe kabine narejene
dodatne izvrtine, je mogoc¢e zagotoviti preusmerit-
veno to¢ko za vrv. Preusmeritvena tocka vodi vrv
v udobnejsi polozaj za osebo, ki se spus¢a. Vpon-
ko, ki jo tudi del standardne opreme, zapnete v to
izvrtino. Skozi to vponko nato napeljete vrv. Vpon-
ke morajo vedno biti zaprte.

— lzvajanje vaj iz spus¢anja je dovoljeno samo pod
nadzorom strokovnjaka.

— V Nemdiji je treba spu$¢anje obvezno vaditi naj-
manj enkrat letno. Priporoamo, da se vaje izvaja-
jo tudi v drugih drzavah, tudi €e niso izrecno za-
htevane.

— Sistema za spuscanje v sili ni dovoljeno spremi-
njati.

— Uporabljati je dovoljeno samo tiste sisteme za
spuscanje, ki izpolnjujejo zahteve standardov.

— Sistem za spuscanje v sili je dovoljeno uporabljati
samo za predvideni namen, j. reSevanje osebe iz
kabine visokoregalnega vili¢arja.

— Tehni¢ni strokovnjak mora po konc¢anih vajah si-
stem za spuscanje znova pravilno zapakirati, za-
tesniti in shraniti.

— Za najdalj$o dovoljeno Zivljenjsko dobo (ko nasto-
pi stanje obrabe za menjavo) za dolo¢en sistem
za spuscanije si oglejte navodila za uporabo.

— Po koncu najdalj$e dovoljene Zivljenjske dobe (ko
nastopi stanje obrabe za menjavo) je treba sistem
za spuscanje zavreci in ga nadomestiti z novim.

Sistem za spus$éanje v sili je namescen v voz-
nikovi kabini in je pripravljen za uporabo.

Varnostno pasovje, naprava za spuscanje in
vrv so v nahrbtniku.
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Upravijanje

Zgornji konec je z vponko pritrjen na obrocek
na strehi kabine.

Upravljanje v sili

Nahrbtnik je zatesnjen s plasti¢nim tesnilom.

Za vaje ni dovoljeno uporabiti originalnega si-
stema, saj bi bil pri tem izpostavljen obrabi in
tesnilo ne bi ve¢ opravljajo nadzorne funkcije.

Na drugem koncu je vozel v obliki osmice, ki
preprecuje, da bi sistem izpadel. Vozel je za-
SCiten s kabelsko sponko.

Navodila za uporabo

V nahrbtniku so navodila za uporabo sistema.
Navodila je treba upostevati in jih pod nobe-
nim pogojem ni dovoljeno odstraniti.

Preusmeritvena toc¢ka za vrv >

Pri ve€ini razliCic strehe kabine je za udobne;jsi
polozaj osebe, ki se spus¢a, mogoce vrv na-
peljati drugace z uporabo dodatnega karabina.

Dodatna vponka je pritrjena na obmocju na-

prsnega obrocka na varnostnem snopu ka-
blov. Vrv napeljete drugace tako, da karabin
snamete iz prvotnega polozaja in ga pritrdite v
izvrtino na oporniku strehe kabine (2).

Preizkus

Tehnicéni strokovnjak mora vsaj enkrat letno
preveriti, ali je sistem za spus¢anje v brezhib-
nem stanju in deluje pravilno. Za izvedbo pre-
gleda odstranite tesnilo, da bo sistem mogoce
odstraniti. Po uspesno opravljenem pregledu
nahrbtnik zatesnite z drugim tesnilom. V na-
hrbtniku je najvecje dovoljeno Stevilo potreb-
nih tesnil.

Stanje obrabe za menjavo

Najdalj$a dovoljena Zivljenjska doba tega si-
stema za spuscéanje je omejena. V tem Casu je
dovoljena samo minimalna uporaba sistema,
ki mora biti shranjen v optimalnih razmerah.
Za najdalj$o dovoljeno Zivljenjsko dobo (ko
nastopi stanje obrabe za menjavo) za dolo¢en
sistem za spuscanije si oglejte navodila za
uporabo.
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Upravijanje

Upravljanje v sili

Po uporabi zadnjega zaporednega tesnila za-
menjajte celoten sistem.

Kabina za dve osebi

Industrijski vilicarji s kabino za dva voznika
morajo biti opremljeni z dvema sistemoma za
spuscanje.

Pri takih vili¢arjih je dovoljeno uporabljati sa-
mo dvizne tocke, ki jih je odobril proizvajalec.

Razliéni upravljalci

Ce industrijski vili¢ar uporablja ve¢ oseb, na
primer v izmenabh, je morda potrebnih ve¢ si-
stemov za spuscanje. To je Se posebe;j pripo-
rocljivo, €e so vozniki zelo razli¢no visoki in/ali
tezki, zaradi Cesar je potrebno mocno prilago-
diti varnostno pasovje.

Pri takih vili¢arjih je dovoljeno uporabljati sa-
mo dvizne tocke, ki jih je odobril proizvajalec.
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Upravijanje

Parkiranje, prenehanje uporabe

Parkiranje, prenehanje uporabe
Parkiranje in zapuscanije vilicarja
@ NAPOTEK

Voznikova dolznost je, da ob zapus&anju vili-
Carja odstrani klju€ za vzig, in tako prepreci
morebitno nepooblas¢eno uporabo vilicarja.
Ce je vilitar opremljen z elektronskim nadzo-
rom dostopa, je treba modul ponastaviti in/ali
odstraniti napravo za nadzor dostopa. Kjer je
mogoce, je treba viliCar parkirati na zacetku
prehoda med regali ali na nakladalni rampi.
Ce je za parkiranje namenjen poseben pro-
stor, je treba vili¢ar parkirati na to mesto. Vili-
ce je treba spustiti popolnoma na tla. Ce je vi-
licar opremljen tudi s prikljuéno opremo, ki se
nagiba, jo morate nagniti naprej proti tlomin ta-
ko zmanj$ati nevarnost spotikanja.

Prenehanje uporabe

le zavreCi v skladu z veljavnimi smernicami.
Se posebej je pomembno, da reciklirate oz.
pravilno zavrzete rabljeni potroSni material.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Ce tukaj opisanega industrijskega vili¢arja ne
boste ve¢ uporabljali, morate vse sestavne de-
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Upravijanje

Parkiranje, prenehanje uporabe
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Redna nega in vzdrzevanje



Redna nega in vzdrzevanje

Redna nega in vzdrzevanje

Redna nega in vzdrzevanje >

@ NAPOTEK

* Redna nega in vzdrZevanje industrijskega
vilicarja zagotavijata, da je vilicar pripravijen
za uporabo in da bo ohranil svojo vrednost.

Obstaja nevarnost poskodb in materialne Skode.

— Ob vsaki negi in vseh vzdrzevalnih delih morate
upostevati ustrezne varnostne ukrepe.

— Poleg obi¢ajnih predpisov o varnosti pri delu je
treba upostevati tudi varnostne informacije, nave-
dene v tej broSuri.

ealg0T3

— Pri delih na hidravliénem sistemu celoten sistem
ne sme biti pod tlakom. To je Se posebej po-
membno pri delih na industrijskih vili¢arjih z vgra-
jenimi tlaénimi posodami.

— Pred vsako nego in vsemi vzdrzevalnimi deli (raz-
en testi delovanja) izkljucite terminal akumulatorja.

— Dela na elektri¢nih sistemih smejo izvajati samo
usposobljeni elektricarji zadevnih servisnih partne-
rjev.

Dolgotrajno varno delovanje industrijskega vili-
Carja zagotovite tako, da stroj redno vzdrzuje-
te.

Dejavnosti, ki so navedene v naértu vzdrze-
valnih del, je treba izvajati natan¢no in pravil-
no ter v navedenih intervalih.

Nas$ servisni partner vam bo svetoval pri vseh
vprasanjih o negi in vzdrzevanju. Ponujamo
vam tudi moznost sklenitve pogodbe o vzdrze-

vanju, po kateri bomo za vas opravljali redno
testiranje (FEM).

Garancija je v celoti veljavna le pri rednem
vzdrzevanju in testiranju.

Redno vzdrzevanje

Nega ne zahteva posebnih predznanj ali uspo-
sabljanja, zato jih lahko izvede upravljalec ali
osebje delavnice lastnika.

Vzdrzevanje

Nasprotno pa sme vzdrzevalna dela izvajati
samo ustrezno usposobljeno osebje.
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Redna nega in vzdrzevanje

Redna nega in vzdrZzevanije

Zahtevana so posebna orodja in najnovejsa
servisna programska oprema. Zato so te de-
javnosti v nacrtu vzdrzevalnih del le na kratko
opisane.

Originalni deli

Priporo¢amo, da pri popravilih uporabite samo
originalne nadomestne dele. Ve¢ informacij in
Stevilke narocil najdete v katalogu nadomest-

nih delov. Z namestitvijo drugacnih delov bi iz-
nicili garancijo.

Pogostost in ¢asi vzdrzevalnih del

Vzdrzevalna dela se izvajajo v intervalu

1000 ur ali 12 mesecev. V nacrtu vzdrzevalnih
del si lahko ogledate, katera dela je treba
opraviti. Naslednji naérti vzdrzevalnih del ve-
ljajo za 10.000 ur delovanja. Ko je dosezeno
to Stevilo ur delovanja, se cikel znova zacne
od zacetka. Pri vili€arjih, ki so izpostavljeni vi-
sokim ravnem prahu in vecjim temperaturnim
nihanjem, je treba intervale skrajsati. Pri vsa-
kem vzdrzevanju morate preveriti delovanje in
stanje vilicarja.

Vrsta obremenitve

Ta nacrt vzdrzevalnih del velja za obi¢ajno ob-
remenitev pri enoizmenski uporabi v prostoru,
ki ni hladilnica. Pri velikih obremenitvah in/ali
vecdizmenski uporabi skraj$ajte intervale. Upo-
Stevaijte informacije v razdelku Podrogje upo-
rabe.

Interval menjave za dvizne verige

A POZOR

Obstaja nevarnost nesrece.

Verige glavnega dviga in verigo dodatnega dviga je
treba zamenjati, Ce je dosezena meja obrabe ali ¢e
so nedopustno poskodovane. Usposobljena oseba
mora z uporabo dokumentacije proizvajalca oceniti
tehni¢no stanje verig z varnostnega vidika. Uposte-
vajte trenutno veljavne predpise za industrijske vili¢a-
rje za delo v hladilnicah.

T A
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Posebne razli€ice, posebna
oprema

Tehnologija, uporabljena v posebnih razliicah
industrijskih viliCarjev ter industrijski vilicarji s
posebno opremo lahko zahtevajo dodatno ne-
go in vzdrzevalna dela. Posledi¢no so intervali
vzdrzevanja v nekaterih primerih krajsi.

@ NAPOTEK
Upostevajte dodatna navodila za uporabo in

dokumentacijo dobaviteljev, ki ste jo prejeli ob
dobavi,

Redno vzdrzevanje

Vzdrzevanije po potrebi

Preberite si Kontrolni seznam za uporabo pred za¢etkom dela.

Pazite, da bo industrijski vili¢ar vedno Cist in suh.

Ce so na industrijskem vili¢arju vidne poskodbe, ga takoj peljite na popravilo.

Po spremembah in pri poSkodbah preglejte industrijskega vili¢arja.

Preglejte vsako spremembo zvoka na industrijskem vili¢arju.

Akumulator vzdrzujte v skladu z navodili proizvajalca.

Naért vzdrzevalnih del na 1000 ur

V urah delovanja

Opravlje-
1000 h 2000 h 3000 h 4000 h 5000 h no
6000 h 7000 h 8000 h 9000 h 10000 h v x
Priprave

Industrijski vilicar: oCistite ali naroCite lastniku, da ga ogisti.

PloS¢ica: identificirajte industrijski vilicar.

Krmilnik: od¢itajte ure delovanja.

Menjalnik

Menjalnik: preverite hrup in tesnjenje.

Menjalnik: preverite nivo olja in olje po potrebi dolijte.

delovanja.

Menjalnik: prva zamenjava olja po 1000 urah delovanja in nato na vsakih 4000 ur
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V urah delovanja Opravlje-
1000 h 2000 h 3000 h 4000 h 5000 h no
6000 h 7000 h 8000 h 9000 h 10000 h v x

Pogon: preverite privitost vijatne povezave na Sasijo (zagotovite ustrezni navor).

Lezaji pogonskega motorja: preverite hrup.

Lezaji pogonskega motorja: po potrebi zamenjajte.

Sasija, karoserija in prikljugki

Lezaiji in zgibi: preverite in podmazite.

Vrata, lopute in pokrovi: preverite delovanje.

Vrata, lopute in pokrovi: preverite pritrditev in stanje.

Vsi premicni deli: podmazite z ustreznim mazivom.

Streha kabine: vizualno preverite vare in morebitne razpoke preverite s postopkom

prodiranja barvila.

Streha kabine: vizualno preverite, ali je poSkodovana ali deformirana.

Stikala letve: preverite delovanje in stanje.

Nosilni vijaki v podvozju: preverite nastavitev v skladu s specifikacijami na ploScici.

Po potrebi prilagodite.

Vrata prostora za akumulator in varovalni pokrov prostora za akumulator: preverite

in po potrebi prilagodite.

Vrata prostora za akumulator in varovalni pokrov prostora za akumulator: preverite

in po potrebi prilagodite.

Prostor za akumulator: preverite namestitev in stranska omejila akumulatorja.

Okvir Sasije

Pogonsko kolo: preverite stanje, obrabo in ali so prisotni tujki.

Pogonsko kolo, matice kolesa ali vijaki kolesa in ojacana pnevmatika: preverite pritr-

ditev.

Tovorna kolesa: preverite stanje, pritrditev, obrabo in ali so prisotni tujki.

Tovorna kolesa: preverite, ali se gladko premikajo.

Antistati¢ni trak: preverite stanje.

AntistatiCna veriga: preverite stanje.

Aktivna os nosilnega kolesa

Delovanje: preverite med voznjo v prehodu.

Merske enote: preverite stanje.

Merske enote: ocistite in odstranite vse tujke.

Merilna kolesa, tipala in magneti: preverite stanje.

Merilna kolesa, tipala in magneti: o€istite in odstranite vse tujke.
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V urah delovanja Opravlje-
1000 h 2000 h 3000 h 4000 h 5000 h no
6000 h 7000 h 8000 h 9000 h 10000 h v | =

Zobniki z valjastimi zobniki: preverite stanje mazanja in po potrebi znova namazite.

Krmilni sistem

Krmiljenje: zunaj prehoda preverite delovanje.

Krmiljenje: preverite krmilni kot (na obeh straneh > 90°).

Krmiljenje: preverite voznjo v ravni ¢rti.

Krmilna gonila: podmazite z veénamensko mastjo.

MZF: kontrola delovanja.

IZF: preverite nastavitev srediS¢nega polozaja in natan¢nost vodenja sistema glede
na vodilno Zico.

Merjenje krmilnega kota: preverite raven zracnosti in stanje.

Krmilni gumb, volan: preverite, ali se gladko premikata.

Lezaji vrtljivega obroca: preverite obrabo in ali se gladko premikajo.

Lezaiji vrtljivega obroca: preverite zracnost zobnikov.

Lezaji krmilnega motorja: preverite hrup.

Zavorni sistem

Delovna zavora: preverite pravilno delovanje.

Zavora s povratnim tokom: preverite pravilno delovanje.

Pogonski sklop: preverite debelino zavorne obloge in stanje. Po potrebi zamenjajte.

Tovorna kolesa: preverite hod zavore v prostem teku.

Tovorna kolesa: preverite stanje in debelino zavorne obloge. Po potrebi zamenjajte.

Zavorna obloga: z zrakom brez olja izpihajte delce.

Vrednosti zakasnitve zavorne sile: preverite po vsaki prilagoditvi (dinamometer ali
pripomocek za merjenje zakasnitve).

Samodejno zaviranje: preverite delovanje glede na narocilo.

Sestavni deli za samodejno zaviranje (induktivno/foto-/magnetno stikalo): preverite
delovanje, nastavitev in stanje.

Sestavni deli sistema RFID: preverite delovanje, stanje in nastavitev.

Krmilne naprave

Preverite delovanje delovne zavore.

Krmilne naprave: preverite delovanje in stanje.

Zascitne naprave: preverite glede na opremo. Po potrebi popravite.
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V urah delovanja Opravlje-
1000 h 2000 h 3000 h 4000 h 5000 h no
6000 h 7000 h 8000 h 9000 h 10000 h v x

Informativne oznake, opozorilne oznake, diagram nosilnosti: preverite, ali so prisotni

in berljivi.

Informativne oznake, opozorilne oznake, diagram nosilnosti: zamenjajte manjkajoce

in neberljive oznake.

Izbirna in dodatna oprema: preverite delovanje in stanje glede na narocilo.

Elektrika, elektronika

Kabli, konektorji in terminali akumulatorja: preverite stanje in pritrditev.

Kabli akumulatorja: vizualno preverite izolacijo.

Akumulator: izmerite napetost akumulatorja pod obremenitvijo.

Akumulator: izmerite pladen;j za kratke stike.

Akumulator: preverite nivo elektrolita.

Krmilnik pogona in ¢rpalke: preverite funkcije voznje, pospeSevanja, zaviranja in

vzvratne voznje.

Konektorji in prikljucki: preverite pritrditev.

Izpostavljeni kabli: vizualno preverite izolacijo.

Kontakti kontaktorja: preverite stanje in ali je na njih razjeda. Po potrebi zamenjajte.

Vizualno preverite stanje varovalk.

Varovalke: preverite vrednosti.

Hladilno telo in ventilator: o€istite.

Sistem za merjenje viSine za glavni dvig: preverite delovanje in stanje merilnega tra-

ku ter preverite pritrditev sestavnega dela.

Sistem za merjenje viSine za dodatni dvig: preverite stanje magnetnega in zascCitne-

ga traku ter preverite pritrditev sestavnih delov.

Pretvornik zamika za tovorno kolo: preverite, ali je onesnazen ter njegovo stanje in

pritrditev.

Pretvornik zamika za tovorno kolo: preverite, ali so okrogla tesnila onesnazena ter

stanje in morebitno obrabo. Po potrebi zamenjajte.

Hidravlika

Preverjanje nivoja olja v hidravlicnem sistemu: popolnoma spustite podporo tovora.

Nivo olja mora biti med oznakama za najmanj in najve¢. Oznaki na posodi za hidra-

vliéno olje lahko vidite, ko odstranite varovalni pokrov krmilne kabine.

Hidravli¢ni sistem: preverite tesnjenje.

Filter za hidravli¢no olje posode za hidravli¢no olje: zamenjajte.

Zracni filter posode za hidravliéno olje: zamenjajte.
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V urah delovanja Opravlje-
1000 h 2000 h 3000 h 4000 h 5000 h no
6000 h 7000 h 8000 h 9000 h 10000 h v | =

Motor érpalke: preverite hrup.

Gibke cevi s spojnikoma: preverite prednapetost.

Dvizni sistem za tovor

Omejila in prekinitev dviga pred kon&nim polozajem: preverite stanje in delovanje.

Dvizni valj: preverite pritrditev.

Dvizni valj: vizualno preverite lezaje in njihove vare.

Dvizne verige glavnega dviga: preverite stanje, podmazanost in napetost ter obrabo,
raztezek in morebitne poskodbe.

Dvizne verige dodatnega dviga: preverite stanje, podmazanost in napetost ter obra-
bo, raztezek in morebitne poskodbe.

Dvizne verige glavnega dviga: ugotovite stopnjo obrabe (najvecja dovoljena obraba
ie 2 %).

Dvizne verige dodatnega dviga: ugotovite stopnjo obrabe (najvecja dovoljena obra-
ba je 3 %).

Dvizne verige: podmazite z razprsilom za verige.

Vrtljivi €leni za verige: preverite, ali se gladko premikajo.

Utori nosilca: preverite obrabo povrsin.

Utori nosilca: povrSine podmazite z mastjo.

Kolesca dviznega nosilca: podmazite z ve€namensko mastjo. Po potrebi namestite
mazalke.

Kolesca dviznega nosilca: preverite stanje in nastavitev.

Vodila: preverite stranski hod.

Vodila: podmazite z ve€namensko mastjo.

Vilice za tovor: preverite stanje in delovanje zapahov.

Vilice za tovor: vizualno preverite, ali so zvite; po potrebi izmerite.

Vilice za tovor: ¢e sumite, da so razpokane, preverite s postopkom prodiranja barvi-
la.

Nastavljive vilice: z ve€namensko mastjo podmazite drsne povrsine.

Vrtljivi pogon: preverite, ali je osem vijakov med vrtljivim pogonom in sprednjim de-
lom varno pritrjenih.
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Nacrt vzdrzevalnih del na 2000 ur

V urah delovanja Opravije-
no
2000n| | 4000n| | eoooh| | 8000h| | 10000 h| v | =

Menjalnik

Menjalnik: vizualno preglejte povezavo gredi/pesta med pogonskim motorjem in me-

njalnikom ter povezavo po potrebi oistite.

Menjalnik: dodajte novo mazivo na povezavo gredi/pesta med pogonskim motorjem

in menjalnikom. Glejte pregled maziv.

Menjalnik: zamenijajte olje (vsakih 4000 h).

Hidravlika

Hidravliéni sistem: zamenjajte olje.

Sasija, karoserija in prikljuéki

Vijatna povezava M24 med varjeno $asijo, zadnjim delom litine in zaSc¢ito pri trku:

preverite varno pritrditev z zateznim momentom Ma = 660 Nm.

PoznejSa dela

Testna voznja: v skladu z naroCilom preverite vse funkcije in posebne funkcije.

Nalepka o servisiranju: namestite.
Vzdrzevanje akumulatorja

A NEVARNOST @] NAPOTEK

Nepravilno rokovanje z akumulatorji in s polnilniki . i L
ter nepravilna uporaba teh lahko povzrogita hude * VzdrZevanje akumulatorja ni del rednega
poékodbq. To lahko povzroéi tudi hudo nevarnost vzarZevanja.
za upravijalca. « Akumulator je treba vzdrZevati v skladu z
Pri vsakem tipu akumulatorja je treba dosledno upo- informacijami proizvajalca zadevnega aku-
Stevati navodila proizvajalca tega glede pravilne upo- mulatora.

rabe, skrbi in vzdrzevanja ter glede moznih nevarno-
sti za upravljalca.

e takti.
Trenutno se uporabljajo svin€evi in litij-ionski

akumulatorji ter akumulatoriji na gel. s ..
! Jrnag Svinéevi akumulatorji

- Ce je terminal akumulatorja izkljucen, ko je
prikjjucen porabnik, se lahko vnamejo kon-

V svin€evih akumulatorjih se uporablja tekoca
kislina. Dostop do kisline je enostaven, zato je

ta lahko nevarna.
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Redna nega in vzdrzevanje

Maziva

A NEVARNOST

Elektrolit (akumulatorska kislina) je ob stiku strupen
in koroziven. Posebej pri ravno polnjenih akumula-
torjih upostevajte, da obstaja nevarnost eksplozije
na obmocju akumulatorja, kjer bi se lahko sproscal
plin.

Pri delu z akumulatorsko kislino upostevajte ustrezne
varnostne ukrepe.

Vzdrzevanje akumulatorja

Akumulator je vir energije industrijskega vilica-
rja. Zato je z njim treba ravnati previdno.

Splosna dnevna vzdrzevalna dela

Pazite, da bo akumulator vedno ¢ist in suh.

Akumulatoriji z gelom

Akumulatorji z gelom so posebna vrsta svince-
vih akumulatorjev. Upostevajte navodila za
uporabo in rokovanje zadevnega proizvajalca.

Litij-ionski akumulatorii

Za zagotovitev varne uporabe morajo biti indu-
strijski vilicarji, ki jih napaja litij-ionski akumula-
tor, opremljeni s sistemom za upravljanje aku-
mulatorja. Upravljalci takih industrijskih vili¢a-
rjev morajo biti pouceni o uporabi litij-ionskih
akumulatorjev in sistemih za polnjenje takih
akumulatorjev.

Maziva
A POZOR

Obstaja nevarnost materialne Skode.

Za vilicarje, namenjene delu v hladilnicah, morate
uporabljati posebna maziva. Glejte navodila za upo-
rabo vili€arjev za hladilnice.

Uporabljajte naslednja maziva:

Hidravliéni sistem

+ Hidravlicno olje HLP DIN 51524/T2

« St. dela 7327 400 112

Posode imajo oznacen najnizji in najvisji nivo.
Po dolitju ali menjavi hidravlinega olja mora
biti nivo olja med oznakama za najnizji in naj-
visji nivo.

Prostornina je odvisna od konfiguracije indu-
strijskega vilicarja. Najvecja velikost posode je
93 1.

Akumulator redno polnite.

Izogibajte se popolni izpraznitvi.

Vizualno preverite izolacijo kabelskih prikljuc-
kov in vti€nice akumulatorja.

Preverite stanje in delovanje prikljuénega
sklopa akumulatorja.

Dodatna vzdrzevalna dela na svincevih
akumulatorjih

Preverite nivo elektrolita. Po potrebi dolijte
demineralizirano vodo.

Razliti elektrolit je treba s sesalno natego od-
vesti s pladnja akumulatorja. Po potrebi pla-

denj sperite.

STILL



Redna nega in vzdrzevanje

Menjalnik

« Castrol alphasyn EP150

 Fuchs Renolin Unisyn CLP150

« St. dela 7326 000 019 (200 | posoda)
« St. dela 7326 000 029 (5 | posoda)

Prostornine menjalnika
* 2,91(48V razlicica)
* 7,11(80V razlicica)
Mazalna mesta

» Ve€namenska milna mast na litijevi osnovi
LITH-EP2

« St. dela 7337 500 200
« St. dela 0170761 (100 g tuba)

Mazivo za nosilne verige

+ Razprsilo za verige Stabylan 2100

+ St. dela 8010100

Mazivo za spojnik gredi in pesta

» Posebna mast Kliiberplex BEM 34-132
« St. dela 7339 300 003

Splosne informacije o varo-
valkah

Ce je varovalko treba zamenjati:

* lzkljucite sistem tako, da izvleCete terminal
akumulatorja.

» Uporabljajte samo varovalke enake velikosti
in vrste.

» Katere vrednosti varovalk so primerne, je
navedeno v dokumentih za vezje vili¢arja.

(1) Varovalk za krmilni tok

(2) Varovalk za glavni tok

STILL
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Redna nega in vzdrzevanje

Odstranjevanje varovalnega pokrova krmilne kabine

Odstranjevanje varovalnega >
pokrova krmilne kabine

N A NEVARNOST |

Obstaja nevarnost elektriénega udara.

Preden odstranite varovalni pokrov
krmilne kabine, izkljucite terminal aku-
mulatorja.

Varovalke so v krmilni kabini.

Za dostop do krmilne kabine morate odstraniti
varovalni pokrov.

— Odprite navojna ¢epa (1).

— Varovalni pokrov primite pri odprtinah za
prezraCevanje (2), ga dvignite in odmaknite
na stran. Varovalni pokrov je zelo lahek in
ga lahko odstranite ro¢no, brez uporabe
orodja.

Varovalni pokrov namestite v obratnem vrst-
nem redu. Varovalni pokrov previdno namesti-
te v vodilo in zapah ter ro¢no privijte plasti¢ne
vijake.

N I
STILL
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Tehni¢ni podatki



Tehniéni podatki

Tehniéni podatki

Tehni¢ni podatki

Tehni¢ni podatki vilicarja so odvisni od naroci-
la. Zato boste ob dostavi prejeli tudi podatkov-
ni seznam, posebej pripravljen za vas vilicar.
Na njem boste nasli vse tehni¢ne podatke.

Raven hrupa za voznika: 66 dB(A)

Ay
N STILL
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Posebna oprema

Dodatna dokumentacija

Dodatna dokumentacija

Vecina moznosti, ki jih je mogoce narociti po
ceniku, je opisana v nadaljevanju. Nekatere
moznosti so razumljive same po sebi in jih lah-
ko brez opisa upravljate intuitivno in varno.

Za nekatere moznosti pa je potrebna obsezna
dokumentacija. Ce je industrijski vili¢ar oprem-
lien s takimi moznostmi, je dobavljen z ustrez-
no dokumentacijo.

Take obSirne moznosti so:

 Navigacija (iGo pilot navigation)

« Sistem za pomo¢ pri preckanju prehodov
(GSA)

» Vgrajeni sistem za polnjenje

« Razli¢ica za delo v hladilnicah

. itd.

Prilagojene posebne razliCice industrijskih vili-

Carjev (CO = customer options) bodo po po-

trebi dobavljene z dodatnim opisom teh po-

sebnih razliic.

Omogodanje moznosti

Dolo¢ene moznosti je mozno trajno aktivirati
samo pozneje, z nalozitvijo nove konfiguracij-
ske datoteke vilicarja.

Spremenjeno konfiguracijsko datoteko vili¢arja
lahko po naro€ilu izdela ter dobavi in obracuna
servisna podpora.

Omaogoéiti je mogoce naslednje moznosti:

« Vse moznosti, pri katerih na splo$no ni tre-
ba prilagajati strojne opreme

» Moznosti, ki jih je mozno prilagoditi z mini-
malnimi stroski za strojno opremo

STILL



Posebna oprema

Razli¢ice s sistemom Optispeed

Razli€ice s sistemom Opti-
speed

"Optispeed" oznacCuje razne razliCice sistema
za optimizacijo hitrosti. Za ekonomicnejSe in
zanesljivejSe delovne procese je mogoce in-
dustrijski vilicar v fazah opremiti z dodatnimi
sestavnimi deli. Rezultat je obcutno povecanje
razpolozljivih funkcij.

Razli¢ica 3.0

Dodatna oprema
» Napredne funkcije programske opreme

Ta razliCica predstavlja osnovno opremo siste-
ma za optimizacijo hitrosti "Optispeed".

V "inteligentnem diagramu nosilnosti" lahko
upravljalec vidi, kako tezak tovor lahko dvigne
na katero visino dviga.

Samodejna omejitev bo€nega pomika izboljSu-
je odlaganje tovora v regal.

Razli¢ica 3.1

Dodatna oprema

» Zaznava teze tovora

» Napredne funkcije programske opreme
"Inteligentni diagram nosilnosti" upravljalcu di-
namic¢no prikazuje, kako visoko lahko dvigne
tovor, ki je trenutno na vilicah.

Samodejna omejitev bocnega pomika izboljSu-
je odlaganje tovora v regal.

Razli¢ica 3.3

Dodatna oprema

» Tehtanje tovora

* Fizi¢na zaznava tovora

» Napredne funkcije programske opreme
"Inteligentni diagram nosilnosti" upravljalcu di-

namicno prikazuje, kako visoko lahko dvigne
tovor, ki je trenutno na vilicah.

Ce so presezene mejne vrednosti, se predvaja
zvoc¢no in vizualno opozorilo.

T y
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Posebna oprema

Razli¢ice s sistemom Optispeed

Poleg tega se lahko zaklenejo funkcije voznje
in dviganja.

Samodejna omejitev boénega pomika izboljsu-
je odlaganje tovora v regal.

Razli¢ica 3.4

Dodatna oprema

» Tehtanje tovora

» Fizi€na zaznava tovora

» Napredne funkcije programske opreme

"Inteligentni diagram nosilnosti" upravljalcu di-
namiéno prikazuje, kako visoko lahko dvigne
tovor, ki je trenutno na vilicah.

Ce so presezene mejne vrednosti, se predvaja
zvoéno in vizualno opozorilo.

Poleg tega se lahko zaklenejo funkcije voznje
in dviganja.

Samodejna omejitev bocnega pomika izboljsu-
je odlaganje tovora v regal.

Tovor je med dviganjem in odlaganjem stabili-
ziran z dinamiénim prilagajanjem viSini dviga
in tezi tovora. To omogoc¢a, da lahko tudi ob-
Cutljive tovore odlagate nezno in natanéno,
brez sunkovitih premikov. Te funkcije za po-
mo¢ upravljalcu pospeSujejo delovne procese
v skladiscih.

Razli¢ica 4.0

Razli¢ica 4.0 vkljuCuje funkcije sistema "iGo
pilot navigation". Ta obsezen nabor funkcij je
opisan v loeni dokumentaciji.

STILL



Posebna oprema

Razdeljena nadzorna plosca

Razdeljena nadzorna plos¢a >

(1) Krmilna rocica za hidravliko (s tipkami za
izbiro)

(2) Hupa

(3) Gumb za omogocanje (npr. kot gumb za
sprostitev zavore pri samodejnem zavornem
sistemu ali kot preglasitev vmesne prekinitve
dviga in za potrditev napak, ki jih je mogoce
potrditi)*. Ko ga je treba pritisniti, rdeCe utripa.

(4) Dvosmerno stikalo za ro¢no in samodejno
induktivno vodenje*

(5) Tipke za izbiro priljubljenih

(6), (7), (8) Tipke za izbiro dodatnih hidravli¢-
nih funkcij*

(9) Stikalo za zasilno zaustavitev
(10) Krmilna rocica za voznjo

(11) Povrsina tipala za obojeroéno upravljanje
glavnega dviga ali premikanja v prehodu

(12) Tipka za izbiro dviganja ali spus¢anja do-
datnega dviga ali nagibanja vilic

(13) Rezervirano za posebne funkcije

(14) Tipka za izbiro samodejnih funkcij, npr. ci-
kla vilic

(15) Tipka za izbiro isto¢asnega dviganja ali
spu$canja dvigala kabine in dodatnega dviga.
Pridrzite ta gumb, medtem ko vlecete ali poti-
skate krmilno rogico (1). Z istim gumbom izbe-
rete isto¢asno nagibanje vilic za 180° v levo
ali desno. Pridrzite ta gumb, medtem ko isto-
€asno aktivirate krmilno rocico (1) v levo ali
desno.

(16) Izbira prikaza menija
(17) Izbira v meniju

(18) Pomik en korak nazaj v meniju ali potrdi-
tev izbire

(19) Vrnitev v glavni meni

(20) Tipalo svetlosti za samodejno osvetlitev
zaslona

(21) Krmilni gumb ali volan

T AR
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Posebna oprema

Razdeljena nadzorna ploséa

(22) Povrsina tipala za obojerocno voznjo v
prehodu

* Moznost

N I
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Posebna oprema

Induktivno vodenje IZF
Induktivno vodenje I1ZF >

Opis sistema
Splosno

Ce je industrijski viligar induktivno voden, mo-
rate, preden ga zapeljete v prehod ali iz njega,
pritisniti gumb za pomik (1). Ostalo upravljanje
je enako kot pri standardni zasnovi.

Frekvenéni generator (2) z izmeni¢nim tokom
napaja zico, namesceno v tleh (3). Napajanje
z izmeni¢nim tokom antene v industrijskem vi-
li€arju zaznajo kot signal in tako omogoca vo-
denje vilicarja.

Krmilnik I1ZF izrauna krmilni kot na osnovi
bo¢nega odklona med sredi§¢em anten in vo-
dilno Zico. Krmilni kot se uporablja za vodenje
industrijskega vilicarja po utoru Zice.

Krmilne naprave za induktivno vodenje so
vgrajene v nadzorni plos¢i. Na zaslonu je pri-
kazano trenutno stanje delovanja. Po vklopu
krmilnika izvede krmilni sistem samopreskus.
S stikalom (1) na nadzorni plos¢i preklapljate
med ro¢nim in samodejnim nacinom voznje.

Pregledi in opravila pred uporabo

Razsirjeni varnostni krogotoki krmilnika in
diagnostiéni program poenostavljajo vzdrzeva-
nje sistema. Pri pripravi industrijskega vilicarja
za uporabo je treba sistem konfigurirati za in
umeriti z vodilnim signalom stranke. Nato je
treba opraviti preskus delovanja in varnosti.
Na$ diagnosti¢ni program nudi specifikacije za
ta namen.

STILL



Posebna oprema

Induktivno vodenije IZF

Vstop v prehod
Vodenje

— Industrijski vilicar zapeljite proti utoru zice
(indukcijski kolotek). Ustavite pred utorom
Zice.

— Kot industrijskega vili¢arja glede na utor Zi-
ce ne sme biti vecji od 60°.

— Krmiljenje nastavite na polozaj za voznjo
naravnost naprej.

— S pritiskom gumba "Ro¢no/samodejno" (1)
izberite samodejno krmiljenje. Zacne se
iskanje Zice.

— Barvni obro¢ okoli simbola "stanja vodenja"
(4) se obarva rdece.

— Nadaljujte do utora Zice. Hitrost voznje se
samodejno zmanj3a.

— Ko krmilnik prek prve antene zazna induk-
cijski kolotek, preklopi v samodejni nacin.

— Vklopil se bo zvoéni signal.

— Rde¢ barvni obro¢ okoli simbola "stanja vo-
denja" (4) se obarva rumeno.

— Nadaljujte z voznjo. Industrijski vili¢ar sa-
modejno pelje po sredini utora zice.

— Funkcija krmiljenja prek volana je zdaj iz-
klopljena.

— Ko obe anteni zaznata indukcijski kolotek,
se iskanje Zice kon¢a. Rumen barvni obro¢
okoli simbola "stanja vodenja" (4) se obarva
sivo.

— Nadaljujte z voznjo. Po kratki razdalji je in-
dustrijski vili¢ar voden v vodilno Zico. Barvni
obro¢ okoli simbola "stanja vodenja" izgine.
Zdaj je prikazan samo simbol vodenja (5).

— Vili€ar je zdaj mogoce z dovoljeno hitrostjo
zapeljati iz regala.

@ NAPOTEK

Natancneje ko voznik zapelje sredino industrif-
skega vilicarfa v utor Zice, prej se konca vode-
nje. To pomeni, da lahko preskocite nekaj
zgornjih korakov.
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Posebna oprema

Induktivno vodenje IZF

Vstop v prehod

— Industrijski vilicar vodite na indukcijski kolo-
tek in v naginu samodejne voznje zapeljite v
prehod.

— Ko sistem tipal industrijskega vilicarja zazna
prehod, je mozZna voznja z najvecjo dovolje-
no hitrostjo za prehode.

A POZOR

Obstaja nevarnost tré¢enja v regal.

V prehod ni dovoljeno vstopiti z uporabo ronega
krmiljenja. Ce industrijski vili¢ar v prehod vstopi z
uporabo ro¢nega krmiljenja, se takoj ustavi. Z voznjo
lahko nadaljujete, ko preklopite v samodejni nacin.

Samodejna voznja v prehodu

Za upravljanje industrijskega vili¢arja v nacinu
samodejne voznje morate aktivirati levo po-
vrsino tipala za obojero¢no upravljanje (7) in
desno krmilno rocico (6). Ce morate isto¢asno
dvigniti ali spustiti dvigalo kabine, morate us-
trezno aktivirati obe krmilni rocici. Ce v naginu
samodejne voznje krmilni gumb pomotoma
obrnete v polozaj za voznjo naravnost naprej
(srednja zaskocka), industrijski vili¢ar samo-
dejno zavira do zaustavitve.

Preklop iz samodejnega v roéni naéin v pre-
hodu

Ce industrijski vili¢ar v prehodu pomotoma
preklopite na roéno krmiljenje, takoj zavira do
mirovanja. Nadaljevati je mogo¢e samo z zelo
pocasnim premikanjem.

Prilagajanje hitrosti voZnje

Samodejno prilagajanje voznje nastavi najvec-
jo dovoljeno hitrost voznje glede na trenutne
razmere. Ce nastopi nevarna situacija, npr. ¢e
pride do napake, se hitrost voznje omeji ali pa
pride do popolnega izklopa funkcije voznje.

STILL



Posebna oprema

Automatic Floor Compensation AFC

Zapu$€anje indukcijskega koloteka >

— Industrijski vilicar povsem zapeljite iz preho-
da.

S ponovnim pritiskom gumba za ro¢no in
samodejno (1) izklopite samodejno krmilje-
nje.

Industrijski vili€ar samodejno zavira.

— Sprozi se zvocni signal.

Z ro¢nim krmiljenjem zapeljite industrijski vi-
li€ar iz utora Zice. Mozna je voznja z najvec-
jo dovoljeno hitrostjo za izven prehodov.

Menjava prehoda

Ce morate industrijski vilidar zapeljati iz enega
v drug prehod, morate upostevati navodila v
poglavju "Menjava prehoda".

Automatic Floor Compensati- >
on AFC

Aktivna os nosilnega kolesa

Ce je industrijski vilicar opremljen s to mo-
znostjo, dodatni sistemi tipal med premika-
njem vili¢arja zaznajo neravnine na cesti$¢u.
S temi izmerjenimi vrednostmi krmilnik aktivho
prilagaja polozaj tovornih koles in uravnava
njihove osi v vodoravni smeri prek ekscentra.
Tako preprecite stranski nagi dviznega nosilca
med voznjo po neravnih povrSinah. Zaradi ne-
ravnih povrsin tako upoc¢asnitev ni potrebna in
varnost pri delu se poveca.

Industrijski vili€arji z aktivho osjo nosilnih koles
so lahko prepoznavni po posebni zasnovi ule-
Zajenj tovornih koles. Med delovanjem siste-
ma se zareza v osi (1) obraca, ko se viliar
premika.

@ NAPOTEK

« Sistem je aktiven samo, ¢e se industrijski vi-
licar premika pod nadzorom

Ko industrijski vili¢ar izklopite, sistem po
kratkem €asu preklopi v poloZaj mirovanja.
Voznik lahko ob¢uti reakcije osi nosilnega
kolesa

N I
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Posebna oprema

 Sistem je popolnoma samodejen. Voznik ni-
ma vpliva na funkcije

+ Parametriranje te funkcije temelji na merit-
vah na mestu. Ce se pogoji v primerjavi s
temi meritvami spremenijo, ni ve¢ mogoce
zagotoviti pravilnega delovanja

Prekinitev dviga

Sporocila o napakah

Sporocilo o napaki

V primeru napake ali okvare je prikazana ena
ali vec Stevilk, ki jih spremlja piktogram var-
nostnega trikotnika. Pokli¢ite pooblasceni ser-
visni center in mu posredujte te Stevilke.

@ NAPOTEK
Glejte tudi razdelek "Navodila za uporabo”.

Mozen vzrok

+ Okvara sistema tipal

» Okvara mehanizma

UGinek

+ VisSina dviga je manjSa od 3 m > omejitev
hitrosti na 1 km/h

+ Dvizna viSina je nad 3 m > ustavitev voznje,
premostitev ni mogoca

Odprava

Pokli¢ite pooblasceni servisni center.

Prekinitev dviga

Dviganje se ustavi na predhodno dolo¢eni visi-
ni dviga. Svetiti zacne obrocek okoli gumba za
omogocanije (1). Prekinitev je mogoce pregla-
siti po pritisku gumba za omogocanje. Ta
oprema je potrebna, ¢e vili¢ar na primer upo-
rabljate na primer v dveh ali treh razliéno viso-
kih zgradbah.

@ NAPOTEK

Kot moZnost je funkcijo mogoce spremeniti ta-
ko, da je za nadaljevanje dviganja treba pridr-
Zati gumb za omogocanje.
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Posebna oprema

Prekinitev pogona

Prekinitev pogona je lahko kombinirana z
vmesno prekinitvijo dviga. Ko je funkcija pogo-
na prekinjena, zacne svetiti obrocek okoli
gumba za omogocanije (1). Prekinitev je mo-
goce preglasiti po pritisku gumba za omogo-
Canje.

Prekinitev pogona

@ NAPOTEK

Kot mozZnost je funkcijo mogoce spremeniti ta-
ko, da je za nadalfevanje voZnje treba pridrZati
gumb za omogocanje. Prekinitev pogona je
mogoce uvesti tudi na oznacenih obmocjih
skiladisca ne glede na visino dviga. V tem pri-
meru so potrebni dodatni sistemi tipal. Pod-
robnosti, specificne za stranko, najdete v na-
rocilu.

Pomo¢ za vstopanje v prehod
Splosno

Pomo¢ za vstopanje v prehod olaj$a vstopanje
v prehode, ko uporabljate mehansko vodenje.
V ta namen ima vili¢ar posebno elektri¢no in
mehansko opremo, npr. za induktivno vode-
nje.

Obmocje za shranjevanje je za uporabo po-
moci za vstopanje v prehod opremljeno z vo-
dilno Zico za induktivno vodenje na sredi pre-
hoda in vodilnimi letvami za mehansko vode-
nje. Induktivno vodilo sega pribl. 5 m v prehod.
Vili€arji so opremljeni tudi z moznostjo zavira-
nja in zaustavitve na koncu prehoda (ZAG).

Vstop v prehod

Vilicar zapeljete vzdolZ vodilne Zice izven re-
gala, kot je opisano v razdelku Zaviranje in
zaustavitev na koncu prehoda v poglavju In-
duktivno vodenje (IZF). To pomeni, da mora
biti vilicar natanéno poravnan, da ga je mogo-
¢e zapeljati med vodilne letve.

Prehod je elektronsko zaznan samo, ¢e je vili-
¢ar povsem znotraj vodilnih letev. Ko je pre-
hod zaznan, se induktivno vodenje samodejno
izklopi.

N I
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Posebna oprema

Pomo¢ za vstopanje v prehod

@ NAPOTEK

Ce gumba za rodno/samodejno ne nastavite
na samodeyno, se vilicar vede, kot da je me-
hansko voden. Preklop s samodefnega na roc-
no v prehodu nima ucinka.

Izstop iz prehoda

Pri izhodu iz prehoda se mehansko vodenje
samodejno preklopi na induktivno. Da zapusti-
te vodilno zico, preklicite izbiro induktivnega
vodila s pritiskom gumba za roéno/samodejno.
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Posebna oprema

Akumulator na drsniku

Akumulator na drsniku >

Opis

Akumulator je names¢en na drsnikih in ga je
mogoce namestiti in odstraniti s strani z okvi-
rjem za menjavo akumulatorja*. Akumulator je
na obeh straneh pritrjen na mestu z naprava-
mi za spenjanje.

Nadzor

Blokade akumulatorja so elektronsko nadzoro-
vane. Ce katera od blokad ni pravilno zakle-
njena na mestu, se na zaslonu prikaze sporo-
¢ilo o napaki in viliGar se ustavi.

FATGPOZORILO I 4 vjakz nercbrigono glavo

Pred vsakim zagetkom dela preverite stanje in delo- 2 Blokada akumulatorja
vanje blokad akumulatorja (2). 3 Gumijast blaZilnik
* moznost

N I
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Posebna oprema

Akumulator na drsniku

Nastavitev blokade akumulatorja >

A POZOR
Nevarnost stiska in materialne Skode

Neustrezno pritrjen akumulator lahko pade iz vilica-
rja, ko ta zavija, in povzroci nevarnost telesnih po-
Skodb in materialne Skode. Ce akumulatorja ni mo-
goce varno pritrditi, pokliCite pristojni servisni center .
Nadaljnja uporaba nepravilno ali neustrezno pritrje-
nega akumulatorja je nevarna.

Da bo vili€ar deloval varno, mora biti pogonski
akumulator varno pripet s sponkami v prostoru
za akumulator. V ta namen je vili¢ar opremljen
z nastavljivo blokado akumulatorja. Blokado
akumulatorja je mogoce nastaviti za pribl.

30 mm na obeh straneh. Blokadi morata biti
simetri¢no nastavljeni.

@ NAPOTEK

Ce akumulator prvic vstavijate v $asijo, bo
spodnja opravila morda treba ponoviti v ve¢
korakih. Ce se navoj gumijastega blaZilnika
(vzmetni element) ne premika gladko, je to tre-
ba popraviti pred nastavijanjem.

— Akumulator vstavite priblizno na sredino
prostora za akumulator. Pri tem bo ena od
blokad akumulatorja ostala zapora v vili¢a-
rju.

— Na obeh blokadah (1) obrnite vijak z nare-
brieno glavo (3) in gumijast blazilnik (4) do
konca (2) nazaj.

— Vstavite drugo blokado akumulatorja v vili-
car.

— Odbvijte oba gumijasta blaZilnika, tako da
bosta ob akumulatorju. Na obeh straneh
akumulatorja naj bo vidna priblizno enaka
dolzina navoja. Po potrebi akumulator pre-
vidno premaknite vstran. Obmocje nastavit-
ve posameznega gumijastega blazilnika je
do pribl. 20 mm.

— Ce je uporabni del navoja obeh gumijastih
blazilnikov prekratek, da bi lahko blaZilnika
pritrdili na akumulator, Se bolj privijte vijaka
z narebrieno glavo, da povecate obmocje
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Posebna oprema

Akumulator na drsniku

nastavitve. Pri tem se morata gumijasta bla-
Zilnika vrteti skupaj z vijakoma z narebrice-
no glavo.

— Napetost lahko povecate tako, da enega od
vijakov z narebri€eno glavo Se bolj privijete.
Z roko trdno privijte vijaka z narebri¢eno
glavo. Blokada akumulatorja je dobro vpeta,
¢e je gumijasti blaZilnik opazno deformiran.

— Ce po izvedbi teh korakov akumulator $e
vedno ni dovolj pritrjen, morda ni vstavljen
akumulator ustreznih dimenzij. Ce akumula-
tor ni varno blokiran, vili¢arja ni dovoljeno
uporabljati. Nasprotno bi povzrogilo nevar-
nost nesrece in Skode.

— Ko je pritrditev kon€ana, mora biti navoj Se
vedno viden v toc¢kah (5) in (6).

N I
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Posebna oprema

Elektronski nadzor dostopa

Elektronski nadzor dostopa >

Kot moZznost je te industrijske viliarje mogoce \g‘

opremiti z elektronskim nadzorom dostopa na
mestu stikala na kljug.

Kot mozZnost so na voljo nasledniji sistemi:
* Vnos kode PIN

« Cip RFID

+ Kartica RFID

Vklop krmilnika

=]
Za pribl. 2 sekundi pridrzite potisni gumb.
Krmilnik se vklopi. Aktivira se zaslon in delovni

zarometi* se vklopijo.

Ko je industrijski vili¢ar vklopljen, so na zacet-
ku vse funkcije onemogocene. Funkcije indu-
strijskega viliCarja so omogocene Sele, ko je

pravilno aktiviran elektronski nadzor dostopa.

Koda PIN >

Funkcije se omogocijo z vnosom veljavne pet-
mestne kode prek tipkovnice (glejte tudi raz-
delek "tovarniSka nastavitev").

— Pritisnite gumb F1 (1).

00

Odvisno od jezika naslednji zaslon pozove 31
uporabnika k vnosu dolo¢ene kode PIN.

— V 8 sekundah vnesite petmestno kodo.

©O

— Pritisnite gumb (2). S tem potrdite vnos.

Ko je koda PIN pravilno vnesena, se zaslisi o @ @ ;EI)
4

kratek zvocni signal.

Zaslon se vrne na zacetni zaslon. 2

Barvna vrstica na zaslonu poleg gumba F1 (3)
oznacuje, da so funkcije industrijskega vili¢a-
rja zdaj omogocene.

Napacna koda PIN, potek ¢asa za vnos

Ce vnesete napacno kodo PIN ali &e potece
¢as 8 sekund za vnos:

— Znova pritisnite gumb F1 (1).

— Vnesite pravilno kodo PIN.
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Posebna oprema

Elektronski nadzor dostopa

@ NAPOTEK

» Vsakokrat, ko industrijski vilicar vklopite z
gumbom na nadzorni plosci, je treba ponov-
no vnesti kodo PIN.

- Ce industrijskega vilicarja ni mogoce vklopiti
z vnosom kode PIN, pokiicite pooblasceni
servisni center.

TovarniSka nastavitev
TovarnisSko nastavljena koda PIN je "11111".
PINSprememba kode

Uporabiti je mogoce do pet razli¢nih kod.
Stranka lahko izbere kode med 10000 in
99999, njihovo programiranje v krmilnik pa iz-
vede pooblaséeni servisni center.

I1zklop

— Za izklop industrijskega vili€arja pridrzite
gumb na nadzorni plo¢&i za priblizno 2 se-
kundi.

Cip RFID, kartica RFID

Ce je industrijski vili¢ar opremljen s tem siste-
mom, se bralna naprava za ¢ipe RFID ali karti-
ce RFID nahaja v voznikovi kabini v blizini na-
dzorne ploée. Cipi RFID in kartice RFID so
vkljuéene v obseg dobave v skladu z narogi-
lom. Vendar pa pooblas¢eni servisni center ne
programira sistema po Zeljah stranke, dokler
se ta ne nahaja na lokaciji stranke. Dodelitev
razliénih upravljalcev je mogoca z uporabo
razliénih ipov ali kartic RFID.

TovarniSka nastavitev

Standardni €ipi in kartice so vklju€eni ze v to-
varnisSko dobavo.

Aktiviranje sistema

— Vklopite krmilnik tako, da pritisnete gumb
na upravljaléevi nadzorni plos¢i (glejte zgo-
raj).

Na bralni napravi zasveti indikator LED.

— Pridrzite €ip ali kartico RFID pred bralno na-
pravo.

Industrijski vili€ar je zdaj pripravljen za upora-
bo.
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Posebna oprema

Elektronski nadzor dostopa

Ravni konfiguracije

Na voljo so dodatne ravni konfiguracije, ki te-
meljijo na principu elektronskega dostopa. Te
sisteme je mogoce uporabiti za oceno, uprav-
ljanje in optimizacijo dejavnosti celotnih voznih
parkov industrijskih vili¢arjev.

Dodatne ravni konfiguracije lahko

» Belezijo ¢ase voznje in prostega teka

* Prepoznajo prazne voznje

- Stejejo postopke dviganja in spuséanja

» Uporabljajo tipalo udarcev za prepoznava-
nje trkov

@ NAPOTEK

Sistemi za upravijanje voznega parka so opi-
sani v locenem kompletu navodil za uporabo.

STILL



Posebna oprema

Sistemi za samodejno zaviranje

Sistemi za samodejno zavira-
nje

Sistemi za samodejno zaviranje zagotavljajo
varnost delovanja. Upravljalcu olaj$ajo delo ta-
ko, da lahko nameni ve€ pozornosti omejitvam
in specifikacijam, ki se nanasajo na postopek
dela na dolo€enem mestu. Sistemi za samo-
dejno zaviranje so tako pomemben prispevek
k vedji ucinkovitosti upravljanja.

Zasnovo sistemov samodejnega zaviranja je v
osnovi mogoce prilagoditi zahtevam stranke.
Natanc¢en opis delovanja je zato treba podati
ze v naroCilu.

Sistem tipal, names$¢en na industrijskem vili-
Carju, predstavlja osnovo zanesljivega zazna-
vanja obmoc¢ij (con), kjer mora vili¢ar zavirati
ali se ustaviti. Glejte tudi razdelek z naslovom
Pregled tipal.

A POZOR

Sistemi za samodejno zaviranje predstavljajo siste-
me pomod¢i za upravljalca. Upravljalca ne odvezujejo
odgovornosti za njegovo skrb.

A NEVARNOST

Zaradi okvar lahko pride do smrtne nevarnosti in
nevarnosti vegjih poskodb opreme

Spremembe na sistemu tipal sme izvajati samo po-
oblas&eno servisno osebje. Ob vsaki spremembi re-
galov je zahtevana pomo¢ pooblas¢enega servisne-
ga osebja. Nujno je preveriti, ali imajo nacrtovane
spremembe negativen ucinek na funkcionalnost si-
stemov za samodejno zaviranje. TakSen primer je
denimo sprememba geometri¢nih dimenzij, kot na
primer dodajanje ali odvzemanje opornikov. Med
vsakim popravilom je nujno preveriti, ali to vpliva na
sistem tipal za zaznavanje prehodov ali zaznavanje
obmocja. Sistem tipal je morda potrebno prilagoditi
spremenjenim dimenzijam. Da bi ohranili funkcional-
nost teh sistemov, je pomembno upostevati informa-
cije, podane v opisih sistemov.
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Posebna oprema

Sistemi za samodejno zaviranje

Zaznava prehodov,
Zaznava obmodij,
Merjenje razdalje

Splosno

Tipala, namescena v industrijskih vili¢arjih, se
uporabljajo za zaznavo prehodov, zaznavo
obmodij in merjenje razdalje. V primeru rega-
lov lahko obstajajo obmocgja, kjer je treba funk-
cije industrijskega vilicarja omejiti ali zakleniti.
Taks$na so obmodja, kjer mora viliCar zavirati
ali celo ustaviti zaradi zagotavljanja varnosti
pri delu, kot na primer:

» V smeri odprtih ali zaprtih koncev prehodov
» Na obmogjih skladi§¢a z nizjim stropom
(spusceni stropi, mezanini)

Obmodja

Pogosto je razlikovanje med naslednjimi ob-

modji z razliénimi funkcijami:

» Zunaj prehodov (predajni prehod)

+ Obmogcje zaviranja pred zapus¢anjem pre-
hoda. V primeru prehodov, ki so odprti na
obeh straneh, se lahko eno od teh obmogij
nahaja na obeh straneh

* Obmogje zaviranja pred steno, ¢e so preho-
di na eni strani zaprti

« Obmogje hitrega premikanja. Obmocje zno-
traj prehoda med obmogji zaviranja na kon-
cih prehodov

S programiranjem je v vsakem od omenjenih
obmocij mogoce hitrost voznje omejiti na dru-
gacno vrednost.

Programirati je mogoce obdobje ¢akanja po
vsakem zaviranju (Cas ustavitve).

Ob tem je mogoce blokirati omogocanje vsake
funkcije.

Sistemi za samodejno zaviranje so pogosto
kombinirani z omejitvami viSine dviga.
Zaznava obmocdja

Prepoznavanje obmocij poteka prek sistema

tipal, ki je bodisi names¢en na regale, bodisi

vdelan v tla prostora. Uporabljajo se induktiv-
ni, magnetni in radijski sistemi.
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Posebna oprema

Sistemi za samodejno zaviranje

Pri tem obi¢ajno stranka izbere, kateri sistem
tipal je najprimerne;jsi za njene potrebe in po-
stavitev regalov.

Tehnologija RFID

Transponderji RFID so vdelani v tla prostora.
Nahajajo se v pribl. 10 mm izvrtinah rahlo iz-
ven sredi$¢a prehoda v razliénih intervalih.
Naprava za zapisovanje/branje transponderjev
RFID je name$¢ena na os nosilnega kolesa
pod voznikovo kabino. Transponderji RFID ne
potrebujejo vzdrzevanja.

— V prehodih ne sme biti predmetov.

Sistem RFID se uporablja tudi za merjenje
razdalje za pozicioniranje industrijskega vilica-
rja v prehodu.

Crtna koda

Bralniki értnih kod, nameséeni na industrij-
skem vili¢arju, berejo nalepke s ¢rtno kodo v
obeh smereh voznje, medtem ko se vili¢ar
premika. Nalepke s ¢rtno kodo so namescene
na opornike priblizno 50 cm nad tlemi. Opti¢ne
bralnike je mogoce namestiti na industrijski vi-
liar na eni ali na obeh straneh. Enako velja
tudi za nalepke na regalih.

— Ne prekrivajte ali prilagajajte bralnikov ¢rt-
nih kod.

Preverite, da niso bralniki ¢rtnih kod umaza-
ni.

Preverite, da niso nalepke s ¢értno kodo
umazane ali slabo berljive.

Ne prekrivajte nalepk s ¢rtno kodo - npr. z
vise€imi deli embalaze.

Sistem s ¢rtnimi kodami se uporablja tudi za
merjenje razdalje za pozicioniranje industrij-
skega vili¢arja v prehodu.
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Posebna oprema

Stikala na odsevano svetlobo in odsev-
niki
Stikala na odsevano svetlobo, namesSc¢ena na
industrijski vili¢ar, zaznavajo odsevnike v obeh
smereh voznje, medtem ko se vili¢ar premika.
Odsevniki so names$c¢eni na opornike pribl.
170-200 cm nad tlemi. Stikala na odsevano
svetlobo je mogo¢e namestiti na industrijski vi-
liar na eni ali na obeh straneh. Enako velja
za odsevnike na regalih. Stevilo odsevnikov je
odvisno od funkcionalnosti industrijskega vili-
Carja.
— Ne prekrivajte ali prilagajajte stikal na odse-
vano svetlobo.

— Preverite, da stikala na odsevano svetlobo
niso umazana.

— Preverite, da odsevniki niso umazani ali po-
Skodovani, npr. opraskani.

— Ne prekrivajte odsevnikov — npr. z vise€imi
deli embalaze.

Magnetni sistem

Stikalni magneti so vdelani v tla prostora. Na-
hajajo se v pribl. 35 mm izvrtinah rahlo izven
sredi$¢a prehoda v razliénih intervalih. Mag-
netna stikala so namescena na os nosilnega
kolesa pod voznikovo kabino. Stevilo stikalnih
magnetov je odvisno od funkcij industrijskega
vilicarja. Stikalni magneti ne potrebujejo
vzdrzevanja.

— V prehodih ne sme biti predmetov.

STILL
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Posebna oprema

Sistem za osebno za&cito (MPSE)

Sistem za osebno zasc¢ito
(MPSE)

Namen mobilnih sistemov za osebno zascito
je, da zas¢itijo ljudi, ki brez opozorila vstopijo v
obmodje zaviranja vili¢arja. Po en varnostni la-
serski opticni bralnik za vsako smer voznje
pregleda obmodje zaviranja in sprozi zavira-
nje, ¢e v tem obmocju zazna osebo ali pred-
met (zas¢itno obmodje).

Praviloma so sistemi za osebno zas¢ito aktivni
samo s funkcijo vodenja. Izbirno je mogoce
obseg delovanja tudi razsiriti, tako da vkljuéuje
$e nadzor nad sprednjim delom.

A POZOR
Obstaja nevarnost nesrece.

Tudi ¢e uporabljate sistem za osebno zascito, ose-
bam ni dovoljeno biti v ozkih prehodih isto¢asno z vi-
licarji za zelo ozke prehode v skladu s predvideno
uporabo. Proizvajalec zagotavlja najve¢ varnost 2.
kategorije.

@ NAPOTEK

Razlicice mobilnih sistemov za osebno zasci-
to, ki jih je odobril proizvajalec vilicarja, nimajo
enakih funkcij in moZnosti. Za podrobne infor-
macije o delovanju in vzdrZevanju sistemov za
osebno zascifo si oglejte ustrezne dokumente
proizvajalca.

>
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Varnostni laserski opti¢ni bralnik

Vmesnik X99 >

Konektor X99 je vmesnik med nadzorno enoto
vili€arja in sistemom za osebno zascito. V tem
konektorju so vsi signali, ki smo jih dologili.
Obseg dobave vilicarja za zelo ozke prehode
vklju€uje premostitveni konektor X99, ki ga
lahko namestite namesto konektorja MPSE,
¢e notranja napaka krmilnika MPSE povzrogi
okvaro industrijskega vilicarja.

Vmesnik X99 je na viliarjih, pri katerih se ka-
bina spuséa, namescen v blizini nadzorne plo-
§¢e in na vilicarjih, pri katerih se kabina dviga,
v krmilni kabini.

A POZOR

Obstaja nevarnost nesrece.

Ce je namesgen premostitveni konektor, so vse var-
nostne funkcije krmilnika MPSE deaktivirane, najvec-
ja hitrost voznje industrijskega viliarja pa je omejena
na 2,5 km/h. Zato lahko vilicar z names$¢enim premo-
stitvenim konektorjem uporabljate le med dejavnost-
mi razskladi$¢enja. Ta premostitveni konektor mora
odgovorni upravnik skladi$¢a hraniti na varnem me-
stu; uporabljati ga je dovoljeno samo po njegovem
navodilu.

Varnostni laserski opti¢ni bral-
nik

Laserski opti¢ni bralniki, ki se uporabljajo v si-
stemih za osebno zascito, so visoko ob¢utljiva
opto-elektronska tipala. So dobro zas¢iteni
znotraj konture industrijskega vilicarja.

Ko je voznikova kabina v spu$éenem poloza-
ju, je opti¢ni bralnik na obremenjeni strani za-
krit. Zato takrat, ko je voznikova kabina spu-
§¢ena, industrijski viliar vozi z najvecjo hitros-
tjo 2,5 km/h. Osebno za$¢ito zagotavljata
majhna hitrost in upravljaléeva pozornost.

Opticni bralnik na pogonski strani (slika) je
pod varovalnim pokrovom krmilne kabine. Op-
ti€ni bralnik lahko nadzira cestiSCe skozi Siroko
rezo. Diagnosti¢ne indikatorje LED je mogoce
videti skozi manj$o, spodnjo odprtino.
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Sistem za osebno zas¢ito, priprava

A POZOR

Znizana ucinkovitost funkcije

— Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca op-
ticnega bralnika.

— Upostevajte navodila za Ciscenje.

— Ne prilagajajte opti¢nega bralnika ali pokrivajte
odprtin.

Sistem za osebno zas¢ito, pri-
prava

Priprava za takojSnjo namestitev

S to moznostjo so industrijski vili¢arji priprav-
lieni na namestitev sistema za osebno zascito.
Stranka navede proizvajalca sistema za oseb-
no zas¢ito (MPSE). Kabelski snopi in mehan-
ska drzala, specificna za posamezno znamko,
so tako names$céena tovarnisko. Krmilnik in si-
steme tipal je treba dokonéno vgraditi pri
stranki pred prvo uporabo. Do tedaj je hitrost
voznje omejena na 2,5 km/h. Ta omejitev se
odstrani, ko pooblas$¢eni servisni center name-
sti sistem za osebno zas¢ito.

A POZOR

Obstaja nevarnost nesrece.

Ce sistem za osebno zasgito ni v celoti name$éen in
pregledan, funkciji "osebne zas¢ite" in "zas¢ite pred
trki" nista omogoceni. V tem primeru predvidena
uporaba tega industrijskega vilicarja ni mogoca ali
dovoljena.

Priprava za poznejSo namestitev

S to moznostjo so v obseg dobave vkljuéeni
samo mehanski sestavni deli za namestitev la-
serskih opti¢nih bralnikov. V industrijskem vili-
€arju X99 je na voljo tudi standardni vmesnik
za povezavo sistema za osebno zas¢ito. Ven-
dar v tem primeru funkcionalnost industrijske-
ga vilicarja ustreza standardni razlicici.
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Nagibna pregrada
Opis

Nagibna pregrada

V nagnjenem polozaju se nagibna pregrada
razsiri vstran, proti regalu. Tako se zmanjSa
oddaljenost od regala, kar olajSa komisionira-
nje. Ce upravljalec sprosti nagibno pregrado,
jo vzmetna sila samodejno vrne v zacetni po-
lozaj.

Nagibna pregrada je sestavljena iz premicne-
ga zgornjega dela, pritrjenega spodnjega dela
in teCaja, ki povezuje oba dela. Iz varnostnih
razlogov se nagibna pregrada sprosti samo v
dolocenih okolis€inah.

Delovanje

Pregrada se lahko nagne samo v naslednjih

primerih:

« Vili¢ar je v prestavi.

* Pregradi sta zaprti.

« Tipala obojero¢nega upravljanja niso aktivi-
rana.

+ Krmilna ro€ica za voznjo/hidravliko je v ne-
vtralnem polozaju.

» Nozno stikalo ni aktivirano.
+ Hitrost voznje je manjSa od 0,1 km/h.

Pregrada je zaklenjena v naslednjih primerih:

« Ena od pregrad je odprta.

» Nozno stikalo in krmilna roCica za voznjo
sta aktivirana.

« Izbrana je funkcija glavnega dviga.

« Viligar ni v prestavi.

@ NAPOTEK

Ce Je vilicar v prestavi in odprete in nafo zapr-
ete eno od pregrad, se nagibna pregrada za-
klene. Odklene se, Ce kratko aktivirate noZno
stikalo in ce so izpolnjeni ostali pogoji za od-
klepanje.

STILL



Modul ogledala in lugi

Modul ogledala in luci >
Ce je industrijski vili¢ar opremljen s tem modu-
lom, so dodana ex works Se dodatna navodila

za uporabo. Ta navodila podrobno opisujejo,
kako sestaviti in nastaviti dolo¢en modul.

Ta modul je na voljo v razliénih verzijah in

kombinacijah:

« delovne lu¢i LED za osvetlitev regalov v bli-
zini vilicarja;

« integriran motor ventilatorja za krozenje zra-
ka v voznikovi kabini;

- integrirano paraboli¢no ogledalo za vzvrat-
no ogledalo.

A POZOR

Obstaja nevarnost nesrece.

Zaobljenost povrsine ogledala znatno poveca vidno
polje, zato se zdijo predmeti bolj oddaljeni, kot so v
resnici.

Nastavitev ogledala

Ogledalo v Zeleni polozaj premaknete tako, da
nanj pritisnete na ustreznih mestih.

A POZOR

Obstaja nevarnost materialne Skode.
Nastavitveni obseg je mehansko omejen. Ce na ste-

klo ogledala prevec pritisnete, lahko poci.

Vklop ventilatorja

Pritisnite na ustrezen potisni gumb na nadzor-
ni plos¢i.

@] NAPOTEK

S stikalom (1) spremenife stopnjo ventilatorja
na 2. Na drugi strani ventilatorja so namesceni
slepi cepi (2).

Vklop delovnih luci

Pritisnite na ustrezen potisni gumb na nadzor-
ni plos¢i.

N I
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Posebna oprema

Sistem kamer

Sodobne videokamere na industrijskih vilica-
rjih in barvni monitorji v voznikovi kabini uprav-
ljalcu omogocajo boljSi pregled nad delovnim
obmocjem.

Sistem kamer

Kamere lahko Zeleno funkcijo opravljajo le, ¢e
so pravilno nastavljene. Za optimalen prikaz
slike je treba nastaviti vsako kamero posebe;.
Sistem se aktivira takoj ob vklopu industrijske-
ga vilicarja.

A POZOR

Sistem pomoci

Sistemi kamer so pasivni sistemi. Ti ne posegajo v
delovanje industrijskega vili€arja. Za varen nacin de-
la je odgovoren upravljalec.

Pred zacetkom premikov z vili€arjem mora upravlja-
lec preveriti, ali sistem kamer deluje pravilno in ali je
pravilno nastavljen. Ce sistem kamer ne deluje pra-
vilno, ga je treba pred zacetkom uporabe vili¢arja po-
praviti ali prilagoditi.

Vzvratna kamera

Ena kamera, namescena sredinsko na dviz-
nem nosilcu, usmerjena proti pogonski enoti.
En monitor v voznikovi kabini.

To kamero je treba nastaviti tako, da njeno
vidno polje ustreza obmocju zaviranja indu-
strijskega viligarja. Ce upravljalec na zaslonu
opazi oviro ima tako dovolj ¢asa za ukrepanje
in zaustavitev.

Vzvratna kamera za vstopanje v preho-
de

Dve kameri, names¢eni na zadnjem delu voz-
nikove kabine, s pogledom na vodilna kolesca
(MZF) in pot v smeri pogonske enote. Dva
monitorja v voznikovi kabini. To razli¢ico je
mogoce uporabiti tudi kot nadomestek za
vzvratna ogledala v zaprtih kabinah (deflektor
za veter, hladilnica).

Te kamere morajo biti nastavljene tako, da je
eno od vodilnih kolesc (MZF) ali vogalna linija

T A
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Posebna oprema

Predizbira viSine dviga

Sasije (I1ZF) vidna v vsakem od obeh monito-
rjev. Ta sistem na ta nacin olajSa vstopanje v
prehod.

Sistem kamer za nadzor poti

Ena kamera, names¢ena na osi nosilnega ko-
lesa pod voznikovo kabino. Prikazuje pot v
smeri tovora. Voznikova kabina mora biti za ta
namen dvignjena za priblizno 50 cm. Druga
kamera, namesc¢ena sredinsko na dviznem
nosilcu s pogledom na pogonsko enoto. En
monitor v voznikovi kabini. Preklop se izvede
glede na smer voznje.

Vzdrzevanje in €iS&enje
Sistemi kamer ne zahtevajo veliko vzdrzeva-
nja.

Med rednim vzdrzevanjem ali po dolo¢enih
dogodkih:

— Preverite, ali so drzala kamer in monitorjev
v brezhibnem stanju.

— Preverite privitost vpenjal.

— Preverite nastavitve kamere.

— Ocistite objektive kamer s krpo za €iS¢enje
objektivov.

Predizbira viSine dviga
(i) napoTEK

Funkcija "predizbire viSine dviga", ki je na vo-
ljo kot moznost, je opisana v lo€enih navodilih
za uporabo.

Ta funkcija delno avtomatizira primik na visino
dviga. Upravljalec enostavno vnese zahtevano
viSino dviga s Stevilko. Upravljalec nato us-
trezno aktivira krmilne naprave, sistem pa sa-
modejno dvigne tovorne vilice na zahtevano
viSino.

V nadaljnji ravni konfiguracije krmilnik prepoz-
na, ali je na tovornih vilicah prisoten tovor.
Skladno s tem se vilice za tovor pomaknejo na
ustrezno visino za postopek uskladis¢enja ali
razskladi¢enja.

N I
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Posebna oprema

Voznikove kabine, posebne razli¢ice

Voznikove kabine, posebne
razliCice

Posebne razli€ice voznikove kabine so na vo-
ljo za posebne nacine uporabe.

Na voljo so voznikove kabine

* Z varnostnim steklom povsod pod visino tir-
nice

 Z vetrobranskim steklom iz varnostnega
stekla ali plastike, name$&enim na tirnico

« Z deflektorjem vetra iz folije z vgrajenimi
plos¢ami iz folije, names€enimi na tirnico
nad pregradami

« S fiksnimi plasti¢nimi plo§¢ami vse nao-
krog, namescéenimi na tirnico

@ NAPOTEK

Plosce, ki so namescene nad tirnico v smeri
tovora, je treba za izvedbo postopka spusca-
nja odstraniti ali potisniti naprej. Glejte razde-
lek "Sistem za spuscanje v sili". Uporabljene
S0 sponke in vpenjaini vijaki, ki jih je mogoce
sprostiti z roko. Vse odstranjene plosce je tre-
ba poloZiti v kabino.

Sistem gretja

Kot dodatna moznost je za voznikove kabine
na voljo sistem ogrevanja na topel zrak.

STILL



Posebna oprema

Kabina z deflektorjem vetra

Kabina z deflektorjem vetra

Voznikova kabina je opremljena z odstranljivo
plastiéno plo$¢o na strani tovora. To plosco je
treba odstraniti, e se mora voznik v sili spu-

stiti iz kletke; glejte razdelek "Spuscanje v sili".

Voznikova kabina ima na straneh plasti¢ne
pokrove s kontrolnimi okenci. Ta stranski po-
krov ima zadrgo (1), ki omogoca vstop. Pokro-
ve je mogoce tudi popolnoma odstraniti.

@ NAPOTEK

Pred odstranjevanjem in namescanjem stran-
skih pokrovov mora biti zadrga v celoti zaprta.

Odstranjevanje stranskih pokrovov

Stranske pokrove na daljSih stranicah drzijo
trakovi z jezkom (2), na vrhu pa vodilo za ke-
der (3). Ce jih Zelite odstraniti, previdno spro-
stite povezavo s trakovi z jezkom in nato potis-
nite pokrov ven iz vodila za keder.

Namescanje stranskih pokrovov

Ce Zelite namestiti stranske pokrove, v obrat-
nem zaporedju sledite postopku za njihovo od-
stranitev.

Ciséenje

Plasti¢ne plosce in plasti¢ne folije Cistite samo
s temu namenjenimi Cistili in s posebnimi krpa-
mi. Umazane in/ali opraskane plo$c¢e pred-
stavljajo varnostno tveganje.

>
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Posebna oprema

Kabina z deflektorjem vetra

Spusdanje v sili
Odstranitev vetrobranskega stekla

— Odstranite narebri¢eni matici (4) na obeh
straneh in odstranite vpenjalni ploS¢i.

— Snemite vetrobransko steklo s trakov z jez-
kom in ga prinesite v kabino.

— Pospravite ga v zadnji del kabine.

— Vzemite sistem za spu$canje iz torbe za
shranjevanje, kot je opisano v razdelku
"Spuscéanje".

Namestitev preusmeritve vrvi

— Dodaten karabin je pripet v prsno usesce
na varovalnem pasu. Odstranite ta karabin.

— Karabin je tovarnisko names$c¢en na spred-
njem robu strehe kabine (5).

— Pripnite vrv sistema za spu$¢anje v ta kara-
bin. Ta karabin tako sluzi kot to¢ka za pre-
usmeritev vrvi.

— Privijte varnostno matico na karabinu.

— lzvedite postopek spus€anja, kot je opisano
v razdelku "Spusc¢anje".

— Kabino zapustite Sele takrat, ko je sistem za
spuscanje pravilno namescen.

Namestitev vetrobranskega stekla

— Vetrobransko steklo najprej polozite v spod-
nje vodilo, ga poravnajte na sredino in nato
pritisnite, da se spoji s trakovi z jezki.

— Namestite vpenjalni ploS¢i in z roko privijte
vijaka z narebri¢eno glavo (4).

STILL



Posebna oprema

Komunikacijski sistem Intercom

Komunikacijski sistem Inter- >
com

Ce je zaradi okoljskih razmer v skladiséu to
potrebno, je zaprte voznikove kabine mogoce
opremiti s komunikacijskim sistemom Inter-
com.

— Ko govorite, drzite pritisnjen rdeci potisni
gumb (1) (zvoéni izhod).

— Sprostite potisni gumb, da bi v voznikovi ka-
bini slidali, kaj govorijo drugi.

— Z vrtljivim gumbom (2) prilagodite glasnost.

Sistem gretja s toplim zrakom >

Zaprte voznikove kabine so lahko opremljene
s sistemom gretja s toplim zrakom, s ¢imer je
delo v voznikovi kabini udobnej$e. Ta sistem
vkljuéuje tudi ventilator za kroZenje zraka.

A POZOR

Obstaja nevarnost pregrevanja.

Ne prekrivajte dovodov ali ventilatorjev sistema gre-
tja.

Prezracéevanje "vklopljeno"

Stopnja puhala prezracevanja "1" ali "2"
Sistem gretja "vklopljen"

Stopnja gretja "1" ali "2"

AON-=
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Posebna oprema

Zascita strehe >

Standardna streha kabine ustreza trenutnim
standardom v smislu stabilnosti in razdalje
med oporniki strehe. Toda ¢e so tezki predme-
ti, ki jih prevazate v skladi§¢u, dovolj majhni,
da lahko zdrsnejo med oporniki strehe, obsta-
ja nevarnost, da bodo v primeru padca z vecje
viSine padli skozi streho kabine in poSkodovali
upravljalca. To nevarnost lahko prepredite s
tovarnisko namesceno streho kabine, izdelano
iz zelo moc¢ne plastike.

Zascita strehe

@ NAPOTEK

Zascitno pokrivalo strehe mora biti vedno ci-
sto, da ne preprecuje pogleda navzgor.

* Redno ga cistite.
« Uporabljajte cistilna sredstva, ki so primer-
na za plastiko.

» Poskodovana zascitna pokrivala strehe ne-
mudoma zamenyjajte.

Namestitev radijskega spre- >
jemnika

Industrijski viliarji so lahko tovarniSko priprav-
lieni za vgradnjo avtomobilskega radijskega

sprejemnika (1). \
-

Pripravo sestavljajo: N )
L~
o

|

» Konzola pod streho kabine z dvema vgraje-
nima zvoénikoma.

1
« Standardna namestitvena reza za namesti- /5
tev komercialno dostopnih avtomobilski ra- 1
dijskih sprejemnikov
« Pali¢na antena na strehi kabine
* 12V pretvornik napetosti : % /
/

A POZOR

Obstaja nevarnost nesrece.

Zvok iz radijskega sprejemnika ali naprave za pred-
vajanje lahko omeji pozornost upravljalca, $e pose-
bej Ce je jakost zvoka visoka.

Uporaba zvo¢nih naprav je dovoljena le, ¢e jo dovo-
ljuje ali dopusca lastnik, ki nosi odgovornost.

TN y
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Posebna oprema

Stikalo na strehi kabine

Stikalo na strehi kabine

Stikalo na strehi kabine, ki je names€eno na
streho kabine, lahko z ultrazvoénim tipalom
zazna ovire nad streho kabine. Ce zazna ovi-
ro, prepreci nadaljnje dviganje in s tem trk
med voznikovo kabino in oviro. Te funkcije ni
mogoce preglasiti.

Ultrazvocno tipalo lahko prilagodijo v poobla-
§Eenem servisnem centru.

@ NAPOTEK

Zazna lahko samo ovire, ki se nahajajo nepo-
sredno nad streho kabine. Ovir v smeri voZnje
ali ob strani ne zazna.

@ NAPOTEK

Stikalo na strehi kabine predstavija enega od
sistemov pomoci za upravijalca. Za varno delo
Z Industrijskim vilicarjem je odgovoren uprav-
Jalec.

Delovni Zzarometi

Delovni Zarometi se uporabljajo za osvetlitev
delovnega mesta izven voznikove kabine. To
lahko vklju€uje prostore za shranjevanje na re-
galih na levi in desni strani ter tudi obmocje
pred voznikovo kabino, kjer je shranjen izbrani
tovor. S tem je delo z vili¢arjem za zelo ozke
prehode uéinkovitejSe, poveca pa se tudi var-
nost pri delu. Nastavitev Zarometov je mogoce
prilagoditi. Zaromete se vklopi in izklopi na na-
dzorni plo$¢i.

A POZOR

Obstaja nevarnost zmanj$anja varnosti pri delu.

Okvarjene delovne zaromete je treba nemudoma po-
praviti, saj pomagajo izbolj$ati varnost pri delu.

>
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Posebna oprema

Varnostni Zaromet Safety Light

Varnostni Zaromet Safety
Light

Funkcija >

Varnostni Zaromet je naprava, ki jo je mogoce
namestiti na industrijske vili¢arje za namene
ustreznega opozarjanja pescev na blizajoce
industrijske vilicarje. To poveca varnost v skla-
discih, saj lahko prepreci, da bi industrijski vili-
Carji tréili v peSce.

Za preprecevanje takih nesre¢ varnostni Zaro-
met namescen na dvizni nosilec na ustrezni
viSini, tako da projicira mo¢an snop svetlobe
na tla nekaj metrov pred industrijskim vili¢a-
rjem. Ce pesci opazijo ta snop svetlobe, se
lahko pravo€asno primerno odzovejo. Var-
nostni Zarometi so na voljo v razliénih barvah.

A NEVARNOST

Ne glede na to, ali je na industrijskem vili¢arju na-
mescen ta varnostni Zaromet, je voznik vili€arja v
polni meri dolZan skrbno ravnati glede pescev in
drugih industrijskih vili€arjev.

Voznik ne sme predvidevati, da bodo pesci pravo-
Casno opazili zarek svetlobe, ga pravilno razumeli in
se ustrezno odzvali.

@ NAPOTEK

Vozniki industrijskih vilicarjev in pesci morajo
dobiti navodila o delovanju varnostnega Zaro-
meta in uporabi tega za svojo varnost.

Druge nevarnosti

Zaradi funkcionalnosti in zasnove sistema var-
nostni Zaromet ne more nuditi popolne zascite
drugim uporabnikom prevoznih sredstev v re-
galnih sistemih.

Varnostni zaromet ne more svetiti v smeri pro-
meta, ki prihaja precno.

Stranka lahko izbere, da se varnostni Zaromet
vklopi:

« Glede na smer voznje

« Samo ko vili¢ar spelje

» Samo na prednastavljenih obmocgjih (conah)

T AR
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Posebna oprema

Varnostni Zaromet Safety Light

Zato je bistveno, da je funkcionalnost, doloce-

na za mesto uporabe:

» Opisana v navodilih za uporabo, ki veljajo
za skladisce

» Pojasnjena osebju v skladiséu

» Da osebje v skladis¢u ve, da mora ravnati v
skladu z navodili za uporabo

VKlop in izklop

Varnostni Zaromet se vklopi ob vklopu stikala
na klju¢ na industrijskem vilicarju.

Ce industrijski vili¢ar izklopite s stikalom na
kljug, se varnostni Zaromet izklopi.

@ NAPOTEK

Na voljo je moZnost vklopa ali izklopa varnost-
nega Zarometa samo v dolocenih obmocjih
Skiadisca ali med dolocenimi delovnimi po-
stopki. Za opis teh posebnih primerov glejte
narocilo.

Varnost

@ NAPOTEK

Varnostni Zaromet je opremijen z izjiemno
zmogljivimi diodami LED. Kratek pogled nepo-
sredno v Zarek svetlobe ni nevarno za zdravje,
ni pa prijeten, ker Zarek zacasno zmede tiste-
ga, ki ga zagleda. Dolgotrajnemu zrenju v Za-
rek svetlobe se je treba kijub temu izogibati.

Vzdrzevanje

Voznik mora pred zacetkom dela preveriti, ali
je razdalja med Zarkom svetlobe in vilicarjem
ustrezna.

Ocistite steklo varnostnega Zarometa, ¢e je
umazano. Z izjemo tega ukrepa varnostnega
zarometa ni treba vzdrzevati.
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Posebna oprema

Mesto pritrditve in naknadnega oprem- >
lianja

Zvocni alarm

Varnostni Zaromet z dobavljenim materialom
za namestitev namestite, kolikor je mogoce vi-
soko na industrijski vilicar. Med nameS¢anjem
mora biti varnostni Zaromet znotraj zunanjega
roba viliGarja. Ta varnostni Zaromet je mogoce
namestiti na industrijske vilicarje najrazli¢nej-
§ih zasnov, zato na tem mestu ni mogoce
podati toénih specifikacij glede idealnega me-
sta namestitve. Pri dvigu tovora ali voznikove
kabine je lahko varnostni Zaromet za¢asno za-
krit. S skrbno izbiro mesta namestitve lahko te
v€asih neizogibne primere znizate na najnizje
stevilo. Ce je le mogoce, uporabite dobavljene
nosilce.

Varnostni zaromet je treba prilagoditi z nagib-
nim drzalom tako, da je Zarek svetlobe projici-
ran na tla priblizno 4 m pred industrijskim vili-
Garjem ali za njim. Pri prilagajanju varnostne-
ga zarometa upostevaijte spredniji rob industrij-
skega vili¢arja oz. tovora. Ce za namestitev iz-
berete mesto visoko na vili¢arju, je kot nagiba
varnostnega zarometa najvedji, s éimer zago-
tovite, da zarek svetlobe kar najmanj zbega
pesce in prihajajoca vozila.

Tehniéni podatki

Delovna napetost 12-100 V

Poraba energije 5W

Crpanije toka 0,2Apri24 V
Zivljenjska doba > 20.000 ur

Razred zaScite IP68-IP69K

Delovna temperatura Od —40°Cdo+85°C

Zvocni alarm

Zvocéni alarmi se lahko sprozijo samodejno, ¢e
pride med delom na regalih do nevarne situa-
cije med ljudmi in stroji. To zagotavlja, da se
drugi ljudje zavedajo prisotnosti industrijskega
vili¢arja in se lahko pravo¢asno odzovejo.

T A
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Posebna oprema

Ker se postopki dela med skladisci razlikujejo,
se razlikuje tudi potreba po zvocnih signalih.
Zaradi tega se konfigurirajo v skladu s specifi-
kacijami stranke.

Antistati¢na razli¢ica

A POZOR
Obstaja nevarnost nesrece.

Ko se zaposleni navadijo na dolo¢ene zvocne signa-

le, se vedno bolj zana$ajo nanje. Zato so zvo¢ni sig-

nali obravnavani kot del varnostnih sistemov in mora-
jo biti vedno brezhibno delujo¢i. Glejte "Kontrolni se-

znam za uporabo pred zacetkom dela".

Antistatiéna razli¢ica

Namestiti je mogoce razlicne sestavne dele, ki
preprecijo ali zmanj$ajo stati¢ni naboj industrij-
skega vilicarja. Stranka mora poskrbeti, da tal-
na prevleka in/ali regali omogocajo sprostitev
elektricnega naboja.

Ti vkljuéujejo:
« Elektriéno prevodna vodilna kolesca za me-
hansko vodenje

« Elektricno prevodne elemente za induktivno
vodenje (verige, S¢etke)
+ Elektriéno prevodna tovorna kolesa

A POZOR

Obstaja nevarnost materialne $kode, izgube funkcio-
nalnosti.

Ob menjavi elementov za razprsitev staticnega nabo-
ja, uporabite samo elektri¢no prevodne elemente.
Priporo€amo uporabo originalnih delov.

Ob vsakem vzdrzevanju preverite stanje in funkcio-
nalnost elementov.

N I
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Posebna oprema

Zascitna plo¢evina na zobati letvi

Zascitna ploCevina na zobati > | i g l

letvi

Kadar se blago prevaza v vre¢ah, pogosto se- = 1
ga prek zunanjega roba palete ali nosilca to- \ N N

vora. AN N\

Zato obstaja nevarnost, da ostri robovi zobate
letve poskodujejo tak$ne vrece, npr. ko je po- 1
mikalo iztegnjeno vstran. Posledi¢no lahko pri- I

de do izgube ali posSkodbe blaga. N

|
L)
[w] el

Zascitne ploCevine na zobati letvi zmanjsujejo
to nevarnost tako, da zgoraj in spodaj prekri- 0]

vajo ostre robove zobate letve. %

Teleskopska ploSéa
Opis

@ NAPOTEK

Za zagotavijanje pravilne uporabe upostevajte
informacije v priloZenih dokumentih proizvajal-
ca.

Plos¢a je sestavljena iz dveh teleskopskih vi-
lic, povezanih mehanskim sklopom, in morda
s tretjimi vilicami, ki so povezane prek kardan-
ske gredi in elektromagnetnega okroglega
spoja.

Vsake vilice so sestavljena iz zgornje, srednje
in spodnje plosce ter gonila.

Profili izvleCne plosce so Siroki 180 mm, visoki
pa samo 60 mm (zgornji in srednji del). Gonilo
zgornjega in srednjega profila poganja verizni
sistem.

Teleskopska plosca je zelo stabilna, saj ne po-
trebuje vzdrzevanja in ima velike vodilne valje
in stranska vodila za kable. Zgornja plosc¢a je
na srednjo pripeta z 2 verigama.

Teleskopska plos¢a je natanéen mehanski
del, zato upostevajte naslednje:
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Posebna oprema

» Ne izpostavljajte je ekstremnim vremenskim
pogojem.

* Intervali pregledov in vzdrzevanja se skraj-
$ajo v vnetljivih in zelo vlaznih okoljih.

» Ne izpostavljajte je vzporednim silam, na
primer pretovarjanju tovora s profilom vilic,
izvle€enim v vzdolzni ali pre¢ni smeri.

Drugi prikljucki

Vzdrzevanje teleskopske plosce

@ NAPOTEK

Za pravilno vzdrZevanje teleskopske plosce
upostevajte informacije v priloZenih proizvajal-
cevih dokumentih.

Drugi prikljucki

Namesto revolverske glave so lahko dobavlje-
ni tudi drugi prikljucki*.

Ti vkljuCujejo:

« Teleskopske plos¢e

« Dostopne palete

» Plos¢adi za komisioniranje

» Prilagojene strukture

A NEVARNOST

PoslabSanje vamosti delovanja, nevarnost za
upravljalca

Poleg priklju¢kov, dobavljenih s strani proizvajalca, je
dovoljeno uporabljati le prikljucke, ki jih je testiral in
dobavil proizvajalec. Prepovedano je opravljanje ne-
pooblasc¢enih sprememb. Glejte tudi razdelek "Spre-
minjanje industrijskega vili¢arja".

Tako kot to velja za industrijski vili¢ar, je treba tudi
priklju¢ke redno servisirati in pregledovati, in sicer
enkrat letno, kar opravi strokovnjak.

Drugi prikljucki se razlikujejo od standardne
zasnove, in sicer z vidika pogojev in nacinov
delovanja, kot tudi vrste tveganj ob neuposte-
vanju varnostnih informacij. Zato je pomemb-
no, da je upravljalec seznanjen z navodili, ter
da uposteva navodila za namesceni prikljucek.

Upostevati je lahko potrebno tudi dodatna na-
vodila za uporabo in navodila za vzdrzevanje,
ki so jih izdali nasi dobavitelji.

* Moznost

N I
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Posebna oprema

Vozila za uporabo v hladilnicah

Vozila za uporabo v hladilni- >
cah

Vozila za uporabo v hladilnicah so opremljena
z veliko dodatne opreme, da bi zagotovila pol-
no delovanje tudi pri nizkih temperaturah (-30
°C). Za upravljanje z temi vozili se je potrebno
ravnati po posebnih navodilih, katerih ta navo-
dila za uporabo ne vsebujejo. Vozila, ki so
konstruirana za delo v hladilnicah, so oznace-
na s simbolom, ki je tukaj narisan.

A POZOR
Ledena tla

Ledena tla vplivajo skrajno negativno na krmiljenje in
zaviranje vozila. V ekstremnih primerih se lahko po-

polnoma izgubi zmoznost krmiljenja in zaviranja. Za-
to se na hodnikih ne sme nikoli nahajati led.

Sistem za pritrditev dodatnih
komponent

Voznikova kabina je lahko opremljena s siste-
mom drogov in drzal za namestitev dodatnih
komponent.

Dodatne komponente so med drugim:

« Pisalna povrsina s sponko za papir (1)

« Obmocje za shranjevanje bralnika ¢rtnih
kod (2)

« Drzalo za podatkovni terminal

 Drzalo za tiskalnik

» Drzala za majhne nosilce tovora
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Polnilna postaja USB

A POZOR

Obstaja nevarnost nesrece, ¢e se nozno stikalo za-
takne (delovna zavora).

Ce je industrijski vilicar opremljen z dodatno opremo
za ravnanje z majhnimi nosilci tovora, je v njem do-
voljena uporaba samo originalih posod. Druge poso-
de ni mogoce pravilno pritrditi in lahko padejo na tla.
Tako lahko pride do neprekinjene uporabe stopalke
in neodzivnosti industrijskega vilicarja na ta signal
zavor.

DrZzala in naprave za spenjanje morajo biti vedno v
brezhibnem stanju, tako da je zagotovljeno varno
upravljanje dodatnih komponent in se med voznjo ne
morejo premakniti z mesta.

Polnilna postaja USB

To polnilno postajo je mogocée uporabiti za
istoasno polnjenje dveh porabnikov s polnilni-
ma kabloma USB. Najvedji tok polnjenja na
vtiénico: 2 A.

@ NAPOTEK
Sditite pred umazanijo in poskodbami. Ko ne

uporabljate polinilne postaje, pokrijte viticnice s
preklopnim pokrovom.

Na drzalu je tudi prostor za pijaco, pisala in
majhne predmete.

N I
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Vmesnik za MMS >

Za dodatne komponente v voznikovi kabini so
potrebne galvansko izolirane napajalne enote.
Vsaka napajalna enota ima loceno varovalko.

Vmesnik za MMS

Tiskalniku ali terminalom stranke se torej lah-
ko dovaja napetost. PoloZaj namestitve in Ste-
vilo ter dovajana napetost so odvisni od naro-
cila.

PIN1inPIN2 +24V
PIN3 +0V
Najv. 5 A

PIN1 +12ali+24V
PIN2 +0V
Najv. 5 A
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Posebna oprema

Kabina za dve osebi

Kabina za dve osebi

Ce je voznikova kabina ustrezno opremljena,
sta lahko med navadno uporabo v njej dve
osebi. Dodatno opremo obi€ajno sestavljajo:

« Stikalo na klju¢, s katerim lahko z uporabe
za eno osebo preklopite na uporabo za dve
osebi

* Drzala

» Dodatna nozna stikala

» Zascita cilindra dvigala pred stikom

» Zascita pred nagibanjem iz vilicarja

« Glede na opravilo je lahko na voljo tudi dru-
ga varnostna oprema.

A POZOR

Obstaja nevarnost nesrece.

Dodatno names$cene varnostne opreme ni dovoljeno
spreminjati na noben nacin. Ce je varnostna oprema
okvarjena ali je njena funkcionalnost zmanjs$ana, vili-
Carja ni dovoljeno uporabljati, dokler ga ne popravi
strokovnjak.

@ NAPOTEK

Ce je vilicar predviden in opremijen za normal-
no uporabo z dvema osebama (upravijalec in
potnik), morata biti v voznikovi kabini na voljo
tudi dva sistema za spuscanje.

Upravljalec in potnik

Dimenzije kabine nasih industrijskih viliarjev
so zasnovane v skladu s standardom

DIN EN ISO 3411, za zenske in moske. Ta
standard doloc¢a tudi obmocje, v katerem naj
bodo teza in dimenzije upravljalca. Po stan-
dardu EN ISO 3411 je najvecja dovoljena te-
lesna teza vecjega upravljalca 114,1 kg.
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A POZOR

Zmanj$anje nosilnosti. Negativni vpliv na stabilnost.

Kabina za dve osebi

Ce dejanska telesna teza upravljalca in potnika pre-
seze 114,1 kg, je treba najvecjo dovoljeno obremeni-
tev, navedeno na diagramu nosilnosti, zmanj$ati za
to razliko.

Primer

Dejanska telesna teza upravljalca je 130 kg. Dejan-
ska telesna teza potnika je prav tako 130 kg. To sku-
paj znese 260 kg. V tem primeru je treba najvecjo
dovoljeno obremenitev, navedeno na diagramu nosil-
nosti, zmanjsati za priblizno 146 kg.

Stikalo na klju¢

A POZOR
Obstaja nevarnost nesrece.

Upravljalec vilicarja je odgovoren za zagotovitev, da
je klju¢ v pravilnem poloZaju, ko vili¢ar upravljata dve
osebi. Spodaj opisana oprema ni aktivirana, dokler ni
izveden postopek preklopa. Upravljalec vili¢arja mora
potnika pouditi o ustrezni uporabi dodatne opreme in
varnem obnasanju med voznjo. Ce potnik ne uposte-
va teh navodil, se ne sme voziti.

Klju¢ za preklapljanje med uporabo za eno in
dve osebi je nameséen na zadniji steni kabine
nad voznikovim sedezem. Na sliki je stikalo na
klju¢ (1) v polozaju za eno osebo (2).
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Kabina za dve osebi

Drzala

Na voljo sta dve drzali (3), za kateri se lahko
potnik vedno drzi z obema rokama, s ¢imer
ima svoje telo v varnem polozaju. Zaradi na-
dzora mora potnik vedno aktivirati oba gumba
(4). Samo v tem primeru so funkcije vilicarja
omogodene. Ce potnik med voznjo ali hidra-
vliénimi premiki spusti enega od gumbov, se
bodo funkcije takoj ustavile.

>
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Nozno stikalo

Kabina za dve osebi

Eno ali dve dodatni nozni stikali (5) prisilita po-
tnika, da sedi v varnem polozaju. Ce potnik
med voznjo spusti enega od noznih stikal, se

vili€ar takoj zaustavi.

Druga oprema

Glede na zasnovo dviznega nosilca in dimen-
zij kabine, se lahko namesti zas¢ita pred sti-
kom z dviznim valjem za kabino.

Lahko je zahtevana tudi za$¢ita pred nagiba-
njem proti regalu ob strani vilicarja. Ta za&¢itni
sistem je mogoc¢e namestiti na pregrado in se
premika skupaj s pregrado, ko jo odprete.

Varnost

Sistem tipal kabine za dve osebi je elektron-
sko nadzorovan. To prepreci napake delova-
nja in pomeni, da je vsaka $koda zaznana.

Prikaz 813

Vzrok

» Nepravilno zaporedje preklapljanja. Ko je
bilo stikalo na klju¢ prestavljeno v nacin za
upravljanje v stojeCem polozaju na platfor-
mi, je bilo eno od stikal za omogocanje ze
aktivirano (manipulacija stikala ali okvara
stikala).

» Eno od noznih stikal je bilo aktivirano ve¢
kot 5 sekund, preden je bilo aktivirano dru-
go nozno stikalo.

» Eno od stikal za omogoc€anije v drzalih je bi-
lo aktivirano vec¢ kot 5 sekund, preden je bi-
lo aktivirano drugo stikalo.

UGinek

» Dviganje in spus¢anje glavnega dviga je
onemogocéeno. Omogocanje delovanja ni
mogoce

« Dviganje in spus¢anje dodatnega dviga je
onemogoceno. Omogocanje delovanja ni
mogoce

» Voznja je onemogocena. Omogocanje delo-
vanja ni mogoce

Odprava

Sprostite vsa stikala in jih aktivirajte v pravil-
nem zaporedju.

T AR
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Delovne plosc¢adi

Ce na ta nagin ne vzpostavite pravilnega delo-
vanja in sporocilo o napaki ne izgine, poklicite
pooblasceni servisni center.

Delovne plos¢adi

Uporabo delovnih plos¢adi na industrijskih vili-
Carjih urejajo drzavni zakoni.

Zakonodajo je treba upostevati. Uporaba de-
lovnih ploséadi je dovoljena samo ob uposte-
vanju zakonodaje v drzavi uporabe. Pred upo-
rabo delovnih plo$éadi se posvetujte s pristoj-
nimi drzavnimi organi.

Velika moznost nesrece
Dviganje ali prevazanje oseb na vilicah je prepove-
dano!

Uporabljajte samo delovne plo$c¢adi proizvajalca ali
odobrene delovne plos€adi drugih proizvajalcev.

2allgdo10

Ce je industrijski viligar tovarnigko opremljen z
delovno plos¢adjo, bodo tej posebni razlicici

prilozena dodatna navodila za uporabo. V njih
lahko najdete podrobne varnostne informacije.

STILL
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Sistemi za samodejno zaviranje. . . .. .. 124
Sistemkamer.............. ... ..., 133
Sistem kamer, vzdrzevanje........... 133
Sistem pomo€i. . ... 140
Sistemtipal. . .......... ... ... L 124
Sistem za osebno zascito. . ... ... 128, 129
Sistem za osebno zas¢ito, priprava. . . . . 130

Sistem za pomo¢ pri preckanju prehodov. 106
Sistem za pritrditev dodatnih komponent. 147

Sistem za spuséanje. .. ............. 150
Sistem za spus€anje vsili. . ........... 85
Sistem za spusc¢anje v sili za razlicne
upravljalce. . .......... .. . ... 85
Sistem za upravljanje akumulatorja. . . . .. 99
Sistem za upravljanje voznega parka. . . 121
Sistem z magnetno kartico. . . ......... 62
Splo$ne varnostne informacije. .. ....... 10

Spodnja stran nadzorne plosce. . .. .. ... 71
Sporociloonapaki 813.............. 150
Spreminjanje. ... ... .o 25
Spreminjanje industrijskega vili¢arja. . . . . 18
Stabilnost. . ......... ... o 8,75
Standardnazasnova. ................. 4
Standardne oznake. .. ............... 21
Stanje obrabe za menjavo. .. .......... 85
Steklenavrata. .. ............ ... ..., 56
Stikalonakljué. .. ............ ... ... 62
Stikalo na strehi kabine. . ............ 140
Stikalo za zasilno zaustavitev. . . 26, 62, 109
Streha kabine. .. ................... 139
Strokovnjak. . ........... .. Ll 15
Svin¢ev akumulator. . .. .......... .. .. 50
Svincevi akumulatorji. . . .......... .. .. 99
S

Séitnik zobate letve. .. .............. 145
Stevilénakoda. . . ......... il 121
Stevilke napak. .. .............. ... 36
T

Tehnicni podatki. .. ................. 104
Tehniki. . ... ... 40
Tehtanjetovora. .. ................. 107
TekoCine. ......... ..o 12
Teleskopska plos¢a. . ........ 37, 145, 146
Telesnateza...................... 150
Tesnila............ ... ... .. 85
Teza. . ..o 40
Teza, akumulator. . .................. 40
Teza, dvizninosilec. . ................ 40
Teza, prikljuéek. . . . ....... ... ... ... 40
Teza,Sasija. .. ......... ... .. ...... 40
Teza, voznikova kabina. . . ............ 40
Teze,enote. ..., 40
Tip akumulatorja. .. ................. 48
TovarniSka tablica. . .. ................ 5
Tovorna kolesa, elektriéno prevodna. . .. 144
Tresljgji. .. ... 11
Tresljgjirokindlani.................. 11
U

Uporaba v hladilnicah. .. ............ 100
Uporaba v ozkih prehodih. .. .......... 25
Uporabazaslona.................... 28
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Upravljalecin potnik. . . .............. 150
Upravljalec, moski. .. ................. 8
Upravljalec, oblika naslavljanja. . . .. ... .. 8
Upravljalec, telesnateza............... 8
Upravljalec, telesne dimenzije. . ......... 8
Upravljalka, zenska. .. ................ 8
Upravljanje glasnosti. . . ............. 138
Upravijanjevsili. .................... 80
USB. ... 148
Usklajeno premikanje vilic. . ........... 7
Usposabljanje. . .................... 17
Usposabljanje voznika. .. ............. 17
Uvodne vajeizvoznje. ............... 58
\'
Varnavoznja. .. ..., 17
Varnost delovanja. . ................. 10
Varnostna kategorija2. . ............. 128
Varnostnaluc. .. ................... 141
Varnostna lu¢, izklop. . .............. 141
Varnostna lu¢, naknadno opremljanje. .. 141
Varnostna lu¢, vklop. . .. ............ 141
Varnostna lu¢, vzdrzevanje. .. ........ 141
Varnostna naprava za prevoz na steklenih
vratih. ... 42
Varnostni laserski opti¢ni bralnik. . . . . . . 128
Varnostni laserski opti¢ni bralniki. . . . . . . 129
Varnostni zaromet. . .. .............. 141
Varnostpridelu. . .................. 140
Varovalka za glavnitok. . ............ 101
Varovalka za krmilnitok. . .. .......... 101
Varovalke. . ........... .. .. .. .. .... 101
VDEOI17. ..o 16
VDI2B95. .. ... 16
Ventilator. . .................... 28, 138
Ventil za zasilnispust. . . ............. 77
Videokamera. . .................... 133
ViSinatal................. ... ... ... 10
Vklop. .. ..o 62, 121
Vieka. .. ... 80
Vleka z delujo€im krmiljenjem. .. ... .... 80
Vleka z nedelujo¢im krmiljenjem. .. ... .. 80
Vmesna prekinitev dviga. . . ... ... 115, 116
Vmesnik X99. . ......... ... .. ... 128
VmesnikzaMMS. . ................. 149
Vodenje. ...t 68
Vodilna kolesca, elektricno prevodna. .. 144
Ay

Vodoravno pritrjevanje dviznega nosilca. . 42

Volan. . ... 26, 109
Vozila za ozke prehode. .. ............ 16
Vozila za uporabo v hladilnicah. . . .. ... 147
Voznikova kabina, zaprta. .. .......... 135
Voznikova kabina, zasilni spust. . . ... ... 77
Voznikove kabine, posebne razligice. ... 135
Voznikov sedez, moznost. . ... ........ 60
Voznikov sedez, standardna razli¢ica. ... 60
Voznisko dovoljenje. .. ............... 17
VozZnja. . ..o 65, 71
Vratakabine. . ................... 65, 71
Vrata prostora za akumulator. . . ... .... 50
Vrsta akumulatorja. .. ............. 50, 51
Vrstevodenja. . ........... .. ... 68
VsadKi. ... ... 11
VStop. .o 56
Vstopvprehod. .................... 111
Vzdrzevanje. ......... ... ... ... ... 4,92
Vzdrzevanje akumulatorja. . . . . . 50, 99, 100
Vzdrzevanje, posebna oprema. .. ...... 94
Vzdrzevanje, posebne razligice. . . ... ... 94
Vzvratnakamera. .. ................ 133
Z

Zapiranjepregrad. . .. ... ... 56
Zapiranje steklenihvrat. . .. ........... 56
Zaporniventili. ..................... 80
Zapus$canje indukcijskega koloteka. . . . . 111
Zasilnispust. .. ... L 77
Zasilni spust z uporabo nadzorne plosce. 77
Zaslon. ... 28
ZaSCita pred dotikom. .. ........ ... .. 150
Zascitastrehe. . ................... 139
Zascitna ploc¢evina na zobati letvi. . . . .. 145
Zavarovanje podpore tovora. .. ........ 80
Zaviranje. .. ... 71
Zavora pogonskega motorja. .. ........ 80
Zavora tovornega kolesa. . . ........... 80
ZaVOT€. . . oot 65
zavornadolzina. . .......... ... ... .. 16
Zavorne lastnosti. . ............ 10, 65, 71
Zaznavaobmodja. .. ............... 124
Zaznava prehodov, €rtna koda. . . .. ... 124
Zaznava prehodov, magnetna stikala. .. 124
Zaznava prehodov, RFID. .. .......... 124
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Zaznavatezetovora................ 107
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